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Mai számunk főbb közleményal:
Veaérczikk: Tüntető ítiherezegasszonyolt, 
Kézalatti üzelmek.
Országgyűlés. (A képviselőhál ülése.)
A transzváli háhom.
Tínmei küldöttség Szélinél.
Eötvös Károly ünnep éltetése 
Bánffy lovajjias ügye.
Linder György rehabilitálása.
Közgazdaság : A biztosítási ankét.
Tárcza : Történet a kicsi Tímáréi. Irta: Bonc 

d e k Elek.

Tüntető iöherczegasszonyok.
(Sz.) A mi szépséges nemzeti tánezunkat 

a minap egy bécsi főúri mulatságban le­
pisszegték. Még pedig olyan zajosan, hogy 
az a két-három magyar arisztokrata vállal­
kozó, a ki czigánymuzsikaszó mellett el 
akarta járni, kénytelen volt abba hagyni a 
tánezot. Ha csak eddig volna, nem sokat 
törődnénk a dologgal. Elvégre is azzal 
tisztában vagyunk, hogy az osztrákok nem 
szeretnek bennünket, s ellenséges érzel­
meiknek polgári vagy arisztokrata körben 
úgy és akkor adnak kifejezést, a hogy és 
a mikor erre alkalmuk van. Mi sem valami 
nagyon rajongunk érlök. Az érzelmek tehát 
kölcsönösek. Kern is igen vágyakozunk a 
szeretetökre. Sőt szívesebben látjuk, ha 
hagyományos ellenszenvüket tüntető módon 
is mutogatják, mintha alakoskodnak, s liur- 
czás hizelkedéssel vesznek körül. A csár­
dás ellen való tüntetés fölött tehát egysze­
rűen napirendre térhetnénk, ha nem lenne 
az esetnek folytatása.

Azt olvassuk ugyanis, hogy ezt a tüntetést 
másnap egy másik osztrák főúri mulatságon 
megismételték, még pedig a főherczegasszo- 
nyok. A fejedelmi dámák az udvari etikett 
szabályait használták ki s egyszerűen boj- 
kottálták azt a magyar mágnás-ifjút, a ki 
az előző estén csárdást huzatoti. Nem tud­
juk, hogy ez a magyar mágnás-ifjú miké­
pen kerül ki ebből a mélységes hínárból, 
s miképen lesz képes újra visszahódítani a 
fejedelmi dámák kegyes jóindulatát, vagy 
pedig karthnusi baráttá lesz-e azon való 
bánatában, hogy nem tánczollmt többé 
föherczegasszouyokkal. Teljesen rábízhat­
juk a dolgot. Föltesszük róla, hogy majd 
csak módját ejti valamiféle vezeklésnck és 
a iöherczegasszonyok kegyének aranysugára 
megint ráesik deli alakjára.

Hanem az, hogy a iöherczegasszonyok 
ilyen finom udvari modorban a csárdás 
ellen tüntetnek, a mi világosan azt je­
lenti, hogy ellenünk magyarok ellen tün­
tetnek : ez már sokkal érdekesebb jelenség, 
sen hogy szóvá ne tennök. A iöherczeg­
asszonyok és füherczegkisasszonyok az ud­
var legbensöbb köreihez tartoznak. Az ő 
érzelmeik és gondolkozásuk az udvar leg­
bensöbb köreinek érzelmeit és gondolatait 
jelentik. Így hát a legtermészetesebb logi­
kával arra következtethetünk a iöherczeg­
asszonyok magatartásából, hogy a lölséges 
udvarnak mi nem kellünk. A patvarba !

Ez már nem afféle pikantéria ! Ez komoly 
dolog ! Nem tehető fel a íöherczegi dámák­
ról, hogy nekik a magyar nemzeti táncz 
csak koreograíikus szempontból nem tet­
szik. Vilmos német császárnak annyira 
imponált a magyar táncz, hogy ma­
gánál udvarképessé teszi a körmagyart. 
Talán neki is van annyi ízlése a 
koreograíikus művészetek dolgában, mint 
a bécsi mágnásoknak és a bécsi ud­
var föherczegasszonyainak. Nyilvánvaló te­
hát, hogy a mikor az osztrák iöherczeg­
asszonyok a csárdásnak annyira hadat 
üzennek, hogy a kegyvesztés nehéz átka 
val sújtják azt a magyar mágnás-ifjút, a ki 
csárdást akar tánczolni: valójában nem a 
tánczunk, hanem ellenünk zúdítják királyi 
fenségük keblének haragját.

Ez a pikánsnak látszó, de valójában ko­
moly jelenség ugyancsak gondolkozóba ejt­
het minket magyarokat, kik utóbbi időben 
a túlzott lojalitás betegségébe estünk. A mi 
lojalitásunkat, mely gyakorta a legvissza- 
tetszőbb nyilvánulásokban mutatkozik, min­
den lehető alkalommal bőven kihasználják. 
Mindig csak kihasználják, de sohasem ju­
talmazzák. A múltban sem jutalmazták. 
Néha úgy tüntetik föl a dolgot Becsben is, 
idehaza is, mintha nekünk valami erős 
várunk lenne a mi hagyományos, sokszor 
az oktalanságig menő áldozatkészségre sar­
kaló lojalitásunk. Az események meg azt 
bizonyítják, hogy nem erősségünk, hanem 
gyöngeségünk. Hasznunk édes-kevés, kárunk 
sok volt belőle a múltban is, van a jelen­
ben is. Az udvari körök csak úgy játsza­
nak velünk. Mint a jó bolonddal, a ki 
mindent elhisz és megcsókolja a kezet, mely 
arczul üti. A jó bolondnak ostoba meghu- 
nyászkodása a mi lojalitásunk.

Ugyan mit értünk el vele? Ugyan mit 
érünk el vele? Egy csomó magyar udva- 
roncz ott lebzsel az udvar körül, de soha­
sem képes arra, hogy ott a magyar nem­
zetnek tekintélyt és elismertetést szerezzen, 
íme, a iöherczegasszonyok még demonstrál­
nak is ellenünk. Pedig ezeknek a fejedelmi 
dámáknak ős idők óta nagy szerepük van 
a bécsi udvarnál. Hagyományos természe­
tűk, hogy politizálnak. Politizálnak még a 
báli termekben is, még a tánezok meg- 
válogatásánál is. Az ő politikájukat pe­
dig a magyarokkal szemben való őröje­
lölt ellenszenv igazgatja. Azzal sem tö­
rődnek, hogy a mikor így politizálnak, 
egyenesen az uralkodóház érdekei ellen 
cselekesznek. Azzal sem törődnek, hogy az 
ö fejedelmi kedvteléseikhez mi magyarok is 
járulunk pénzzel, mert az udvartartás költ­
ségeiből a királyi herczegek is kikapják a 
részűket.

Megjegyezzük magunknak ezt a kis, pi­
kánsnak látszó, de nekünk komoly csárdás­
ellenes tüntetést, melyben a Iöherczeg­
asszonyok bájos elegancziával vettek részt. 
Egészen időszerű ez, mikor az udvartartás 
költségeit föl akarják nálunk is emelni. 
Még pedig azzal a megokolással, hogy az

Történet a kiesi Timáról.
irta: Benedek illek.

A kicsi Tima unokája a néhai jó öreg Tinái­
nak, annak a jámbor tehénkének, a ki mindössze 
arról volt nevezetes, hogy két üreg embert télen- 
nyáron ellátott tejjel, vajjal, mígnem egyszer 
tetszett az isteni gondviselésnek, hogy azt a két 
öreg embert megszomoritsa . . . Igen, a szelíd, 
az áldott jó Tima szörnyű halálnak halálával 
halt meg.

Ugyan kinek nem volt már egy kedves állatja, 
a kit megsiratott ? Timát is siratták az öregek és 
sirtunk velők mind: nagyok és gyermekek. A 
falutól messze, fenn az erdőn érte szegény Timit 
a halálos döfés, isten csodája, hogy haza támoly- 
gott. Mintha isten példát akart volna elénk, gyarló 
emberek elé állítani az oktalan álatban : imé, 
lássátok, az állatnak is van lelkes szive; érezvén 
végső óráját, ott akar meghalni, az alatt a födél 
alatt, a hol született; még egyszer látni akarja 
gyermekét és látni akaija azokat a jó öreg em­
bereket, kik soha még csak hangos szóval sem 
bántották, hálásan, szeretettel simogatták; tejét 
kapzsi módra tóle el nem vették, de igaz szívvel 
osztoztak azon a kis boczikával.

Valóban, isten példát állított elénk Timában, 
ki, a mint betamolygott az istállóba, lerogyott, 
épen a borjú mellé rogyott le, azt megnyalogatta 
s im a gyerekek mind, a kik ezt látták, sírva 
borultak ránk, nagyokra, az ö gyermekszivők 
megérezte, hogy itt most az élet legszomorubb 
jelenete játszódik le: a haldokló anya búcsúzik a 
gyermekétől.

Ez a nyár szomorú nyár volt: nagyapóék ke- 
sergése átszivárgóit a szivünkbe s bár került az 
istállóba más tehén, szelíd, jámbor fajta, bővebb 
tejü, a mi szivünk nem csöndesül! le, ki tudja, 
meddig tart a jövevény állat szelídsége, jámbor­
sága. bő tejelése P Idegen volt, ismeretlen család­
ból való, nem szemünk előtt nőtt fel, mint a hogy 
felnőtt Tima. Jövevénynek tekintettük, a ki bito­
rolja Tima helyét s csak akkor melegedtünk fel 
iránta egy kevéssé, mikor a kicsi Timát maga alá 
eresztette. Úgy tetszett nekem, hogy isten ebben 
is példát állított elénk: Iám, a kicsi Tima anya 
helyett anyat talált, nem nézi, kitől kap tejet, 
csak kapjon. Állatban, emberben egy a gyermek: 
hamar lelejt. Csak az anyai szívnek adatott meg 
ez a szent kiváltság, hogy meghalt gyermekét, a 
szivéről szakadtat, soha el ne tudja felejteni, ha­
laiénak órájáig mindig tudja siratni.

uralkodó-csalód tagjai nagyon elszaporod­
tak, s a mostani udvartartási költségekből 
nem telik számukra elégséges apanage. 
Különben sincsen semmi közünk a meg­
szaporodott királyi herczegekhez. Színűket 
sem látjuk. Névről is alig ismerjük őket. 
Es Íme, a királyi herczegasszonyok még 
ellenünk demonstrálnak. Ellenünk és vala­
micskét az uralkodó ellen is, a ki tudva­
lévőén nemcsak osztrák császár, hanem 
magyar király is.

Sok mindenféle tanulságot levonhatunk 
az esetből. Még pedig hasznos tanulságot. 
Csak ne kicsinyeljük. Es ne vegyük fél­
vállról. És ne legyen nemzetünkben erő­
sebb a lojalitásból fakadó liunyászko- 
dási hajlam, mint nemzeti méltóságunk 
érzése.

Budapest, márezius 5.
Eötvös Károlyhoz, lapunk vezéréhez egy levelet 

intézett Holló Lajos, a „Magyarország" szerkesz­
tője. A levél több lapban közzé is tétetett s kü­
lönösen egy pontja Eötvös Károlyra nézve sértő. 
Illetékesen fel vagyunk hatalmazva annak kijelen­
tésére, hogy e levél ügye megfelelő elintézés alatt 
áll, mely azonban egyelőre közönségünk elé nem 
hozható. A mi a levélnek politikai részét illeti, az, 
habár írója tálán mellékesnek tekinti is, alkalmat 
fog nyújtani arra, hogy lapunk tisztelt vezére leg­
közelebb fontos politikai nyilatkozatokat tegyen a 
közelmúlt eseményeiről. Fölösleges talán meg­
jegyeznünk, hogy ő Holló Lajossal levelezni nem 
szokott.

Nyilatkozat.
Az Egyetértés e hó 4-iki számában azt irtani 

Holló Lajosról, hogy szemérmetlensége szokatlan és 
utálatos, továbbá azt, hogy

„Holló Lajossal kár szóba is állni. Egész zsurna­
lisztikái működése ocsmány rágalmazások lánceo- 
lala. Rágalmazásaiért pedig megieczkéztetni bajos, 
mert ha bíróság elé idézik, akkor „láza van“, 
„beteg“- ; ha pedig más téren kellene leszámolni 
vele, akkor „non engedi személyes térre vinni a 
dolgot“.

Holló Lajos erre ma nyílt levelet intéz — nem hoz­
zám, hanem Eötvös Károlyhoz és hosszú lére eresztett 
levele végén azt süti ki, hogy ü ellene és Ugrón 
ellen mindent csak Eötvös Károly ir vagy irat 
„ügyvivőivel“, már pedig mások háta mögül in­
tézni támadásokat gyávaság.

Az „Egyetértésinek felelős szerkesztője én 
vagyok. S a mióta az vagyok, megírtam már 
többször és egész nyíltan, hogy Holló Lajosnak 
valóságos mestersége a rágalmazás. Ö ezért soha­
sem kért elégtételt tőlem, hanem most ra akarja 
lógni Eötvös Károlyra, hogy orvul támadja öt.

Eltekintve attól, hogy Holló ur nem tartozik 
azok közé, a kiket a legutolsó ember is ne merne 
szemtől szembe támadni, számtalan és félre­
ismerhetetlen jelét adtam már én annak, hogy 
Holló Lajost közönséges rágalmazónak tartom. Az 
én ilyetén véleményemért természetesen csak én 
vagyok felelős. Senki rnás. S ha Holló ur ezért 
azzal akar elégtételt szerezni magának, hogy mást 
sérteget, ez már csakugyan a leggyávább emberek 
szokása.

I) lenes Márton.

A kézalatti üzelmek.
(Ugrón Gálior zabszállxtásai.)

Az összeférlietlcnségi bizottság okvetlenül tár­
gyalni fogja Ugrón Gábor zabszállitási ügyét. A 
tárgyalást vizsgálatnak kell megelőzni. Az ügy 
elhallgatását vagy elkendőzését meg nem enged­
jük. De nem engedheti meg maga a képviselőházi 
bizottság se. A képviselő politikai és erkölcsi 
függetlenségéről s tisztakezüségérő! van szó. f.s 
szó van arról, hogy egyes képviselő miként káro­
sítja a gazdaközönséget, a mikor magas áron 
szerez szállítási szerződést af katonaságtól s 
aztán még se a termelő gazda kapja a magas 
árt, hanem a közvetítő kereskedő, a ki aztan a 
képviselőt busás provízióval fizeti ki. Ez oly aki­
való üzelem, melyet alig jellemezhetünk eléggé. 
Ezzel meg van csalva a kincstár, meg van csalva 
a termelő gazda és csúffá van téve egy helyes 
kormányzati elv. De meg van csalva a tisztességes 
kereskedelem is.

Ugrón ügyét tehát szorosan meg kell s meg is 
fogják vizsgálni. Erre biztosítékot nyújt mar az 
is, hogy Olay Lajos képviselő és Solymosi Már­
ton s esetleg a szentesi polgárok fogják föltenni 
a bizottság előtt a vizsgálati kérdéseket s fogjuk 
követelni a bizonyítékokat. A kérdések a dolog 
természete szerint a következők lesznek:

először: mennyi zab, rozs, szalma és szálas ta­
karmány szállíttatott a múlt években Ugrón Gá­
bor és Baruch Jeremiás neve alatt ? Mikor, mily 
mennyiségben s hova történt a szállítás s hol 
történt az átvétel ?

másodszor: a szállítási szerződést ki kapta s 
mely katonai hatóságtól ? Mivel igazolták Ugrón 
Gábor és Baruch Jeremiás azt, hogy ők közvetlen 
termelők ? Mely hatóság adta a bizonyítványt s 
mi annak tartalma ?

harmadszor: milyen árban kapta meg Ugrón 
Gábor és Baruch Jeremiás a szállítást s mennyi­
vel volt az az ár magasabb az erdélyi piaczi 
árnál s a budapesti tőzsdén jegyzett áraknál?

negyedszer-, mennyi províziót kapott Ugrón Gá­
bor Baruch Jeremiástól ?

ötödször : akár Ugrón, akár Baruch felosztották-e 
a szállítandó mennyiséget egyes termelő gazdák 
között; közölték-e ezekkel a kincstári árt s ne­
kik juttatták-e ezt ?

Ezeket a kérdéseket tisztázni kell. Ezek tisztá­
zása nélkül Ugrón Gábor képviselősége s állam­
férfim pályája a politikai erkölcs számára őrökre 
elveszett.

Az Ugron-párt határozata.
Ennél álnokabb és ostobább határozatot már 

képzelni sem lehet.
Először is úgy állítja a közönség elé a kérdést, 

mintha az a függeilenségi pártot az ulíalános 
választásoknál gyűlölködés é- belső harcz állal 
tehetetlenné tenné. — Hiszen nem a függetlenségi 
pártról s nem is a választásokról van most szó, 
hanem arról, liogy egy képviselő kéz alatt a 
kormánynyal üzérkedett s hogy ezzel a politikai 
tisztességet megsértette. Hogy azt a képviselőt 
Ugrón Gábornak hívják s hogy Ugrón Gábor a 
világ előtt ellenzéki politikusnak s függetlenségi 
pártinak nevezi magát: ez egészen mindegy. Ha 
nyílt kormánypárti volna : akkor is csak egy kép­
viselő ügyéről lenne szó. Hogy ellenzéki, hogy

függetlenségi s hogy pártvezér: annál szigorúbban 
kell követelni a törvény és tisztesség uralm inak 
helyreállítását.

De hiszen régen nem tüggetlenségi már Ugrón 
Gábor. Már 1890-ben kivált a függetlenségi párt­
ból s e pártot országos koraiakban tönkretenni 
törekedett. 1894-ben újra belépett ugyan a pártba, 
de ennek egységét 1895 elején ujra széttörte. 
Közben klerikális lett és delegáezióba ment s a 
kormánynak kézalatti titkos szállítója leit s most 
a Szél!-kormányt támogatja. Azt kérdezzük tehat: 
mennyiben függetlenségi és mennyiben ellenzéki 
az Ugron-párt ? Van egy gyerekjáték: ..látszunk 
törököt.“ A Széll-kormánvnyal úgy paktaltak, 
hogy most Ugronék játszák a törököt. Játék után 
egy tálból kanalaznak szén békességben. Széli 
Kálmán konyhájából Polónyi szállítja az éleit s 
Ugrón kezében a nagy kanál.

S ha még függetlenségi volna is ! Akkor is azt 
kérdezzük: az erősiti-e meg a függetlenségi pár­
tot, ha a kormánynyal kézalatti üzletekbe merül, 
jutalmat kap s a gazdaközönséget megcsalja s ha 
ez kisül, a turpisságot a közönség elölt elhall­
gatja, elkendőzi? Vagy az erősíti meg. ha u vá­
lasztó közönség tátja, hogy a párt saját tagja és 
vezére ellen is kérlelhetetlen, ha ezt politikai tur­
pisságban találja ?

Politikai becsület és tisztesség: ez az. első tör­
vény. Ezt ellenzéki pártnak feláldozni semmiért és 
senkiért nem szabad.

De az Ugron-párt határozatának álnoksága még 
más irányban is kirívó. Oly színbe öltözteti ugyanis 
a zabszállitási, mintha a Kossuth elnöklete alatti 
függetlenségi párt fenekednek vagy gyűlölködnék 
az Ugron-párttal. Erről pedig szó se lehel.

Mindenki tudja, hogy a budapesti Kereskedelmi 
és Iparkamarában lepleztek le a zabszállVást. 
Mindenki tudja, hogy Sándor Pál nem független­
ségi parti, hanem kormánypárti. S mindenki tisztában 
van azzal, hogy ez a kérdés nagy fontosságú or­
szágos közügy, melyet tisztességes hírlap, ha el­
lenzéki kötelességét teljesíteni akarja, el nem hall­
gathat. A Kossuth elnöklete aialíi igazi független­
ségi párt eddig még ,-e értekezleten, se a kfp- 
viselőházban nem tárgyalta az ügyet s hozzá se 
szólott. Igaz, hogy Olay Lajos lüagctleascgl kép­
viselő kérte az ősszeférhetlenségi bizottsághoz 
utasítást, de hiszen ezt is inkább Ugronnak vagy 
valamelyik párlhivének kellett volna mindjárt kez­
detben megtennie.

Vagy azt szeretné az Ugron-párt, Hogy ez a 
kérdés sohase tisztáztatnék ? Akkor járna csak 
furcsán a párt is, vezére is!

A tartózkodó álláspont.
Az Ugron-párt tartózkodó álláspontot foglal el 

Ugrón Gábor kézalatti zabszállitási ügyében.
Mit tesz ez? Mitől tartózkodik ez a tisztelt párt ? 

És miért tartózkodik ? Ha pedig minden áron tar­
tózkodik: miért nem tesz úgy, mint Bartha Miklós, 
a ki legalább az adriai tenger pártján tartózko­
dik ? De Budapesten tartózkodni s a zab-ügy 
megvizsgálásától mégis tartózkodni: ez gyanús 
tartózkodás.

Nohát mi megmondjek. mitől tartózkodik az 
Ugron-párt.

Tartózkodik először is attól, hogy pártvezére 
iránt, Ugrón Gábor iránt rendithetlen bizalmát ki­
fejezze. Ha bíznék benne: megmondta volna. Sót

De én nem akarom többnek mutatni a jó öre­
geket, mint a mik valójában: ők nem nem nehez­
teltek a kiesi Tímára, merthogy ez oly hamar 
feledte az édes anyat. Elméjűkben ez a gondolat 
meg sem fordult, bizonyaival nem. Az efféle gon­
dolat nekünk való, kikel szegény egyszerű embe­
rek összekuporgatott filléreik aran arra nevelnek, 
hogy a tehénben is az anyai szivet keressük s 
ne a — tejet. A valóság ez: az öreg emberek 
lassanként megnyugodtak istennek bölcs rendelé­
sében s inig egyik szeműk künyezelt, ha az öreg 
Tímára gondollak, mosolygott a másik, mert im 
a kicsi Tima szemlátomást nőtt, növekedett s 
táplálta reménységgel az öregek szivét.

Hát csak növekedjél, kicsi Tima, légy hasonla­
tos az öreg Timahoz, mert lám a bő tejü jöve­
vényről kitűnt, hogy csakugyan nem jó családból 
való. Akkor apadt el tejének forrása, mikor az 
öregek legerősebben bizakodtak benne. A mint az 
őszi szél végig süvöltött a letarolt mezőn, apadni 
kezdett ez a forrás s hogy a hó leesett, elapadóit 
egészen. Bizony mondom nektek, hogy ennél 
nagyobb nyomorúság nem érheté az öregeket. 
Künn hull a hó, a szél meg-megrázza az ablakot, 
ember, állat lódéi alá szorult, hat még az öregek 1 
Az ok szivüknek semmi különös vágya mar: 
mindössze, hogy a tűz soha le ne szakadjon a 
régi módi nyitott kandallóban s naponként két- 
szer-háromszor, ha lehet többször, egy-egy po- 
hárka kávét ihassanak. Tejleves, kávé, sültalma — 
ennyi az egész. Gyermek módjára élnek, mivelhogy 
gyermekek is ők már valójában. De télre tél 
jön s bár folyton imádkoznak a csöndes 
szép halaiért, a Halál angyala [csak be-be- 
tekint az ablakon, aztan tovább surran. Nem 
indul meg a szive olyan csekélységen, hogy az 
öregek innét-onnét hozatják a tejet s az nem 
olyan édes, mint a minő volt az öreg Tintáé. 
Aztán mondja a Halál angyala, bizonyosan 
mondja: hát az a sok unoka mire való ? A Halál 
angyalának igaza van. Hadd hordják a tejet a 
faluból, a szomszéd faluból az unokák, nyújtsák 
az öregek életét, hadd érjék meg a kicsi Tima 
anyaságát. Mekkora öröm lesz ez az ők öreg szi­
vüknek ! S jőnek is csakugyan az unokák. Annyian 
vannak, hogy az öregek mar nem is tudjak szá­
mon tartani. A neveket össze-vissza cserélik. De 
mindegy: arcz, hang, mozdulat mind bizonyítják, 
hogy ezek az ő verőkből való vérek. A kiürített 
fazekat, a kosarat megtöltik fagyos almával, de 
hát nekik nincs egyebük, fogadjuk jó szívvel. 
Majd ha megnő a kicsi Tima s lesz tej bőven, ók

majd számon tartják, hol nincs tej a famíliában : 
nem feledkeznek meg luluk.

— Vájjon megérjük-e ezt ? sóhajt nagyapó.
Ugyan mért ne érnék meg ezt a cseppnyi örö­

met. Íme télre túl jött, a kicsi Tima nagyra nö­
vekedett, formája, természete egészen a néhai 
Tima. És hozták a híreket az istállóból s nagy­
apó nyugtalan, mivelhogy ágyba szegezte a gyen­
geség : ágytól a kandallóig meg vissza, ez az ű 
útja. Hallom én is a híreket, mert ott vagyok én 
is, a hosszú úttól fáradtan lustálkodom egy kes­
keny, rövid lábú alkalmatosságon, melyről ma 
sem tudora, ágy-e, heverő divány-e, csak azt 
tudom, hogy ezen az alkalmatosságon álmodtam 
egykor a legédesebb, a legszebb almukat. És ide 
térek vissza most is, deresedö fejjel, itt megpihen 
testem, lelkem s a régi szép álmokat ujra álmo­
dom. Félig alva, félig ébren hevereszek, de a régi 
álomképeket hívatlan, különös, ebbe a végtelen 
nagy egyszerűségbe nem illő képek zavarják 
meg. Egyszerre csak elém rajzolódik egy 
ragyogó fényes palota. Tábornoki ruhába 
bujtatott portás nyit kaput elöltem, dél­
szaki növényekkel szegélyezett márványlépcsőkön 
haladok fel, fogad a házi asszony kedvesen ki­
mért mosolygással, aztán elvegyülök a gála úri 
nép közt. A suhogó selymekről százféle illat árad 
felém s mosolygok én is a mosolygókkal, szépe­
ket mondok az asszonyoknak, egyik-másik a ka­
romba csimpajkodik s bár esküvel bizonyltom, 
hogy a szivem már megöregedett s nézzék, szür­
kül a hajam is, hitetlenül rázzak a fejüket: ez 
csak képzelődés. De már az nem képzelődés, 
hogy a kis szobában az öreg asszony világot 
gyújt, aztán egy tányérba kenyeret aprít, arra 
forró meleg tejet önt. És most egyszerre kimegy 
a fejemből a kermgök melódiája, megcsendül lel­
kemben egy versecske, a min ezek a szép asszo­
nyok mosolyognának bizony nyal, de az én öregedő 
szivemet megfiatalítja. Minden szava, sora meg­
elevenedik.

Édes anyám, gyújts gyertyára,
Haza jöttem vacsorára.
Forralj nekem édes tejet,
Apríts belé kenyérbelet,
Hadd egyem egy víg vacsorát,
Melyet édes anyám csinált.

S hogy azoknak a gála szép asszonyoknak még 
több okuk legyen a mosolygásra, ime megnyílik 
az ajtó, kipirult arczezal lép be a kis gazda s 
jeleuti:

— Alszik-e nagyapó ? A kicsi Tintának — 
Tintája lett 1

Na nézzetek oda, mi történt. Nagyapónak vissza­
jött régi ereje, ifjúsága, hirtelen felült az ágyban. 
Kétkedve kérdi:

— Igazán?
Int ;i kis gazdának: jere fiam, segils. Öltöztes­

setek fel. Meg akarom nézni.
— De már azt nem engedjük. Majd a tavaszon, 

nagyapó.
— Addig én nem élek, — sóhajt az öreg em­

ber. — Öltöztessetek fel.
— Várjon csak egy perczet, nagyapó, — szól 

a kis gazda s kifordul az ajtón. S egy perez, 
kettő sem telik bele, jön vissza: ölében a kicsi 
Tima Timája. Oda viszi egyenest a nagyapó 
ágyához. Még reszket Timácska lába, ügyetlenül 
dűl az ágy fájának. Nagyapó keze leereszkedik, 
simogatja a boczika fejét, az meg nagyapó kezét 
megnyalogatja.

— Húzzatok piros bojtot a fülébe, — mondja 
nagyapó.

Mindjárt felbojtozzák Timácskát, a ki bambán 
néz körül a gyéren világított szobácskábán. Aztán 
egyszerre úgy tetszik nekem, mintha ujra nyílnék 
az ajtó. S belép egy azok közül a szép asszonyok 
közül. Hallani vélem a selyemruha suhogását, 
hódító illat tölti meg a kis szobát. Egy pillanatra 
megütődve áll meg, aztán odalep hozzám, nem 
szól, csak a szeme kérdi, hitetlenül kérdi: maga itt?

—- Itt asszonyom, itt. Nos mit szól e képhez ?
A boczika még mindig ott állott az ágy mellett, 

nagyapó megsimogatta, beczézte, beszélt hozzá, 
mint a gyermek a játék-bábuhoz.

— Nos, talán nem tetszik ez a kép, asszonyom ?
Mondta a szép asszony, lelkesülten mondta:
— Ó de édes, ó de szép 1
, . . így volt. vége volt, félig álom, félig való volt.
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— Ejnye! — kiáltott fel Morone, a nélkül, hogy 
helyét elhagyná — épen jókor jön. Itt van egy 
pár irat, mely önt szórakoztatni fogja.

És átadta signor Battantenak a három felszólí­
tást. Battante leült, átolvasta az iratokat, mélyen 
gondolkozni látszott rajtuk és azután visszaietle a 
zongoiára.

— Nagyon komoly dolog, Morone ur, szeríöá tt 
komoly dolog. Sokkal komolyabb, mint a milyen­
nek ön képzeli. Nem csekélységről van itt szó. A 
mi a kertészeket illeti, a végrendelet szavai vilá­
gosak és határozottak. Önnek semmi esetre sincs 
joga arra, hogy őket elkergesse.

— Hiszen ez rettenetes! — kiáltott fel Mo­
rone. — Ön tehát azt akarja, hogy követeléseim­
ről lemondjak ?

— Isten őrizz ! — válaszolt signor Marco. — 
Ha ellenfeleink részére van a betű, részünkön a 
törvény szelleme. A betű öl, a szellem eletet ad. 
Pórölni fogunk és bármi történik is, igen érdekes 
pór lesz.

— Perelni fogunk — szolt Morone határozott 
hangon.

— Térjünk most — folytatta Battante — az 
ön másik összeütközésére Avegliniékkal és M’- 
rciliékkel szemben. Ez igen komoly dolog. Milyen 
állapotban találta megérkezése alkalmával a 
parkot? Igaz-e, hogy a marchesenak és a kis­
asszonyoknak azóta kizárólagos használatukra voit 
bocsátva két elkerített parkdarab ?

Battante ur szónoki pozituráua helyezte ma­
gát és mintha már a törvényszék elolt állná, úgy 
szavalt:

— Igaz-e, hogy ezt a két parkdarabot Ettore 
gróf életében kerítették el élő sövénynyel ? Ha 
önnek ez jogtalanság gyanánt tűnt fel. megérke­
zése napjan kelleti volna őkel törvényes utón 
megfosztania ez élvezetüktől. Ön semmit sem tett, 
hallgatását tehát úgy magyarázták, hogy ön bele­
egyezett. Fölösleges mondanom, hogy őnn k ez a 
magatartása milyen következményekkel log bírni. 
Bármilyen jogosak is követelései, hosszas púrre 
számíthat. A marchese és a kisasszonyok egy ka­
nál vízben elvesztenék önt és nem lógják el­
mulasztani, hogy minden tőlük telhető módon 
boszantsák. De ez még nem eleg. Azt fogják 
mondani a környéken, hogy ön kegyelet nélkül 
viseltetik az Ettore gróf családja iráni, hogy ön 
hálátlan jótevője iránt, hogy ön az ö nag\ lelkü- 
ségét hallatlan zsugori módon viszonozza. Jusson 
csak eszébe uram egy régi Írónak az a szép 
mondása : „A legkétségbevonhatatlanabb jog gyak­
ran a legnagyobb jogtalanság“. „Surnmum ius 
summa injuria!*

— Ön egy lépést sem fog tehetni a környéken, 
a nélkül, hogy ne hallana háta mögött rosszain 
dörmögést. A vén asszonyok ujjal fognak önre 
mutatni az egész falu gyermekei elölt, min: az 
Aveglini és Mirelli család ellenségére, kifosztőjára.

ser--.
:



egyetértés, KEDD, MARCZIUS 6.

megmondta 
hogy nem 

legalább is

ha bíznék benne : épen most kellett volna bizal­
mát leshangosabban kijelentenie.

Tartózkodik az Ugron-párt attól is, hogy ki­
jelentse, vajion ő hiszi-e vagy nem hiszi a kéz­
alatti zabszállitásí ? Ha nem hinné: 
volna. Minthogy pedig nem mondta, 
hiszi, tehát legalább is kételkedik, 
gyanúja van.

De hát hogy engedheti akkor, hogy Ugrón Gá­
bor legyen a pártvezér ? És hogy maradhat meg 
Ugrón Gábor olyan pártnak az ólén, a mely gya­
nakodik ő benne?

Szegény párt! Bizony jobb sorsra érdemes, 
minthogy utóbb még Polónyi Géza legyen a párt­
vezére. Ez nemcsak zabot szállítana a katonaság 
istállóiba. Ez oda szállítaná magát az egész par­
tot. Még csak Baruch Jeremiásra se bizna a 
munkát.

Huszonöt krajcaár méter múzsánk int.
Egy brassói levél is ad hirt az t gron Gábor 

üzelmeirői és uj részleteket beszél el a zabszállitó 
Cato gsefteléseiről.

Úgy történt, hogy 1893 junius hónapjában gróf 
Femes János, báró Kemény Ákos, gróf Teleki es 
Baruch Jeremiás Becsbe utaztuk. Ezek az urak a 
rozs-szállitást métermázsánkint 8 írt SS krjavai 
kapták meg a hadügyi minisztertől. Akkor a rozs 
ára volt Budapesten 7 frt SO kr, októberi termi­
nusra. Erdélyben pedig effektive -> írt í>0 kr volt 
az ára.

Mikor Ugrón az ő kompánistájától. Barack 
Jeremiástól értesült erről az előnyös üzlet­
ről, azonnal elment ő is Becsbe. Ez augusztus 
elején volt. És Gabriel von Ugrón addig 
chambreirozoít a Reichskriegsminiszternéi, 
végre Seeben és Brassó szamára megkapta 
hátralevő szállítást.

Evállalta Ugrón 2ö00 mélermár.sa rozsnak és 
6000 métermázsa zabnak a szál’Has 4. Ls pedig a 
rozsot 8 frt 38 híjával, a zabot pedig ti frt 32 
krért, holott az utóbbinak az ára akkor Buda- 
1 esten 4 frt 80 kr volt.

Ezt a liferálást aztun Ugrón ur kiadta albér­
letbe. A következő módon tette ezt:

A rozsszollttúsból kapott:
Baruch Jeremiás Budapesten -■-> százalékot, 
lovag Lederer Bécsben Í-> szaza! kot.
Mátyás József Beadón L, százalékot,
Deutsch Adolf Gyulafehérvárott 20 százalékot. 
A zabszállitást pedig Ugrón a kővetkezőknek 

adta albérletbe;
Baruch Jeremiásnak,
Mátyás Józsefi,ck,
Felitr Mórnak (Szebenben), 
ischcarcs Adolfnak (Koloz-várott) és 
Deutsch Adolfnak (Gyulafehérvárott).
Ezektől a kereskedőktől Ugrón Gábor méter- 

mássánkint huszonöt krajesárt kapott provízió 
fejében.

A szállítás még nincs Le -,.ezve. Az utolsó r; sz­
télék márcziusban. áprilisból' és májusban szalii- 
tondók, de abból, a mit eddig filtrálták. enyt r.n- 
egy szem se termett az Ugrón botokom. Pedig hat 

mint termelő vállalta el a liíeralast a hadügyi6,
»var mezőgazdákon akartminisztertől, a ki a ma; 

segíteni.
Ugrón erdörásúi U'tsa.

E czim alatt a Magyar Szó mai szama a töb­
bek közt a következőket közli :

Vagy üt év eiűtt történhet'-«, hegy Ugrón Gábor — 
ha nem csalódom — egy a gürgeuy-szentinrrei erdő- 
mesteri kerületben erdőt vett meg az iillamkincstártól. 
Eme erdőn Ugrón Gábor rengeteg összeget pr,utalt, a 
mennyiben 6 az erdőt, a mely rendkívül értékes, való­
ságos őserdő volt, — milyen manipuláció folytán, 
nem tudom, — a. kincstártól mint értéktelen 
cserjés erdőt vette meg — potom áron. Azt azon­
ban biztosan tudom, hogy a manipulácziúkban részes 
volt az akkori görgényszentroártoni erdőmester is és 
hogy az eset a marosvásárheiyi air. erd1 fe-ügye őség

által feljelentés tárgyává is tétetett ; arról is bírok to­
vább:", tudomással, hogy a feljelentés substratuma be­
igazol,ist nyert. — a vizsgálat mindazonáltal teljesen 
elposványosodott.

A mennyiben tekintetes szerkesztőség eme Cgy iránt 
érdeklődnék és nem volna abban a helyzetben, hogy a 
közelebbiekről tudomást szerezhessen, becses kívánsá­
gukra hajlandó volnék kezükre járni és közelebbi authen- 
tikus részletek birtokéba juttatni.____________________ _

ORSZÁGOT f L É S.
A képviseiöjiáz ülése laái’cz. 5-éii.

1.
Lázár György, Szeged város első kerületének 

képviselője kezdte ma a vitát. Kevesen hallgatták, 
részint rendkívül halk, szinte suttogó beszéde, 
részint pedig a miatt, hogy a képviselők nagyob­
bik felét az Ugron-Baruch-féle zabgsel't felett 
való élénk beszélgetés kinn tartotta a folyósukon. 
Lázár főkép a csatornahálózat kiépítését és a sze­
gedi palyaház kibővítését ajánlotta a miniszter 
figyelmébe.

Bátbay László figyelemreméltó beszédében kü­
lönösen arra a sajátságos lényre mutat rá, hogy 
b..r a miniszternek igen sok szép terve van, azok 
közül csak egy-kettőt tud. úgy a hogy megvaló­
sítani, a mi természetes is, mert a közösugye: 
rendszer annak rendesen uij.it vágja. Szükséges­
nek tartja a munkáskérdés minél gyorsabb és 
alaposabb rendezését, mert csak így akadályoz­
hatjuk meg a szocziáiis hatoknak nagyobb mér­
tékű elterjedését. Megrójja, és pétiig jogosan 
kormányt azért, mert nem gondoskodik kellő mó­
don az államvasutak tisztviselőiről és egyéb al­
kalmazottjairól. Élesen elítéli azokat a gyalázatos 
visszaéléseket, a melyeket a kereskedelmi utazók 
elkövetnek a hiszékeny néppel. Megsürgeti 
hajózási törvény elkészítését a folyamokra, majd 
felhívja a miniszter figyelmét a Dunagőzhajús tur- 
saaiig germanizaló és a magyar áilarn érdekei el­
len való szakadatlan törekvéseire s arra a botrá­
nyos tervre, melyet a társaság a magyar fűlt átn­
éz tengerhajózási társulattal karöltve akar e.kö­
vetni. azzal, hogy kartellre lépnek s Így közös 
erővel nemcsak a magyar kereskedelem ellen in­
téznek durva támadást, hanem a közönséget i= 
gyalázatosán kizsákmányolni igyekszenek. Ezt 
megakadályozni kötelességévé L'.-xi a miniszternek. 
Iliikay magvas és az életből merített példákkal 
bőven illusztrált beszéde általános és igaz hatást 
keltett s a sűrűn felhangzó helyeslések és a végen 
felhangzó élénk éljenzés bizonyították, hegy sos.ati 
vannak, a kik vele az általa elmondottakra nézve 
egyetértenek.

Egészen más húrokat pengetett grui .
Bela. Neki a közös vámterület az ideálja, s lehe­
tetlennek tartja a vámháborut Ausztriával, sőt 
annyira megy ebbéli buzgósagaban, hogy egyene­
sen szivünkre Köti az osztrák gyártmányok vásár­
lását. Ezek a l'vkUesúrga Mi fejtegetései, vala­
mint később a kartellek c/inikus védése nagy vissza- 
tetsz. M szültek a fiigvollenségi parti padokon, sőt 
a többség egy részénél is. Végül az összelérhet- 
lensé'ú törvény mielőbbi megalkotását sürgeti.

>*,igv mozgolódás támadt, mikor a szünet titán 
a kiváló zabliíeráns: Ugrón Gábor állott fel 
szólásra. I:r- n megjuhászodva beszélt a leleplezett 
székely Calo. s óvatosan került minden élesebb 
kifejezést, bar a levegőben nem függött feje felett 
a Damokles elrettentő kardja, de annál boszan- 
1 óbban lánczolt szeme előtt egy plexiké zabszem. 
Néma csendben hallgattak végig, még akkor sem 
tudott halast elérni, mikor azt bizonyítgatta, hogy 
Anglia azért vágott Francziaország elé, mert fő­
arai kereskedtek is.

— De zabot nem lifer ált ab! jegyezte meg 
valaki h-ilkan. A szörnyű bán azonban ezt a
esio kis megje

Konkoly-Thege Miklós a magyar ipar védélmét 
hangoztatta és e czélból helyesnek tartaná az 
idegen áruezikkeknek minél nagyobb adóval való 
sujtását. Azután az államvasutak ügyével foglal­
kozott, s érült gondolatnak mondta a tóvaros 
pálvaházainak kihelyezését, majd a kalauzokat 
védte, s jobb fizetést követelt számukra.

II.

szélső baloldalon.) Sürgeti a minisztert, hogy készíttesse 
el a hajózási törvényt a folyamokra és különösen a 
Duna es Tiszára vonatkozólag.

Áttér a dunagdzhajózási társulat és a magyar folyam 
és tengerhajózási részvénytársaság ügyeire. A danagőz-

»á.nnlnl mn mn KnCölra c7Óvai I). L). S. Cl., nem*

Az ön nejének szolid kegy es.-égé, iiigyje meg 
uram, nem lesz képes eloszlatni azt o gyűlöle­
tet, mely önt fenyegeti. Ha még egyszer annyi 
alamizsna! is fog kiosztani, akkor sem lesz képe» 
Ont attól megmenteni.

E szavakra, a meg nem érdemelt gyűlölet rideg 
(eirásara Morone elsapadt.

__ Jól van hat — szólt a beletörődés hang­
ján. — Meg lesz az Avegliniák és Mirelitek éiö 
sövénye, nem bánom.

Batlante büszkén nézett Movonera. Játszott az­
zal a rémülettel, melylvel védenezének lelket el- 
töilötie Morone úgy hallgatott szavára, mint egy 
orákulumra. Par pillan .t múlva Batlante meg ürte
a csendet.

— Ez a magatartása, Morone ur — szólt, min­
den szót erősen hangsúlyozva — becsületére válik 
önnek. Önt gyávasággal vádolták és ön éré! esen 
lépett föl. Jól tette. Természetesen, önnek har- 
czolnia kell jogaiért, de önnél riern fog hiányozni 
a bátorság erre az én vezetésem mellett. Gondol­
jon arra, hogy mi fog történni, ha belátják, hogy 
ön gyöngén viseli magát ilyen körülmények közt ? 
Mit nem fognak követelni öntől ? Elfelejtette, mit 
mond a nép : mutasd az ördögnek ujjad hegyét 
és egész testedet fogja kívánni. A népnek igaza 
van. Higyje meg nekem, Morone ur, ha nem lenne 
természeténél lógva bátor, azt tanácsolnám önnek, 
hogy legyen számításból az.

— Jól van hát — szólt Morone — miután ön 
igy találja jónak : perelni fogunk

Batlante az asztalra könyökölt és befödte ke­
zeivel szemét.

— A dolog komoly, nagyon komoly — szólt 
pár pillanatnyi gondolkozás után.

— Határozza hat el mar magát végre! — kiál­
tott Morone, türelmét veszítve. — Vagy perelnünk, 
vagy engednünk kell, más álláspontot nem foglal­
hatunk el.

— Jól van hát — felelt Batlante — perelni 
fogunk. Az ügy komoly, ismétlem, de azért igen 
szép pőr lesz.

— Isten Önnel, signor Marco — szólt Morone, 
kit a beszélgetés kifárasztott és ki nem bánta 
volna, ha már egyedül maradhatott volna. — 
Isten önnel, majd jöjjön el hozzám ismét, ha neki 
kezdett a pőrnek. Siettesse különben, a mennyire 
lehet.

Batlante nem emelkedett fel ülőhelyéből. Morone 
kíváncsian, sőt bámulattal nézte.

De signor Marconák meg voltak a maga okai, 
a miért nem ment el.

tf figyelmen kívül hagyta
:>T N-* ’ yz-yWf-ir.i
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— Morone ur — szólt a törvény embere — 
még nem adtam önnek elő látogatásom okai. Ér­
tesültem az ön össeütkőzéseirol az Aveglini kis­
asszonyokkal. Mirelli marcheseval és a kertészek­
kel. Hatra van még az, hogy elmondjam azt, hogy 
miért jöttem.

Morone egészen elrémült e titokteljes szavuktól. 
Hasztalan kutatott emlékében, hasztalan tőpren- 
kedett azon, hogy miféle uj a Utas szakadhat 
nyakába.

Battante, ki aggodalmainak tanúja voll, cseppet 
sem sietett a felvilágosítással.

— Kérem önt, uram — szólt Morone, ki 
már nem bírta ki a bizonytalanságot — az 
istenre kérem önt, mondja el hamar, hogy miről 
van szó ?

— Mielőtt látogatásom tárgyára térnék — vá­
laszolt Battante — pár kérdést kell önhöz intéz­
nem, és kérem önt, hogy minden vonakodás Hei­
néikül, nyíltan válaszoljon reájuk. Ne feledje el, 
hogv tökéletes bizalommal kell az iránt viseltet­
nie. kire ügyeit bizta Önnek oly őszintének kell 
velem szemben lennie, mint a betegnek orvosa, a 
bűnösnek gyóntatúja iráni. Gondolja meg, hogy 
ha valami utón elhallgatja előttem az igazságot, e 
körülmény a legsúlyosabb következményekkel le­
het ügyeire nézve.

Morone, ki mind nyugtalanabbá vált, el nem 
képzelhette, mit akar Battante kisütni. Végre a 
törvény embere neki kezdett a tárgynak. Hogy 
szerepének nagyobb és fontosabb jelleget köl­
csönözzön, a helyett, hogy egyszerűen elbeszélné, 
a mit jól tudott, védenezét úgy vallatta, mint 
valami vizsgálóbíró.

— Nemde Morone ur, a soppramontei uradal­
mon egy kis folyó foly keresztül ?

— Igen, igen, persze, hogy folyik — vála­
szolt Morone. — De térjünk a dolog lényegére. 
Érti-e? A lényegére! Legyen világos és különösen 
rövid.

— Jól van. Mit csinált ezzel a folyócskával, 
Morone ur?

— Hogy mit. csináltam ? Hát halásztam benne, 
csónakáztam benne nőmmel és gyermekeimmel. 
Hát ugyan mi egyebet tehettem volna vele ?

— Kérdje meg lelkiismeretét, Morone ur, nincs-e 
valami, a miért szemrehányást tehet maganak. 
Nem sértette-e meg szándékosan vagy a nélkül 
szomszédainak jogait ?

(Folytatása következik)

Elnök: Dániel Gábor.
Jegyzők : Molnár Antal, Dedovich György, Tóth 

János.
A tP?nopi ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után 
Elnök Jelenti, hogy Görgey Gyula, Temes vármegye 

lippai választókerületének képviselője folyó hó 3-án el­
hunyt. A ház részvétének jegyzőkönyvében kifejezést ad, 
s egyúttal megbízza az elnököt, hogy az uj képviselő­
választás iránt intézkedjék.

Bemutatja Zala vármegye feliratát a biztositó intéze­
teknek a tűzoltói kiadásokhoz való hozzájárulása tár­
gyában ; Szilágy vármegye kétrendbeli feliratát: a köz- 
egészségügy államosítása és a páiinkaivás korlátozása 
iránt. ^ ....

Következik a napirend : a kereskedelemügyi tar- 
c-a költségvetésének tárgyalása.

Lázár György : Az ország forgalmi és kereskedelmi 
érdekei szempontjából elengedhetetlennek tartja a felső 
Dunának az alsó Tiszával hajózható csatorna általi 
összeköttetését. Emeli ezen csatornák jelentőségé- az, 
hogy a Duna ég Tisza közt óriási terméketlen területek 
vannak, a melyek részint a belvizek, részint az éghaj­
lati viszonyoknál fogva ismétlődő szárazság folytán ez 
idő szerint az agvikultura koréból ki vannak vonva. 
Mennyire más kép- volna az egész Duna- és Tiszaköz- 
ris-k akkor, ha ez n területekről a belvizek lecsapoltál- 
minak, azok kellőleg öntöztetnének, parczelláztatnának 
és kiosztatnának. Százezrekre megy azon holdak szama, 
meiv- k ékként visszaad.-tnanak az. okszerű földinivclési 
kultúrának, de ezenkívül a Duna -s Tisza közötti es: 
torna két kérdést feltétlenül megoldásra vinne. Az egyik 
az, hogy ui területek nyerése által enyhittetnének uz 
allöidi rgrarszocziálizmus jeiensegei. a másik az, hogy 
megoldaná a Duna es Tisza közti belvizek levezetésének 
k íd set. Kívánatosnak tartja forgalmi szempontból a 
Tiszaonk Algyőije! és a Dunának Baja-Buttaszek között 
való iilhidaLÁt. Sürgeti egy felsőbb ipariskola felállítá­
sa I az Alföldön, vénül a szegedi pályaház kibővítését. A 
költséevetést elfogadja.

I, i'.tliay László: Mindenekelőtt egyes kérdéseket 
ah; r a kereskedelmi miniszterhez intézni es k--ri, hogy 
azokra majd őszinte és igaz feleletet adjon. Rendkívül 
fontos körülménynek, országos érdekű kérdésnek tartja 
szóló azt, hogy az autonóm vámtarifa és a kereskedelmi 
szerződések lejáratánál vau-e gondoskodás arról, hogy 
az 01-szag érdekei meg legyenek védelmezve ? A minisz­
ter pár nap előtt tartott bőszedében erre vonalkozolag 
csak azt mondotta, hogy az illető szakközegek a 
t, rti-st tanulmányozzuk. Szóló azt óhajtaná, hogy ezt 
a kérdést tanulmányozza a miniszter is. (Úgy van! 
a baloldalon.)

Figyelmébe ajánlja a miniszternek a konzulátus kér­
dései is. A miuírzterelnüU köitsigveléséból azt látja, hogy 
a külkereskedelem tekintetében Magyarország érdekei 
megóv.:sa végett szakludósitókat küld ki. Mire kellenek 
ezek a szaktudósból;, ha nekünk meg vau a drága 
konzulátusunk. L pjen közvetlenül érintkezésbe a mi­
niszter a konzulátusokkal ta akkor nem történhetik meg 
rajiunk az a megaláztatás, a mely nemrég történt, 
hogv a »Magyar lolyani és tengerhajózási részvénytár­
saság» kikötőket akarván maganak szerezni Románia 
partjain, de azokat nem kapta in« g es a midőn a 
Konzulátushoz tordult, az azt felelte, hogy a magyar- 
országi erdekek reá nem tartoznak. Elismeri, hogy a 
mieiszter az ipari és kereskedelmi czéíek iránt érdeklő­
dik : egy öntudatos fa, a ki azonban legjobb gondolatjelt 
elhallgatja. Mert legjobb gondolata az volna, ha őszin- 
tfu megmondana, begy ön.,lló vámterület kell. A sorok 
közt megmondja ezt, ne őszintén nem mondja ki.

Lakatos Miklós: N-m meri kimondani.
Bt.tkay László : E!ismeretét fejezi ki a miniszternek 

azért I-. h.-gv kö.'s: -vei"-:' targyulusanak eiejeu szólalt 
fel. Egy rv.-sz gyakorlat honosodik meg a luxban : né­
melyik miniszter nem tartja iiieilo.- .g. hoz illőnek, hogy 
a házat tájékoztassa, pedig a költségvetésből nagyon 
kevés tájékozódást lehel menteni.

Áttérve a kérésti d-.-lmi tarcza költségvetésének hir.Ha­
lár... kijelenti, nojv általános véleménye először az, hogy 
a miniszter ur inkább kereskedelmi mítoszt r, mint ipari 
miniszter, a másik doiog pedig, a mire figyelemmel kell 
lennünk, az, hogy t gy n .gy e.küiüuitcst lehet ennél a 
tározónál felállítani. Vannak ebben tények es vannak 
terv- k. A lények meglehetős1.u szomorúak ; a tervek 
gyönyörűek. De sajnos, ezek a tervek csuk tervek ma­
radnak. Meg egy nagy hib.jat latja áll-alanossagban a 
tarczanak és ez az, hogy a miniszter úgy lesz, unni ha nem 

hallaná, nem is figyelné, hogy a nagy szocziáiis esz- 
,-knek minő hatalmas áramlata közeledik teletik ; 

mintha nem is hallaná azt a menydörgést, mintha nem 
is látná azt a villámlást, a mely azokban megnyilatko­
zik. Mint az álló tóban a csillagok, úgy tükröződnek 
vissza itt ez-k a szép tervek, de egyetlenegy szót nem 
|.,t szóló a munkaskerdés tekintetében. (Igaz! 
Egy van I a szélső baloldalon.,) Ecy van : ez a munka- 
közvetítis. (Halljuk ! Halljuk !, ez azonban tu-gyon kö­
ves ahhoz, a mit a munki.skérdésben tennünk keli, hi­
szen a kormányzás nem egyet), mint megelőzése a dol­
goknak. A kisipar haldoklik, a kisiparosuk eeesz tömege 
lógja szaporítani a szocziálizmus apostolait. A gyár: 
munkások kiadósé nincsen kereszlüivive. Amennyiben 
van ipari törvényünk es munkásukra vonatkozó törvé­
nyűnk, azok nincs -nek végrehajtva. Az ipari törvényben 
benne van, hogy a kiskorú gyermekeknek, tanunezoknak 
ejj-i dolgozni nem szabad. És mégis a fuvaros utezuin, 
éjiéikor, vagy éjfel után, munkásokat latunk, és pedig 
kiskorú gyermekeket, a mint görnyednek a mun­
káltán.

Hiuaztatja, hogy a kormány az államvasutak tisztvi­
selő.ro! és alkalmazottairól nem gondolkodik kellőké­
it n. Ma sincs .szolgálati pragmatik juk. Azt a tisztvi­
selőt dobi k ki onnan, a kit akarnak. A mi ped'g a 
nyugdíj kérdését illeti, midőn a magyar a'lamvasulak 
szamara az osztrák allamvusutat megvallottak és Baross 
Gáborral mi gkötütle a társulat a szerződést, nem is 
Írtak azt e!ő.,b alá, mig a vasút tisztviselőinek sorsa 
biztosítva nem volt. És így ezen átvett tisztviselők 
nyugdíj tekiutetében is sokkal jobban állnak, mint azok, 
a kik kezdettől fogva a magyar allamvasutak tisztviselői 
voltak.

Foglalkozik ezután a kereskedelmi utazók kérdésével.
A magyar kereskedelem szabadsagai korlátozni nem 
akarja ; az azonban, a mi különösen a gazdasági gepek 
eladusa körül történik, az mar nem a kereskedelem 
szabadsága, hanem az egy nagy haj, valóságos csapas 
nemcsak a vidékre, hanem magára a magyar kereskede­
lemre. (Úgy van ! Úgy vau 1 a szélső baloldalon.) Elő­
adja, hogy kerületében nincs több község, mint 21 és 
mégis mar majdnem százra megy azon visszaéléseknek 
a száma, a miket neki bejelentettek a választói. 
Egyik eset a következő : Megjelenik az ügynök és azt 
mondja az illetőnek : «hallottam, hogy önnek egy beteg 
fia van, a kit meg akar gyúgyittatni es azt is hallom, 
hogy fiát ki akarja képeztetni gépésznek, igy van-e í» 
«Így van.» «Akkor kerem írja ala ezt az Írást, hogy el 
ne felejtsük nevét és gondoskodunk róla.» És barom 
hét múlva értesítik az illető gazdát, hogy 7000 forint 
értékű gőzgépét küldenek neki es három nap múlva 
már az összes birtokaira betablázzák az összeget.

Áttér ezután a hajózási kérdésre. A kiegyezés óta 
minden a vasútépítésekre ment. Es a legnagyobb rész­
ben a maganhaszou játszott itt közre. A vieztnális vas­
utak építésénél igen nagy hasznot leheteti félretenni, a 
gőzuajók es viziutak készítésénél nem. Ez az oka a 
nevetséges állapotnak. Tengeri hajózásra vonatkozó tör­
vények vannak rakásszámra, a Dunáról, a Tiszáról 
törvény még nincs.

Bejön a Duna Dévénynél, kimegy Orsovánál, és szó 
sincs róla, hogy valaki utána nézne a dolgoknak, hogy 
az állam kellően ellenőrizné a hajózás kérdését. Még a 
fővárosban sincs parti kapitányság.

De sajátságos az is, s uz államra nagy veszteséggel 
jár, bogy mig a magyar hajók fizetik a szállítási adót, 
az idegen társulatok nem fizetik, tehát olcsóbban verse­
nyezhetnek velünk, mint mi magunk. (Mozgás a bal- és

hajózási társulat ezen büszke szóval D. 
csak azt mutatja, hogy neki német színe van, hanem 
egy valóságos germamzáló társulat. A tarifa politikája a 
múltban egyenesen a magyar aliam érdesei eben vo.t 
irányítva. Vaunak dolgai, melyeket tovább tűrnünk nem 
szabad. Nagyon kényes ez a kérdés, mert a dunago,.- 
hajózási társulatnak részvényeséi közt ott vannak az 
uralkodóház tagjai, a föherczeg.-k is, de mikor az igaz­
ságról és a jogról van szó. szóló előtt fensőbbseg vagy 
királyi ház nem létezik. (Helyeslés a szélső baloldalon.)
A társulati alkalmazottak es tisztviselők kétharmadresze 
magyar állampolgár és a dunagőzliajózási társulat mégis 
kényszerűi őket, hogy álljanak be egy nyugdijintézetoe, 
a mely nem az övé, hanem Becsben van^Nem is szabad 
nekik felszólalni, hanem mint magyar tisztviselőknek 
bele kell nyugodni és tagjaivá lenni ezen nyugdíjintézet­
nek. Példával illusztrálja, hogy mily visszaéléseket követ­
nek el a szegény magyar tisztviselőkkel e társulatnál.

Felhívja a minisztert, gondoskodjék arról, hogy a tár­
sulat fegyelmi bizottságát Becsből a magyar alkalma­
zottakra nézve áttegye a fővárosba (Helyesles a szt-sso 
baloldalon.) es hogy az a nyugdijösszeg, mely magyar 
pénzben fizettetik, az a nyugdíjpenz jöjjön Maoyar- 
orszigba. (Élénk helyeslés a szélső baloldalon.) foglal­
kozik" még a magyar folyam es tengerhajózási társulat 
ügyeivel is és felhívja a miniszter figyelmet arra, hogy 
a Uuníigőzhajózási társulat bizonyara nem azeit, hogy 
a magyar állam és keresk-dtlern érdekeit . elősegítse, 
a magyar folyam és tengerhajózási társulattal kartellre 
lép. Ez a kartell, ha idejekorán közbe nem lép ^ a 
miniszter, akként fog megköttetni, hogy a két társulat 
megosztozik az összes dunai forgalmon, leijeié úgy, mint 
lefelé, a helyi hajózáson úgy, mint a tübbin és bizonyos 
százalék aranyában meg fog osztozni a tiszta jövedtl 
men is. ...... . .

Az elismerés és hódolat egy kis levélkéjét teszi le fogul 
a magyar nők elébe, a miért a hazai ipar támogatásúi a 
sietnek. (Tetszés a szélső baloldalon.) A költségvetést 
nem fogadja el. (Élénk helyeslés és éljenzés a szélső 
baloldalon.)

Groi Serényi Béla: Eiső sorban a gabona-határidő 
üzletével foglalkozik. Azt tartja, hogy erre szükség van 
s nem lehet azt mondani, hogy a gabona-határidő üzlet 
mialt esik a búza ara. Erős kereskedő osztály föntartasa 
a gazda érdeke is. Azonban a gabona-hatandó üzict 
korlátozására igenis szükség van. Kiviteiüuk segítéseinek 
ke. d .sei után, az ;pi<r p ,rtol sanak dolgairól szól. A 
közös vámterület hívének vallja magul, de azt tartja, 
hogy vezetőinknek is be kell látniuk, hogy a kuzus 
vaDit'TÜlet eszméje nálunk es túl is vésni szimpátiájá­
ból. Az ki van zz.rva, hogy a két állam, a melynek 
közös az uralkodója, vámiuboruban legyen. De ez nem 
j3 iehet érdeküuk. Tény, hogy Ausztria nyers terményeink 
legjobb piacza, ezt lehat rtkomuenzainunk keli azzal, 
hogy gyártmányaikat vegyük. A maga részéről íparfcj- 
ieszLést követel. £ végett bizonyara szükségünk van 
lükére s miután mi tok eben szegény ország vagyunk 
idegen tőkére vagyunk utalva. Ebben semmi rossz nincs 
mert né uv ötödé az országban marad. Idegvn tűket csak 
radikális eszközökkel tudunk az országba vonni, de nem 
azzal a törvéuynyel, a mely t néhány hónap előtt al­
kottunk az ipar pártolására.

Hegedűs Sándor kvresk- delmt miniszter : Dehogy nem 1
(J161 Serényi Béla : Nem mondja, hogy bizonyos 

kisebb tőkepénzesek 10—lő 000 írttal kelé vagy cziruk- 
sepró gyárakul nem alapítanak.

Hegedűs Sander k-.-resueuelmi miniszter : Milliókkal 
jön id L ! (H-uy-slvs ;; jobboldalon.)

Grui Serényi Béla: linve a törvénynek alapján? 
(Felkiáltások a jobboldalon : Természetesen 1 Ellentmon­
dás a szélső baloldalon.j Éu roppuritu1 fogok neki 
örülni. (íóuj. Felkiáltások a szélső baloldalon : Lesz-e 
eredmény ? Halljuk ! Fla.ijnk !)

Hegedűs S .mler kereskedelmi miniszter: Megvan 
az eredmeBv.

Grui Serényi Béla : Iv -á ;?< len jelenség, hogy a 
nag v u unpar in- g u a kivnart. (Fvitiialtások : L .-g 
baj!) Lz Dy vau ! Ilivé a d^uzt-ulraii:*. «it hutámra ipar­
nak. Az a meggyőzöd* s hogy mi inasként, mint kar­
tellekkel, nagy ipart Au-ztrui-al szenibeu nem alkotha­
tunk. (Zaj -s eheutinor.d ;S.) Gazúr.ságiiag ez igy all. 
Immorálisnak nurn lehet mondani : itt van a német 
birodalmi lolurvéuyszvk egy nelvte, a mely kártérítésre 
kötelezte azokat u gyárosokul, a ku kiléplek a karlell- 
bol. A nemet futörveuys/.uk végre is immorális törvényt 
nem hoz. Vannak kartellek, a melyek uzsoruskodnak, 
de ezt nem lehet általanuaitan,. Peluau! a teuia-k .i leire 
határozott rviükség VvíL Végül még uz inkumpalibiiila- 
kérdesérői akar s.óiam. Azt tartja, hogy a hizuttsagnak 
hamarosan elő ke.i uilania a tvrvénynye!, hogy ineg.il- 
koita scK s a jövő országgyűlésén alkalmazható legyen. 
Óvakodni kell attól, hogy iokumpaubihtusi heczuzvk 
te fejlődjenek ki. A köilsauvetést elfogadja. (Helyesles a 
jobboldalon.)

Szünet után.

teljesítő egyének túlterheltségéről, képzetlenségéről -s 
felületességéről szól untén; k.fog.soiia ve.,,1 hogy a 
máT waggonjai nem tiszták. A p.lyaudvarok Kihelyez-»» 
“len szól külföldi példákra hivatkozva. Azt hisz,, hogy 

e , i M o-vaorsxáeun oly miniszter, ki a paly,, 
udvarok kihelyezésének örült gondolatát helyeselné. 
NT elismeréssel szól ezután kalauzaink intelligencz, :- 
fj mely nem áll arányban roppant kis fizetésükkel.

mécr, azután rátér a 
ség vetést elfogadja.

Elnök az ülést bezárja.
Az ülés végződik délután 2 órakor.

Radu Demf-r 
»ősről táviratozzak

A lu^osl püspök pro grammja.
lúgost görögkeleti püspök — mmt Lúg ^
— ebédet adott, a melyen Pogány főispán, Mal,ri 
alispán, az összes közigazgatási hivatalok főnökei, vra- 
mint a teljes jegyzői kar megjelent. A püspök nagvl-u- 
tásu hazafias beszédet mondott és hangsúlyozta, hogy a 
lúgos, püspökség tradicziúit követve, felad-t nak tartja a 
hatóságokkal karonfogva a közigazgatás irányítás... -,n 
ténvieg közreműködni s igy a megyének es közvetve 
szeretett közös magyar hazánknak szolgálni. A foi-pm 
meleg szavakban köszönte meg a hazafi is beszédet ej 
örömét fejezte ki a felett, hogy a püspökkel a legszivé- 
iyesebben együtt működhet feladata teljesítésében. - A 
beszédek jelentősége a varos minden körében beszéd 
tárgya; azoknak hasznos következményeit előre Ltjai.

Ugrón Góböc : .Magyarország fejlődésének nagy ká­
rára volt, hogy vasúimnak hálózata o’yan későn fejlő­
dött ki. Magyarországnak nagy szerencsétlensége, hogy 
ipari fejlődése n-m haladt párhuzamosun földmiveié- 
f.-ii-k szükségleteivel. Delbrück, egy nagy porosz gazda­
sági intézmény vez tője azt mondta az uj század fordu­
lóién, hogy Németül szag nyugodt lehet, ipara ellátja a 
földmiveies szükségét. N.dunk is áll, hogy földmiveiés 
es ipar egymásra varrnak utalva. A keitől egyensúlyban 
kell tartani. Egységes terv szerint kell folytatni az ipar 
fejlesztését. Hasztalan van szövőgyárunk, hu nines elég 
lentermelcíÜLik. Geológiailag meg kell ismerni az orszá­
got, hogy tudjuk, hol mit termelhetünk. Ki keil hasz­
naim természetes erőinket is. A vizet ipari ozéiokra 
kelleue használni s az erre való jogot kisajátítási jo­
gunkba k-llenv foglalni. A viz erejűt átvihetnék villa- 
mossag fejlesztésére s ennek megmunkáló erejét elter­
jeszthetnek alföldi városainkba Gondoskodni kellene 
arról, hogy mezei munkásaink az év háromnegyedrészét 

töltsék tétlenül. Gyárba lehet őket vinm. De gondos­
kodni kellene arról is, hogy a szükséges négy hónapra 

munkás visszemenjen a mezei munkához, hogy ne 
szenvedjen a iöldmivelés, hogy a szűkülő mellű gyári 
munkás a mezőn erősíthesse tüdejét.

A külföld nagy államai is k.s, gyenge iparból terem­
tettük nagy es erős ipart. A mi sikerülhetett ezeknek 

^országoknak, sikerülhet nekünk is. Magyar- 
országnak földmivelő államból ipari és kereskedelmi 
állammá kell változnia. Fejlődő iparunkat védjük, hoz­
zuk be az önálló vámterületet. Kereskedelmünk érdeke­
ben építsük ki vizi utamkat, hogy olcsón juthassunk 
összeköttetésbe a Kelettel.

A kereskedelmi iskolákból kikerült növendékeket ki kell 
küldeni a külföldre, különösen a Balkánra, hogy meg­
ismerjék a népet, a kereskedői szokásokat. Ipart es ke­
reskedelmet csupán az allam nem teremthet. A társa 
dalomnak kell megteremtenie. Ki keli irtani azt az 
előítéletet, hogy csak az az ur, a ki hivatalban van. 
(Helyeslés.) Több tiszteletben kell részesíteni a kereske­
dőt és iparost. Azért vágott Anglia Francziaorszag elé, 
mert főurai kereskedtek is, ipart is űztek. A költség­
vetést nem fogadja el.

Konkoly Thege Miklós : A kereskedelmi tárcza 
eddigi szónokainak beszédére reflektálva, visszatekint az 
ipar törtenetenek utolsó három évtizedére. A kűlföl- 
üieskedést élénken ostorozza. Fölemlít magyar gyárakat, 
a melyek kénytelenek hamis angol vagy franczia vignet­
tákat, bélyegüket alkalmazni áruikra, hogy azok idehaza 
elkeljenek. Fölemlít budapesti ipartelepeket, a melyek 
angol vagy nemet álneveket és álezégeket jegyeznek 
gyártmányaikra, hogy azokat külföldön elhelyezhessek. 
Azt, hogy a magyar ezégnek és mnnkájának a külföl­
dön nincs tekintélyé és hitele, azt a magyar közönség 
érthetetlen idegenkedése okozza a saját honi gyártmá­
nyoktól. Sét azt is tudja, hogy mig a magyar iparnak 
védelme idebenn a házban hazafiasság zomunczát köl­
csönzi a szólóknak, addig a kereskedő világban szána­
kozó mosoly a honoráriuma. Nézete szerint az önálló 
vámterület nem lendítené fel a magyar ipart, hanem a 
belföldre behozott valóban külföldi ipartermékekre java­
solna irgalmatlan védvámokat.

A máv. menetrendjének czélszerübb beosztását sürgeti 
és ezzel kapcsolatban szóvá teszi a közelmúltban történt 
bia-torbagyi vasúti szerencsétlenséget. Az őrszolgálatot

A~ osztrák lírlyzet. A kiriuy, mint nekü 
Becsből jelentik, ma külön kihallgatáson fogadta 
gróf Go uchoushi külúgymini.Aert és Kötbér osz­
trák miniszterelnököt.

VIDÉK.
* Liptámegyei állapotok. Kaffka- László minisz­

teri biztos kiküldetése nem eredménytelen. Nap c-p 
után érdekes dolgok szivárognák ki a várnicgyeházá- . 
A vészt,jósló február löiki közgyűlésben telt l-i- i 
zésektől egészen eltér KMLu vizsgálatainas ed 1 _i 
eredménye. A közgyűlésen ugyanis oly korrupeziós ala­
potokról volt szó, mely a vármegye úgyszólván egész 
tisztikarának íö.tétlen megrostálását helyezte kilátás •> 
s a korrupeziá előidézésével egyenesen a főispánt vád1 - 
ták. Kaffka vizsgálatainak eddigi eredménye pedig a 
közgyűlésen felhozottaknak éppen az ellenkezőjét ke - 
statálja. Mai napon kubinvi Hugó rózsahegyi főszolga­
bíró 14 évi szolgálata után beadta lemondását s nyug­
díjaztatását kéri. Kubiuyi fiatal, erőteljes ember, a 
— úgy látszik — nem akarja bevárni elmozdittata.-, . 
Bűnéül azt rőtjük fel, hogy a közgyűléskor niczáloit 
Vitalis Puter főügyészre, a mikor azt mondta, hogy 6 » 
kapott a főügyésztől «baksis» pénzeket. Hirbk a reg 
ház zárt termeiből, hogy ott az alispán partiakat nagyon 
rostálja a miniszteri biztos és bog? az alispán mag: 
ingadozik a kerrszttüzü megpróbaltatás szűz .- - o , 
alatt. Kaffka jelenleg hol Rózsahegyen, hol pedig Lm - 
Ujvárott vizsgál, min-k utána a községek körút;,,i i 
indul. A vármegye csöndesen zúgolódik ; várja a bi. n < 
működésének végeredményét; de azért imitt-amott mar 
élesztik a legközelebbi közgyűlés parazsat.

Fiumei küldöttség Szélinél.
A íiumei autonóm isták duputácziója, mely teznap pc - 

indult el a magyar kikötővárosból, ma re ’uel e Kéz- t 
Buü.tp.-str ós délutáni fél 4 órakor tiszte.gélt S^eii 
Ká: üli no ti.

A uejoUkiC/iiót gróf Batthyány Tivadar orsz. kép- 
vis lő vezette.

Gr-'if Batthyány Tivadar beszédet intézett a mini=7ter- 
eluökböz, kinek fi^yel:i:éiie ajánlotta a küldöttséget. Majd 
a következüket mondotta :

A küldöttség kijei- nti, hogy Fiume város és kerül«’j 
a magyar áll «m szuverenitását, Magyarutázághoz mini 
corpus separatum való tartozásit most is — mint ez a 
múltban is súlyosabb és gyászosabb k nil mén vek ki.'.: 
es rmodig történt — netne-a/c spontán, cs teljese 
c/i n eri, hanem t. egyúttal óhaját és V'Qy :' 
ii hi pezi. Méitoztass-k nagyméltóságod továbbá az< * 
biztosit.ist is tudomásul venni, hogy Fiume és kerületén «
;iz utolsó három évben elfoglalt álláspontja nem vez-.-' 
hető es tényleg nem vezetendő vissza czeparatiszhk. 
vei:vitas kra, avagy a törvényhozás hatalma, a rr. 
gvar allam eszméje és méltósága elleni, avagy ez- kk 
szemben ellenséges törekvésekre, hanem egyedül mind • 
polgár azon kötelességére, hogy azon autonom jogok a* 
az olasz nyelvet es a kultúrát, a melyek F.űrnél ; z 
allam törvénye es a természetes helyzet folytán me. 
illetik, isiapoija, ez pedig még a fiumeiek szivében g': . 
kerezelt és a hagyomány áltál szentesített azon m- - 
gyűzödésnel fogva is, a mely szerint azon fiú uei put 
gar tol, a ki v ros inak törvény áltál biztosított autón« 
jogait védeui nem tudja vagy nem akarja, fel s-rn 
telielő, hogy képes lenne Magyarországnak Fiume var­
sára és kerületére, mint a Szent-lstvan koronája z 
csatolt külön testre vonatkozó törvényes jogait apóim s 
védelmezni, a miként ez hazafiul kötelessége.

Kert“ végül, hogy a városi képviselőtestületi válasz' • 
sok mielőbb rendeltessenek el.

A beszéd után étjén- és evviva-kiáltások hanzottak . 
tiztll Kálmán igy válaszolt:
Igen t. uraim ! Igen t. küldöttség! Én önöket itt n \ 

lám szívesen latom és ölömmel üdvözlöm. Az én ajt i 
mindenki előtt nyitva van, a kinek ez ország hataran 
belül mondani valója van hozzám, és a k« valamit a 
maga ügyében és a maga érdekeinek szempontjaid 
küzuini akar velem.

En nem tárgyalok és nem paktálok senkivel (?) — 
megmonutam nyíltan a házban — de igenis m* giim 
gatok mindenkit. En nem ismerek Fiúméban p ir­
tokat ; nem ismerek csoportokat. de ism-u 
Fiume városának lakosságát, ea ismerem azt az áli 
a melylvel Fiume a szent korona tartozekakepen es a 
magyar állam testének kiegészítő reszeképen Dir; isme 
rém azon érzésekét a melyekkel az ország Fiume iránt 
viseltetik ; ismerem azt az álláspontot, a melyet euben a 
kérdésben minden politikusnak es minden magy-r 
államferfiunak el kell loglalma ; ismerem azt a tu.;. s 
jóakaratot ts azt a rokonszenvet. a meiylyel minu< a 
magyar ember különbség nélkül Fiume iránt viseltetik 
es ismerem azon kötelességeket és ragaszkodom azokb 
a melyekkel a magyar aliameszme és a törvenybo/ 
abszolút szuverauitusanak tartozom és a melyekn a 
hódol miuden politikus.

Aunal szívesebben látom önöket, a kik Fiume p ! 
gársuga köreuől hozzám jöttek, hogy teresüket eitiu 
terjesszék, mert az önök megjelenésében visszhangjai 
látom azon nyilatkozatoknak és azon fejtegetéseknek, a 
melyeket a fiumei kérdésben az ország nazaoau teltem . 
és látom, — mert az önök tisztelt szónoka ennek kife­
jezést adott, azt a szives elismerést, a melylyel nyilat­
kozataimat kisérték. Hat ez a visszhang e< ezen szive? 
elismerés legyen záloga unnak, hogy öuuk ehhez a 
világos állásponthoz alkalmazkodnak ; ezen uz áliusp 
ton, — de csak ezen — egymást meg tudjuk 
érteni. (Elénk tetszés és eljenzes.) Ez lehet c»l k 
záloga annak, hogy jö vőben is meg lúgjuk egy­
mást érteni és megtudjuk a kérdést oldani, a mm k 
azonban egy feltétele vau : az a feltétele, hogy Fu;:. 
városának lakossága és intéző körei különbség nélkül 
az én felfogásomra helyezkedjenek: a magyar 
aliameszme és minden következése foltétien elismer« - 
nek álláspontjára, a mely az enyem, a törvényes. * 
közjogilag egyedül korrekt és kifogasolhatatlan. Éa m - 
rév vagyuk a kérdésnek közjogi részében és merev 
abban, hogy a magyar törvényhozásnak és a magyar 
államnak szuverenitásából és egységéből nem engedet 
semmit, és annak semmi részel alku tárgyává tenni

Inem engedem, de ép oly melegen ui vagyok hatva * 
rokonszenvnek, a jóindulatnak, az előzékenység­
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1900 EGYETÉRTÉS, KEDD, MARCZIüS b.
nek, a baráti érzésnek érzelmétől, a mely 
ijel Fiume iránt viseltetem, a melylyel Fiume 
minden jogos érdeket felkarolni akarom és fogom is. 
(Éljenzés) De hát én az önök nyelvét, az önök szép 
nyelvét nem beszélem; kissé értem; önök meg az en 
nyelvemet, a magyar állam nyelvét nem értik; mm ■ 
hogy pedig ilyen kötetlen és ilyen közvetlen m on 
akarnék önökhöz tovább szólani, hogy megértse min en-i 
és ne csak a hangomból és ne csak a tekintetemből 
olvasson, hanem szavaimból is, hát folytatóin azon a 
nyelven, mint közvetítő nyelven, a melyet ono is er e- 
uek, németül. . .... - . . .. ,

A miniszterelnök ezután németül folytatta be-
ssz&cLéti

A küldöttség tagjai még ma este visszautaztak 
fiúméba.

A transsváli háború.
A harezíéren úgy látszik, a legközelebbi napok­

ban ismét harcz lesz az angolok és a búrok kö­
zött Az angol csapatok Cronje kapitulácziója 
után tudvalevőleg Bloemfontain ellen akartak vo­
nulni, de még ma sincsenek sokkal messzebb, 
mint voltak február 27-én. Az angol előnyomu­
lás tehát váratlanul lassan megy, s e közben a 
búrok is megváltoztatták azt az eredeti tervüket, 
hogy Bioemtonteint átengedjék egy kardcsapás 
nélkül. Ostfontein és Abrahamsfarm közt tehát 
még jóval Bloemfontein előtt a búrok jó hadál­
lásban sereget konczentráltak s lel akarják venni 
Roberts és Kiíchenerrel a harezot.

A Fokföldön lévő búrcsapatok lassankint vissza­
vonulnak s egyesülni igyekeznek Joubert csapa­
taival. Nem feltételezhető azonban, hogy abban 
az esetben, ha a búr csapatoknak ez az egyesü­
lése sikerülne is, a búrok nyílt háborúba bocsát­
koznának, mert ebben az angolok fölénye előre 
látható, hanem most guerilla-harczot kezdenek. 
Hogy ez minő félelmes lesz az angolokra, azt sejteni 
lehet abból, hogy Roberts serege már ma, mikor 
pedig még alig néhány mértfőldnyire vonult be 
Oranje területére, élelmezési nehézségekkel kény­
telen küzdeni. Apró csatározással ha nem sikerül 
is megverniük az angolokat, annyira ki lógják 
fáraszlani, hogy Anglia végre is kénytelen lesz 
még sikerek esetén is megallani a fél utón.

Ezt Anglia már látja előre, s azért minden 
fegyvercsörtetés mellett is, szeretné ha a búrok 
békét Kérnének. Szinte nevetségesek már azok a 
londoni és egyéb helyről érkezett angol táviratok, 
melyek mind arról adnak hirt, mennyire szeretnék 
Krüger és Sleyn, ha Anglia hajlandó volna béke- 
tárgyalásokba bocsátkozni. Ezeknek a tenden- 
cziózus híreknek legjobb czafolataj az az előké­
szület, melyet a búrok tesznek arra, hogy hazá­
jukat az utolsó csepp vérükig védelmezzék. Az 
igaz, s ezt Leyds sem tagadja, hogy a búrok elfo­
gadnák Anglia békejobbját, ha Anglia elismerné 
a két köztársaság teljes függetlenségét. Ez nagyon 
természetes is, mert a háború most nem folyik 
egyébért, mint a mit Leyds mond a békekötés 
teltételéül. S hogy Transzvál nem akarta a hábo­
rút, azt mindenki tudja, mert hisz Krüger még az 
utolsó napon is azt ajánlotta Angliának, hogy a 
vitás kérdések eldöntését ne a kardra, hanem a 
választott bíróságra bízza.

Áfa különben következő távirataink érkeztek:

A búrok uj hadállása.
London, márczius 5.

Roberts útban van Bloemfontein leié. A búrok 
elhatároztak, hogy folytatják a harezot. Meg­
lehet, hogy már holnap vagy holnapután újabb vé­
res ütközet híre érkezik. Mind a két hadseregei 
Osfontein és Abrahamsfarm között vonjak össze. 
Az utóbbi hely környékén French már érintke­
zésbe jött az ellenséggel. Az első eilenáílást Ab- 
rahamsfarm mellett, Raardebergtö! harnnnez mért- 
földnyire keletre várják, a hol Joubert a ladysmithi 
összes haderőt koncentrálta.

A Times jelenti Osfonteinből márcz. 2-iki kelet­
tel : Az ellenség hadállását nem ismerjük pontosan. 
Az angol csapatok hadállásai körül idónkint mozgó 
kommandók bukkannak fül. Steyn elnök február 
27-én reggel az abrahamskraall bár táborba ér­
intett, a hol beszédet intézett a burgherekhez s 
fölszólította őket, hogy gondoljanak Mvjubara s

te var''- 1 8zaba litsák ki Cronjét.
májá'z I Az angolok osfonteini főhadiszállásából azt táv­
DOÍBI 3 I iratoztak, hogy a búrok a Fokgyarmatból min­

rúlaszM- I denünnen visszavonulnak. A Eriit előőrsök szom­

>tfak fűi. 1
baton Colesbergtól egészen Narwaalspontig nyo­
multak előre s hírül hozták, hogy a húrok, egy

l itt D l- 1 kétszáz főnyi kis csapatot leszámítva, valamennyien
D ajt-Tu I visszamentek az Oranje folyón, A narwaalsponti
határán 1 hidat ép állapotban találták. Natalban Dundonald

lOntjáoól 1 lovasságának megérkezése után megkísértették az 
ellenséget üldözni, de sehol sem találkoztak vele,

el (?) - I mert előzőleg már elvonult Oranjeba.
Brüsszel, márcz. 5.

A transzváli követséghez közel álló forrásból a 
kővetkezőket jelentik a búr hadsereg összevoná­
sáról Osfontein melleit: Az összes búr haderőnek 
összevonása nagyon jól halad. A búrok De \\ ette 
és Delarey parancsnoksága alattt nagyon erős 
hadállást foglallak el Osfontein mellett, a hol 
Roberts Blomfontein ellen való előnyomulásában 
az első ellenállással fog találkozni. Itt talán mar 
holnap vagy holnapután döntő ütközet fog végbe­
menői Az itteni transzvali ügyvivőség hazugnak 
mondja Roberts táviratát, a melyben azt mondja, 
a búrok Ladysmith előtt vereséget szenvedtek. 
Vereségről mar azért sem lehet szó, mert semmi­
féle küzdelem sem folyt. A búrok egyszerűen a 
legnagyobb rendben ott hagyták hadállásukat, a 
melyet az orán,ei eseményekre való tekintettel 
nem tudtak megtartani.

Pretoriai táviratok szerint a búroknak Natálból 
való visszavonulása olyképen ment végbe, hogy a 
Mayer Lukács parancsnoksága alatt levő hadosz­
tály a Van Reenen szoroson át Harrysmithbe 
vonult s innen vasúton ment Bioemfonteinba. A 
Joubert parancsnoksága alatt levő főhadsereg 
Glencoen át vonult a transzváli határhoz. Ezer­
ötszáz búr Ladysmith előtt maradt, hogy Bullert 
foglalkoztassa, a kinek csakugyan fogalma sem 
volt arról, hogy a búr hadsereg zöme elvonult. 
Az összes búr csapatoknak sikerült folytonos csa­

tározás közben Kimberleytől Oránjig visszavonulni. 
Ezek a csapatok, a melyeknek száma ötezerre 
tehető, Makawsdritt mellett egy dombon foglalnak 
állást s Roberts táborával szemben vannak.
A búrok kedve kitűnő és erősen bíznak győzel­
mükben.

London, márczius 5.
A Times értesülése szerint az Oranje szabad­

állam egyik magasabb tisztviselője kijelentette, 
hogy a szabadállambeli csapatok vereség esetén 
Transzválba vonulnak vissza, egyesülnek transzváli 
estvéreikkel és a harezot a legvégsőig folytatják.

London, márczius 5.
A „Times“ második kiadása jelenti Laurenco- 

Marquesből tegnapi kelettel : Itt egymásnak 
ellentmondó hírek vannak forgalomban. Egyrész­
ről azt állítják, hogy Transzvál béketárgyalásokat 
indított meg, másrészről azt mondják, hogy a 
búrok Glencoe és Laingsneck mellett szembe- 
szállanak az angolokkal. Egyelőre szaporítják 
Pretoria erődítményeit. Közvetlenül Cronje fegyver- 
letétele után a két köztársaság elnökei és az 
északi Natalban álló búrok főparancsnokai sietve 
tanácskozásra gyűltek össze. Krüger elnök a ka­
tonákhoz és a tisztekhez meleghangú felhívást 
intézett, melyben inti őket, hogy szilárdak marad­
janak az Ur nevében és az ürba vessek hitüket.
Az előbbi győzelmek tanúsítottak, hogy az Ur 
velük volt.

A búrok visszavonulása az angol területekről.
London, márcz ű.

A Reuler-ügynükségnek egy ujabb távirata azt 
jelenti Dortrechtbő! tegnapi kelettel, hogy az 
angolok elfoglalták a búrok hadállásait. A búrok 
vissza akarták foglalni poziczióikat. de végül nagy 
veszteséggel visszavertél: őket. Az angoloknak iiat 
halottjuk és tizenöt sebesúltjök volt.

London, márcz. ü.
Ladysmith fölszabadításáról még a következő 

részleteket jelentik: Dundonald lovas csapata 
azzal az utasítással hagyta el az angolok­
nak a Péterhegy oldalán lévő táborát, hogy 
csak kémszemlét tegyen és utjának eredmé­
nyével számoljon be. Midőn Dundonald azt 
látta, hogy az egész utón egy szál ellenség 
sincs, ellovagolt egész Ladysmithig. Egy lady 
smith! újságíró azt jelenti lupjanak, hogy a iád) - 
smith! helyőrség már csak legfeljebb egy hétig 
bírta volna ki. A helyőrségei üdülés végeit Mod- 
derrivértői délre fogjak vinni. Az ostrom alatt 
kilcucz tonna levél halmozódott össze az ostromolt 
hadsereg számára. A leveliket tegnap osztottak ki 
a katonák közt.

Békehírek.
London, márcz. D.

Levds transzváli ügyvivő a név,"Yorki „World“ 
tudósítójának azt mondta, hogy Iranszvúl haj­
landó agyún békés tárgyalási folytatni, de csakis a 
két bar ódium függetlenségié,eh bázisán. Krüger 
elnök minden más alapot kereken vissza fog uta­
sítani. A búroknak nincs okuk a kétségbeesésre, 
sőt Cronje kapitulácziója még elszántabbá fogja 
őket tenni.

Brüsszel, márczius ö.
Leyds megerősíti a hitelességét a Aeicyork He- 

rald-Uaz intézett levelének, a melyben Krüger 
elnök békeszereleíéröl ír. Hangsúlyozza, hogy 
sül) t vet arra, hogy Amerika népe meg legyen 
győződve Transzvál békés hangulatáról s újból 
kijelenti, hogy a szövetség kész megkezdeni a béke- 
ulkvdozásokut, ha Anglia elismeri a kit köztársaság 
függetlenségét, ellenkező estiben a háborút az 
utolsó csepp vérig folytatni fogják a búrok.

Róma,, márcz. 5.
Az olasz képviselőház mai ülésén Visconti 

Venosta külügyminiszter, Bordori és több más 
szélbali képviselő ama kérdésére, hogy szándéko­
zik-e a külügymisster az angol-búr háborúban köz­
vetítőiéig fellepni, kijelentette, hogy fel tudja fogni 
ama érzelmeket, a melyek az interpellálókat át­
hatják, mégis azt hiszi, hogy akcziút a kívánt 
értelemben csak akkor lehetne indítani, ha a kö­
rülmények ezt opportunusnek tüntetik fel és ered­
ményre nyújtanak kilátást. A szónok azt hiszi, 
honit a jelenlegi körülmények ilyen ttkcziöra nem 
alkalmasak.

Kein York, márcz. ü.
A Newyork Herald washingtoni tudósítója je 

lenti: A hadviselő feleket értesilték, hogy Mac 
Kinkig elnök, a mikor csuk kívánják, kész közbe 
lépni. A külügyi hivatal azonban nem hiszi, hogy 
Anglia a közbenjárást kívánná, még ha Transzvál 
akarná is.

Cronje.
London, múrczius 5.

Roberts tegnap a következő táviratot küldte a 
hadügyi hivatalnak:

Crorijet és kíséretét márczius 2-án a Doris ha­
jóra vitték, a melyet elég kényelmesen rendeztek 
be számukra. Cronje Modderriverből való eluta­
zása előtt arra kérte Prettymunn tábornokot, hogy 
táviratozza meg Robertsnek, emberséges bánás­
módjáért hálás köszönetét. A többi négyezer búr 
fogoly is elhagyta Modderrivert.

Amsterdam, márczius 5.
Az itteni oranjei követ kijelenti, hogy Cronje 

kapitulácziója egyáltalában nem döntő kalamitás,

udvari marsalja tegnap levelet irt a bordigherai 
kibérelt vendéglő tulajdonosának, a kivel tudatta, 
hogy a királynő az idén nem utazik el Angliából. 
Ez a hir itt óriási feltűnést keltett, valamint az a 
másik hir is, hogy a királynő jóvá csütörtökön 
Londonba érkezik s az utczán mutatni fogja magát 
a népnek. A királynő csak szombaton utazik vissza 
XVindsorba.

Rhodes Londonban.
London, márcz. 5.

Cecil Rhodes ma Fokvárosba érkezett s onnan 
valószínűleg már szerdán Londonba utazik.

ÚJDONSÁGOK.
— márcz. 5.

__ Személyi hírek. Fe.rr.ncz Szalvator főher-
czeg és Mária Valéria föherczegnőnél Schön- 
brunnban tegnap udvari ebéd volt, melyen részt 
vett a király is. — Blanca főherczegnö Becsből 
Augsburgba utazót!. — Izabella főherczegnö és 
leányai Bécsból Pozsonyba érkeztek. — Otto és 
Ferdinand Károly I’~l '
viérára utaztak.

főherczegek Kairóból a Ri-

hanem csupán epizód, a milyen minden háborúban 
e'ó szokott fordulni. A búrok nem vesztették el 
bátorságukat, hanem hízva a végleges sikerben, 
folytatni fogják a háborút.

Buller elfogatásinak híre.
London, márczius 5.

A Reuter-ügynökség jelenti: Buller elfogatásáról 
eddig semmi hir sem érkezett.

London, márczius f>.
Mint hivatalosan jelentik. Buller iegnlóbbi had­

műveleteiben Ladysmith felmeniése alkalmával 
93 halottat és 634 seb ss ült ét vesztett, 25 katona 

eltűnt.
Viktória királynő Londonban.

London, márcz. 5.
A mai nap eseménye, hogy Viktória királynő 

végképen lemondott délvidéki utalásáról. A királynő

Bánffy lovagias ügye.
_ J] € Vaterlands támadása. —

Ismertettük vasárnapi számunkban azt a kiro­
hanást. melyet a bécsi klerikális Vaterland báró 
Bánffy Dezső ellen intézett, azzal vádolván a volt 
miniszterelnököt, hogy a szabadelvű pártnak a 
pártkasszája nyomtalanul eltűnt az ő keze alatt.

Nyomban e közlemény megjelenése után egy 
helybeli kőnyomatos lapban czafoiat jelent meg a 
Vaterland ellen, hanem Bánffy nem elégedett 
meg ennyivel és kérdőre vonatta a bécsi lap 
szerkesztőjét.

(kaján Ödön és Dániel Gábor képviselők e hó 
4-én este 0 órakor, Bánffy megbízásából a kö­
vetkező táviratot intézték Becsbe:

Innthal K. innak, a Vaterland czimii lap ki­
adójának Bécsien, III., Seidegasse 8.

Mint báró Bánffy Dezső megbízottai felszólítjuk arra, 
hogy a lapja tegnapi számában foglalt báró Bánffyra 
vonatkozó rágalmait nylvánosatt vonja vissza vagy 
pedig a rágalmazó czikknek beküldőjét vagy szerzőjét 
nevezze meg. Válasz fizetve. Dániel Gábor, Gajári 
Ödön.
Bárffg megbízottai e táviratra ugyancsak sür- 

gönyiieg azt a választ kapták, hogy a kiadó utal 
á Vaterland ma megjelent közleményére.

Egy bécsi telegrammunk erről a következőket 
jelenti:

A Vaterland a szombati szemában megjelent buda­
pesti közlemény czáfolatával szemben ezeket Írja .

Azok a nagyon felháborodott urak nyilván nem tud­
nak többé néniéiül olvasni. Báró Bánffy ellen irányuló 
inszlnuácziónak szombati közleményünkben nyoma sincs. 
Bánj/!/ gyanúsítása azzal a küzlcinénynyel legtávolabb­
ról sem volt szándékunkban. Hiszen világos, hogy miről 
van szó : a volt és a jelenlegi miniszterelnök között fel­
ni- övit difitrencziákröl, :t melyek o.y messze nyúlnak, 
hogy le ró Bánffy Széli urnák még azt az összeget 
seré' szolgáltatta ki, a mely esetleg még meg van az 
1898-iki tel nem használt választási alapból, a melyet 

g küllőidről is állítottuk rendelkezésen.- Báulfynak. 
l;,iró B.-nllymik epén ez az állásfoglalása utódjával 
izemben, a mély a legközelebbi választásokra nézve 
fontos, az, a mi bizonyos körülmények közölt tényleg 
visszatetszést kelt és a magyar udvarnál való állással 
n ni igen egyeztethető össze. Erre mulatott rá a Vater­
land budapesti közleménye és ha aiiberális újságírók 
mást veitek kiolvasni, akkor ez nagyon jellemző felfo­
gásukra és csak önmapukon botrunkozlialr.uk meg. Az 
ellenzéki lapok különben, így az Alkotmány is, a 
Vaterland érthető féltőm st keltő közleményét azzal a 

sokkal helyesebb kíváncsisággal kísérik, hogyan lelietsé 
gcs, hogy a szabadelvű párt kasszája eltűnt és egészen 
a miniszterelnök rend -lkezéscre all i Kíváncsiságot kelt 
az a körülmény is, bogy a miniszterelnök választási 
pénzeket gyűjt t-s pedig még külföldön levő személyek­
től is. Ezekből az okokból, az ellenzéki lapok a zsidó- 
szauadrl'ü czáloiatot méltán nagyon gyöngének találják, 
noha a Vaterland közleményeiül vpenséggel nem olvas­
nak ki báró Bánffy becsületessége ellen irányuló inszi- 
uuacziút.

A löl. Jóit. az ügyben a kővetkezőket közli:
A szabadelvű pártban ma este a Vaterland maga­

tartása feltűnést és megütközést kelteti, báró Bánfiy 
megbízottai azonban csak a lap egy példányának kézbe­
vétele után, holnap délelőtt a képviselőházban fognak 
az ezután teendő lépésekről tanácskozni.

Linder György rehabilitálása.
— Az Egyetértés tudósi lójától. —

Körülbelül hat év elölt — mint emlékezetes — 
nagy feltűnést keltett Linder György országgyű­
lési képviselő ügye.

Azzal vádollak ugyanis Lindert, hogy Retrovics 
Gcrassin görögkeleti lelkésznek megígérte, hogy 
ölezer forintért megszerzi neki a szentendrei gö­
rögkeleti püspökséget. Az ügynek, a mely nagy 
port vert lel, az lett a vége, hogy Linder kény­
telen volt lemondani mandátumáról.

Linder egészen visszavonult a nyilvánosságtól 
és azóta nem is lehetett hallani róla.

Most azutan váratlanul ismét felszínre került 
ez az annak idején oly sokat emlegetett ügy. 
Fölelevenedett a dolog olyanképen, hogy Linder 
Gvörgynek becsületbeli allérje akadt és az ellen­
fele nem akart neki elégtételt adni. Végül is az 
ügy becsületbiróság elé került, a mely a Petrovics- 
a ti évre vonatkozó iratokat megvizsgálta és kimon­
dotta, hogy Linder György szatiszfakeziő-képes.

Bizonyos, hogy a dolog, Lindemek ez a reha- 
bilitusa, mindentelé nagy feltűnést fog kelteni.

Tudósítunk egyébként az ügyről a következők­
ben számol be:

Linder, a mióta mandátumáról leköszönt, köl­
csönök közvetítésével foglalkozott. Így jutott össze­
köttetésbe egy Budapesten állomásozó tüzérszá­
zadossal.

Egy ilyen kölcsőn-ügyletből kifolyólag azután 
nézeteltérés támadt közöttük, a minek az lett a 
vége, hogy Linder fegyveres elégtételt követelt a 
századostól. A tüzérszazados azonban a Retrovics- 
aHévre hivatkozva, megtagadta az elégtételt.

Ekkor azutan Linder fia, a ki tüzérfőhadnagy 
és a századossal egy ezredben szolgál, magáévá 
tette atyja ügyét. Provokaltalta a századost és az 
ügyet becsületbiróság Ítélete alá bocsátotta.

A becsületbiróság a napokban ült össze a nem­
zeti kaszinó egyik termében. Tagjai voltak Linder 
részéről Rasku Sándor nyugalmazott honvédezre­
des és báró Kaas Ivor, a tüzérszázados részéről 
Magyar tüzérezredes és egy tüzérörnagy. A be- 
csületbiróság tagjai elnökül Máriássy altáborna­
gyot kérték fel.

A becsületbiróság megalakulása után vizsgálat 
alá vette a hírhedt affér iratait és beható tár­
gyalás után kimondotta, hogy az ominózus ügy

_ Ebéd a miniszterelnöknél.. Széli Kálmán
miniszterelnök ma délután fél 6-kor ebédet adott, a 
melyre hivatalosak voltak : Szabó Miklós, a kúria el­
nöke, gróf Bánffy György, Szmrecsányi Pál püspök 
főrendiházi tagok, gróf Széchenyi Pál, Széli Ignác?, 
és Zsilinszky Mihály államtitkárok, RiffauM Ágost 
franczia- és Thornton Károly angol főkonzul ; továbbá 
Ábrányi Kornél, gróf Benyovszky Sándor. Hentallor 
Lajos, Holló Lajos, Kubinyi Géza, Rristóffy József, 
László Mihály, Molnár János, Okolicsámji László, 
Szájbély Gyula, Szcitovszlcy János, gróf Széchenyi 
Tivadar, Thaly Fcrencz és Weisz Berthold orsz. gyűl. 
képviselők.

— Bucsujáró püspök. Rettyey Sámuel pécsi 
püspök oly tettre határozta el magát, mely eddig még 
nem fordult elő a pécsi egyházmegye történetében. Az 
ország egyik legrégibb s leglátogatottab bucsuhelye 
Mária-Gyüd, hol 50-00 ezer zarándok fordul meg 
évenkint. Pécsről is minden évben 2—3 nagyobb 
zarándokcsapat keresi lei Mária-Gyüdöt. Az idén e csa­
patokat egyesítik s az egész egyszerre megy a bucsujáró 
helyre, Bettyey Sámuel pécsi püspök személyes veze­
tése alatt, ki az ut jó részét maga is gyalog fogja meg­
tenni. A gyüdi kolostor erre az alkalomra uj oltárképet 
is festet, a mely szent Imre herczeget ábrázolja. Érdekes, 
bogy a magyar szentet ábrázoló képen a nemzeti ezi- 
rneren kívül magyar motívumok is lesznek annak 
igazolására, fegv a magyar szellemet a szcnlképekcn is 
lehet kifejezni.

— A újságírók szabadságlakomája. A budapesti 
újságírók egyesülete az idén márczius 18-án rendezi 
szabadságlakomáját. Az emlékbeszédet u lakomán most 
Jókai Mór fogja tartani, kezében a Jókai serleggel. A 
szabadságiakon! 1 r.i az egye sülét meghívja a kormány 
tagjait és az irodalmi társaságok képviselőit.

— Magyar zarándokok Rómában. A görög- 
kalholikus magyarok Rómába indult zarándok - enc-le 
Tallyi János eperjesi püspök és Szabó Jenő főrendiházi 
tag vezetésével ma reggel — mint egy távirat jelenti — 
Fiúméba érkezett. A 480 tagból álló zarándokmenet, a 
melynek Cu egyházi személytagja van, három csoport­
ban utazott Budapestről Fiúméba, legnagyobbrészt kü- 
lönvonaton. Kőrösön Drohobeczlcy ottani püspök üd­
vözölte a zarándokokat. Egy óráig időzlek a zarándokok 
Fiúméban, a honnan az Impress—Fiume—Venezia kü­
lön gőzhajóján Anconába utaztak. Rómában Firczák 
püspök fogja várni a zarándokokat, a ki a déli vasúton 
tegnap utazott oda.

— Érdekes eljegyzés. Csak nemrégiben közöltük, 
azt a méltán feltűnést keltő hirt, hogy Tarjányi 
Sándor aradi ügyvédi megcsküdütt a szép és dúsgazdag 
Szulkovszka lierczegnővel. Ehhez hasonló esetről őr­
lésit most bennünket szatmári levelezünk, Luzsinszky > 
Bállá Rezső oltani birtokos ugyanis Kairóban jegyet 
váltott Said luszimo ben-zeg özvegyével, a ki íokoua 
a kkedivónek. A menyasszony angol születésű; a 
menyegzőt vagy Becsben, vagy Londonban tartják meg.

— Márczius 15-lke. Az egyetemi ifjúság nagyban 
készülődik a márczius tizenötödikének méltó megünnep- 
Iősére. Az ünnepségek végleges programmját most állít­
ják össze és a jövő héten falragaszokat bocsátanak ki, 
melyben az ünnepségeken való részvételre szólítják lei 

Iffársáaol. A délelőttre tervezett diszgyülés a Petöli-a polgárságé
tár.-aság által rendezendő matiné miatt valószínűleg 
marad. A délutáni ünnepélyek sorrendje 
a Petőfi emléktábla leleplezése a nemzeti 
járóján, ünnepély a Petőfiszobornal és a

nem becsületbe vágó dolog és így Linder párbaj­
képes.

A bcesületbiróságnak eme Ítélete alapján Linder 
György Fényffy Kálmán és Zechmeister segédei 
által fegyveres elégtételt kért a tüzérszázadostol.

el-
i következő : 
muzeum fel- 

a szobor meg­
koszorúzása. Este a menza akadémika éttermeiben nagy 
szabadság-lakoma lesz, melyen a fiigg'-tlr-n:- ei képviselők 
is részt vesznek. A budapesti munkások a márczius 
tizenötödikét külön fogjak megünnepelni. Márczius 18-án, 
vasárnap délután kót órakor gyülekeznek a muzeum 
mögötti éren, a honnan zászlókkal és jelzőtáblákkal 
ellátva, szakmánkul! csoportosulva a muzeuai-köruton és 
Kossuth Lajos-utczán at körmenclbcn a H:toil szoborhoz 
vonulnak és azt beszédek kíséretében megkoszorúzzák.

— Re-y ügyvédjelölt a caárda.a ellen A brassói 
«Gazéta Transilvaniei» levelet közöl szászvárosi ügynö­
kének tollából, a melyben felháborító czinizmussal is a 
nevezett lap szerkesztőséget is elaggó jellemző malicziá- 
val mondja cl, hogy Margita Joan ügyvédjelölt a 
szászvárosi románok legutóbbi mulatság . alkalmából, a 
melyre különben meghívtak egynéhány magyar embert 
is, a csárdás eljátszásul megtiltotta a ezigányokuak és a 
jelenlevő magyarok megbotránkozására, durva, sértő 
kifejezésekkel nyilatkozott a magyar Unczról. Nem 
akaiunk az oláhok vendégszeretetéről 1-szelni,Margita 
Joan ügyvédjelöltnek a magyarfalásait is régen ismer­
jük. Megírtuk ezelőtt néhány nappal, bogy a szuszvárosi 
románok a magyar állam ellen folyton áskálódnak, 
gyűléseiken mindenkor irtóhaborut hirdetnek a magyarok 
ellen, közgazdasági és kulturális összejöveteleikben gyűlö­
letet szítanak és vetélkedve piszkeijük a magyart és 
lenézik, idegennek tekintik sajat hazájában. Az akkori 
közleményünkre a «Gazeta Transilvaniei» válaszolva, azt 
mondta, hogy usziljuk a magyarságot az amúgy is el­
nyomott románság ellen. Nos, a Gazeta szászvárosi 
levele beigazolja, bogy a magyarokban még sincs anny: 
perfidia, mint az elnyomott oláhokban.

Zarándokok a pápánál. A pápa ma délben — 
mint Rómából táviratozzak — a siklási kápolnában a 
trienti zarándokokat fogadta, a kikhez más olasz za­
rándokok is csatlakoztak. A pápát, a ki kitűnő egész­
ségben van, lelkesen éltetlek a zarándokok, a kikhez a 
szent alva beszédet intézett. Néhány zarándoknak meg­
engedte, hogy megcsókolja a lábát. Tegnap este a 
szabadkőmivesellenes liga a trienti herczegpüspök és a 
zarándokok tiszteletére estélyt adott. A zenekar ez al­
kalommal az osztrák himnuszt játszotta. A zarándokok 
egy része ma este Pompejibc utazott, más része Felső- 
Olaszországba, a többiek pedig két nap múlva haza­
utaznak.

_ Felfüggesztett anyakönyv-vezetö. Makóról
jelentik, hogy az anyakönyvi hivatal főnöke, Darnay 
István a házasuló feleknek a kötelező esketesi hirdetés 
alól való felmentésekor meg nem engedett dijadat sze­
dett. Mcskó alispán a megejtett vizsgálat alatt felmerült 
gyanuokok alapjuu Darnayt felfüggesztette és sürgős 
jelentést küldött a belügyminiszternek. Az alispán azt 
mondja jelentésében, hogy az anyakönyvvezető hivatali 
kötelességeit a legsúlyosabban sértette meg.

Az osztrák bányász-sztrájk. A kormány 
és a sztrájkoló bányászok között kompromisszum 
jött létre, a melynek alapján a nyolez órai munka­
időt behozzák, de ebbe nőm számítják be a le­
szállás és a felszállás idejét.

_Vasúti szerencsétlenség. Slrassburgból
iratozzak, hogy Deutsch-Ostbcin. az éjszaka 1 
körülmények között borzasztó vasúti katasztrófa 
Egy lokomotivot Eseh állomás felé indítottak, hogy 
onnan egy tehervonatot hozzon. A váltó hibás állítása 
következtében a lokomotív beleütközött egy másik 
lokomotivba, a melv a gépház- falát áttörte, behatolt 
egy vasúti őr lakásába s az ágyat, a melyben az őr két 
leánya aludt, darabokra zúzta. Az egyik leány meghalt, 
az idősebbik haldoklik.

— Egy budapesti kereskedő öngyilkossá :<a 
Béosben. Az osztrák főváros egyik belvárosi fogadó­
jában tegnap este egy budapesti vendég szállott meg s 
meghagyta a szolgaszemélyzetnek, hogy ne zavarják 
kolnap délig. A szobaleánynak busás borravalót adott s 
e szavakkal búcsúzott tőle: Ki tudja, látom-c még 
holnap ? Ma egész délelőtt nem mutatkozott a budapesti 
vendég. Fél egy órakor a fogadóbelieket egy lövés 
riasztotta meg. Betörték a budapesti vendég szobájának 
ajtaját s ott találták a tükör előtt véresen, halántékon 
lőtt fejje! a szerencsétlent. Az asztalon több levél volt és 
két távirat. Kiderült, hogy az öngyilkos Thym Gyula 
budapesti téglagyár-tulajdonos, a ki ezégtársa a Renner 
és Thym budapesti firmának. Végzetes tettének elköve­
tése előtt levelet irt a budapesti és bécsi rendőrségnek »; 
a lapoknak, továbbá ezégtársának és Königiohotoan 
lakó atyjának. A lapokhoz intézett levelében kéri a 
sajtót, hogy nevét hallgassák el s öngyilkossága okau 
azt adja, hogy gyógyíthatatlan szívbaja néhány nap óta 
megint kínozza. Megírja, hogy telles öntudatában megy 
a halálba s a fogadósnak negyven forintot, a szolga- 
személyzetnek pedig tíz forintot hagyott az asztalon.

— Régi dlákttizoltók találkozása. Ki ne hallotta 
volna lőrét a hajdani hires debreczeni diáktüzoltó-egy- 
leínek, melynek emlékét Jókai olyan szépen megörökí­
tette egyik regényében. Száz évnél tovább áliott a 
kollégium kebelében ez az egylet, talán a legrégibb 
önkéntes tűzoltó egylete a világnak. Minden diák büsz­
keségének tartotta, ha tűzoltó lehetett. De csak úgy lép­
hetett be a «macbinista bajtársak» közé, ha félkézz-í 
fel tudta emelni a súlyos «nagy botot«-, a híres gerun­
diumot. Ebhez pedig erő, izmos kar kellett. 1880-ban 
oszlatta feí a tanári kar a diáktiizoltó egjh'et. Mert a 
diákság seliogy sem fért össze a városi tanács által 
támogatott uj önkéntes tűzoltó egylettel. A diái:?..:/ tűz­
oltó eszközei, a botok, fejszék, villák, meg a vérpiros 
selyem lobogó, a melyre ezt a jelszót hímezték : tűzzel 
n tüzel, a kollégium múzeumába kerültek. Azóta mén­
esek az emlékezet beszél a diáktüzoltók legendás tettei­
ről, a melyeket sok nagy tűzvész pusztításai között ön­
feláldozó készséggel vittek végbe. A feloszlott társulat 
utolsó tagjai kötelező nyilatkozatot Írtak volt alá, hogy 
1900 nyarán találkozásra gyűlnek össze D -breczenben. 
Az idő közeledik. Dicsöfi József debreczeni lelkész, 
Erőse Lajos debreczeni hittanát és Bőgős Lajos esük- 
mői lelkész készülnek is már megállapítani az össze­
jövetel idejét és módozatait. Felhívást fognak intézni a 
diáklüzolló egylet volt és életben levő összes tagjaihoz, 
nem csupán azokhoz, a kik a feloszláskor alkották a 
tűzoltó társulatot, hanem mindenkihez, a ki valaha tüz- 
oltódiák volt.

— Rablógyilkos katona. Görtincséri Béla ezre- 
pajai pénzügyőr bement Pancsolóra a adóhivat, !bn, 
hogv társai megbízásából a zsoldjiikul f-!vegye. Ez .1 
megbízatás a szerencsétlen pénzügyőr halálai okoz! i 
Bnrta József pancsovai honvéd tizedes ugyanis meg­
tudta, hogy fíüröncséri mi járatban van s a pénzét.- : 
ember elhatározta, hogy megöli, kirabolja. Ismeretség ! 
kötött Göröncsérivel, mikor ez dolgát rendbe hozva 
pályaudvar felé tartott s azzal az ürügygyei. hogy mu­
tat neki valamit, becsalta a kaszárnyába. Itt egv félre 
né, -Ingott helyen észrevétlenül revolvert rántott - - : 
lövést intézett egymásután a pénzügyőrre, a ki fején - 
mellén találva, élettelenül esett össze. A rablógyilk; 
azonban nem fejezhette Le müvét, mert századosa v 
tétlenül arra ment s letartóztatta. Itártát haditörvény­
szék elé lógják állítani.

-- Hungária. Ez a czime egy uj kőnyomatos tudósí­
tónak, mely ma jelent meg a először a fővárosba::; 
azzal a programmal, hogy a külföldi sag-.t :mi- ; tsa 
magyarországi eseményekről. A lapot Eich..-ír íj: • 
szerkeszti, v -le együtt Kenmayer Lajos áll villái ; 
élén. A Hungária német és franczia nyelven jele­
nik meg

— A pozsonyi alagút. Hosszas és meglesi- .t- 
mtmka után helyre van állítva a pálya a pozsonyi i - 
dőlt magúiban és csütörtökön már rendesei, loan 
rajta közlekedni a vonalok. A bedőlt? helyen negye 
méter liv.-.-zas .gban ojr.i felépítették az alagút támasz... 
szerkezetét. Tavasszal megkezdik a második alagút 
építését.

— Feloszlatott tpartarsulati közgyűlés. A k -
ipartársulat ma délután fi órakor tartotta az lstvác 
íöheicz-g nagy termében Kimai Antal elnöklete aV: 
S5-ik évi rendes közgyűlését, mely meglehetősen zajos 
végződött. A múlt évi közgyűlés jegyzőkönyvének int . - 
sihso Illan felolvasták a múlt évi zárszámadásokat - 
egyúttal a vezetőség jelentései a mtilt évi müködésr.
Az elnökség és a választmány három éves mandátum. 
lejárván, iiicgojMt"k az uj választásokat. Elnök. ■ 
ismét közfelkiáltással Kimai Antal, alelnöki Rik - 
Ármin, pénztáros: Hurkai Mór, ellenőr: Hohlst, io 
Zsigmond. A választás eredményének kihirdetése mm. 
nagv izgatottság között Horkai Moi kijelentett-, i..., 
a reá cselt választást nem fogadja el. Kómái Antal s 
Bárkái Mór élesen megtámadják Piklei Ármin, 
Wertheimer Lajos pedig Bárkái Mórt • Kiwi'!. 
Egyúttal óvást emelt az egész választás eilen. A . . 
lasztmány tagjai közül többen lemondtak állási.«-... 
Gnndel János, a vendéglősök ipartarsulatának -■
és Berger Leó ki akartak békiteni az ellenfeleki; .. 
azonban nem sikerült. Nagy lármában végre Pik c 
alelnöz oz illést feloszlatta.

A szerelmes baka. Ocskó Katalin dunaióeif - 
szül. lő éves cseléd az este a küisu febe-rvári-ut ■ ’ - . 
szám alatt levő vendéglőben mulatott, a hol katonai. - 
czil.iick iddogiltak. Irlandi János G-ik gyalogezredben 
szakaszvezető mámorosán közeledett a csinos, i. .< 
leányhoz, szerelmi ajánlatokat téve neki, a mely» l 
azonban a leány nem hallgatott meg. A vitéz - i. - 
annyira haragra lobbant, hogy a leányt, a ki haz.i.i - 
menőben voll, megleste, s oldalfegyverevel nyakszirt 
szúrta. A szegény leány vértől borítva rogyott össze, s 
eszméletlen állapotban került a Rókus-kórhazba. A La­
kat az őrjárat a terparanesnoksághoz kisérte.

Vigyázatlanságának áldozata Veitz Józsi 
„V,.lakatos fel. «égé szül. Buck Eva ma reggel kálv.,- 
ria-uteza 28. szám alatt levő házban spiritusszal t-.1 
főzött. E közben a lámpás felfordult, a tartalma p-.-d : 
a fiatal asszonyra ömlött, s pillanat alatt egy langten/!. 
lett. Mii■■ eloltottuk égó í uhuit, súlyos t„tii sebekk ! 
esett össze. Eszméletlenül, haldokolva vitték a Róka 
kórházba.

Vizbezuhant munkás. Ktjakleún Józsr: üs 
éves szénmunkás tegnap este alaposan bepálinkáz 
ment hazafelé a Dunaparlon. Egy uszalyhajc-n iák 
volt Ugyanis, olt szokta egy zugban meghúzódva tölti i 
az éjszakul. A hajú a Margitparton horgonyául! es 
parttal padló kötötte össze. Az ittas ember a pallón félre 
lépett és a Dunába zuhant. A közelben levő hup. ■ 
matrózai kimentették és átadták a segítségül hiv ö 
mentőknek, a kik a Rókus-kúrliázba szállították.

= Betörés. Feitl Nándor vendéglősnek csömöri-ut 
29. szám alatt levő helyiségében az éjjel betörők jártai, 
s onnan 10U korona készpénzt, egy nui aranyórái, 
lánczot, arany karpereczet, 1 brilliáns gyűrűt, arany

táv- 
hihetetlen = Brutális pinezér. Linczer Emil 20 éves b 

kocsis, az éjjel a kerepesi-uton levő Mercnr kávéházba . 
mulatozott. A mikor fizetésre került a sor, a bérkocsi 
összeveszett Granberger Adolf fizetőpmezerrel a 
azutan úgy fölpofozta, hogy a fiatal earner eszm, itilen-n 
kerüli ki a kavehuz ele. Ilyen allapott.au vétek :- 
Rókus-kórházba, a pinezér ellen peuig meginditcttuk a 
vizsgálatot.
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Eötvös Károly ünnepelteíése.
Az Egyetértés szerkesztősége tegnap ünnepet 

ült és ez egyszersmind a magyar irodalom öröm- 
ünnepe volt. Szerénytelenség nélkül beszélhetünk 
igv, mert a kinek az ünneplés szólt: ^ Eötvös 
Károly ismert és nagy mestere az irásmüvészet- 
nek, a ki ragyogó tollával elmnlhatatlanul beírta 
nevét nemzetünk remekírói közé és a kinek 
dicsőítése az irodalom dicsőséget jelenti. Az Egyet­
értés része az ünnepben, hogy ö adta újból 
Eötvös Károlyt a magyar olvasóközönségnek ; a 
mi lapunk viszi szét tiszta és mély, eredeti és 
sziporkázó szellemének termékeit, és az irodalom 
ünnepe, hogy a mit az Egyetértés hasábjai igy 
megőriznek, azt mint nagy gazdagodást fogadja 
magába. A tegnapi ünneplés közvetlen al­
kalma az voll, hogy Eötvös Károly befejezte 
azt a szindus és minden ízében virtuóz tárcza- 
sorozatot, mely ,TJtazás a Balaton fairül ‘ czim 
alatt gazdag és életeleven körképe a magyar 
világnak, tárháza a nevezetes és jellemző ado­
máknak, kifejezője és megnyilatkozása egy ős- 
erejü. páratlan humora és genialis léleknek. Fö­
lösleges volna ezen a helyen és ennek a. lapnak 
a közönsége előtt részleteznünk, hogy milyen 
alkotás ez a czikksorozat. Elég. hogy megjelenése 
idejében visszhangzott tőle a közvélemény; olyan 
fogadtatásra talált, a minőre kevés példa van es 
most. hogy a munka befejezve és készen aii 
az Egyetértés megadta az alkalmat, hogy az egyen­
ként való méltánylást az összesített hódolat egé­
szítse ki. Lakomát rendezett azon a czimen, nogy 
néhány nap előtt az utolsó tárczaczikk i= 
megjelent az Utacás-bö] és e lakoma uzza 
nőtte ki magát, hogy minlegy hivatalos conseera- 
lása lett Eötvös Károly Írói nagyságának. A ven­
dégek között ott volt a magyar szépirodalmi aka­
démia: a Kisfaludy-társaság elnöke : Beöthy Zsolt 
is és ő mintegy az irodalom neveken nyújtó,,a 
át a koszorút Eötvös Károknak. A kiváló iucost es 
aesztneiikust nagy elragadtatással hallgatta a tár­
saság. Nemcsak Eötvös Károly irúi jelentőseget 
méltányolta, de jellemezte egyszersmind a magyar 
nemzet tulajdonságait, faji előkelőségét, helyzetet 
és jelentőségét Európa nemzetei között, tieszede 
alkalmas arra, hogv a figyelmet a nemzeti kérdés 
ez oldalán fölébressze és az altala megpendített 
eszméket tovább fűzzék, tovább fejlesszék. E le - 
köszöntő messzire túlhaladta a lakomákon el­
hangzani szokott fosztok jelentőségét s belevág 
részben a nemzetiségi politika kérdésébe i:-.

Az irodalom vezető íérfiain kívül ott voit a 
függetlenségi és 4S-as part e.iiÓKe, több kép­
viselő, iró, stb.

A jelenvoltak névsora a következő:
Kossuth Ferencz, Komjáthy Béla, Eentaller 

Lajos, Olay Lajos, gróf Benyovszky Sándor, Pichler 
Győző, Beniczky Árpid orsz. képviselők, Beöthy 
Zsolt a Kisfaludv-társaság elnöke. Lendvayné Ilona, 
Bródy Sándor, Bársony István, Benedek Elek és 
neje, dr. Pályi Ede és neje, lovag Ticket Ferencz és 
neje, dr. Révész Béla és neje, dr. Schiveiqhoffer 
Ferencz, dr. Tasnády Antal, Kanász Kagy Imre, 
Vecseri Sándor, dr. Baross Ernő, Erős Olga, 
Révai Mór és neje, Révai Ödön és neje, dr. Bárt ha 
Sándor. Liebwerih József, Liebwerih Helén, dr. 
Kovák Elemér; továbbá lapunk szerkesztősége részéről: 
Dienes Márton felelős szerkesztő és neje. Serei* László 
segédszerkesztő, Fischer János igazgató és nej--. Szatmári 
Mór és neje, Mezei Ernő. Pogrányi J -zsef, Szere dói 
Leo, Bokor József. Tímár Szaniszló, dr. Kyori 
Sándor, Singer Ottó, Szász József. Löu- Dezső, 
Barakovics János és neje, Vaszy György és nej-, 
Salgó Ernő, Oottier Lajos, Erdős Armand, 
Benes .linos, Halom József, Gríinhut Antal és 
Lukács Gusztáv.

Levélben kimentették távolmaradásukat: Gyulai Pál, 
Paria Ödön, Rátkay László, Brázay Kálmán, Kagy 
Miklós, Kéményi Ambrus. Bródy Zsigmond, Wahr- 
mann József, Tóth Béla, Hoitsy Pál, Endrödi 
Sándor és dr. Vírava József.

Viszi József a «Budapesti újságírók egyesületé» 
nek elnöke a következő levélben mentette ki távol­
maradását :

Kedves Károly bátyám!
Fájdalom, fizikai lehetetlenségnek bizonyult 

mit reméltem. Ezen az utón küldöm el lehal szcrencse- 
kivánataimat nem is neked, hanem irodalmunknak, 
melyben a magyar nyelv őseredeti zamatját, a magyar 
észjárás szeretetreméltó egyenességét, a magyar humor 
báját te képviseled.

Szeretettel üdvözöl
őszinte tisztelőd és igaz barátod 

Vészi József.
Pósa Lajos pedig Monorról táviratilag a következő 

verssel üdvözölte Eötvös Károlyt:
Éljen Eötvüs! Elkiáltom 
A'szellönek. viharnak.
Vigye tovább sebes szárnyún,
Adja által Tihany fiák 
Nagy viszi.anyja suhanjon be 
Minden, minden ablakon.
Százszorosán zúgja vissza 
A megdalott Balaton.

volt.Royal-szállóban 
a társaságot, 

a vidám hangulatban, 
a felköszöntők árja. 

a ki a következőket

Az ünnepi lakoma színhelye a 
Gazdagon terített asztalok váriák 
kilencz óra tájban gyűlt össze és 
a pezsgőnél csakhamar megeredí

Elsőnek Mezei Ernő szólalt fel, 
mondta:

Hölgyeim és Uraim:
Mint az «Egyetértés» legrégibb munkatársának, ne 

kém jutott a tisztesség, hogy azt a benső érzést, mely a 
mi mai ünnepünknek oka és alkalma, kifejezzem.

Mikor tisztelt barátom. Eötvös Károly az Egyetértés 
vezetését átvette, mi régi munkatársak kérdeztük ma­
gunktól : fog-e a lap számára egyáltalán dolgozni. 
Szkeptikusok voltunk e tekintc-iben. Azt tartottuk, hogy 
idegenkedik az Íróasztaltól, hogy igazában az «Abbázia« 
derült bölcse, ki egy füstös kávéház közönségének vés: 
tegeti szellemének pazar kincseit. De ő megkezdette 
munkáját olyan téren, a hol legkevésbbe vártak, kezébe 
vette a tárczairól tollat és a hogy tárczái sűrűén egy­
másután következtek, észrevettük, bogy ez o tárczairói 
toll varázsvesszővé vált, az Abbazia-kávéházat ulváltoz- 
tatta a tengerparti Abbáziává, szemünk elé varázsolta a 
nagy tengert, a derült eget, a déli természet egész 
gazdagságát.

Azaz, hogy a «Balaton körűi» tettünk vele nagy 
utazást, a legigazibb utazást a magyar glóbus körül 
mert a Balatonnak képében láttuk a valódi magyar 
életet, egy tengernek széles, nyílt, derült hullámzását, 
kifogyhatatlan szinjátékát, fényének, árnyának bájos 
váltakozását és láttuk azért mindig a partokat, a kikö­
tőket, a megmunkált termékeny földet. (Éljenzés.) Azaz 
láttuk, mi a magyar életűek folyékony, mozgékony, 
játszi eleme, de mindazt is, mi a magyar életnek szilárd 
ingathatlan alapja.

Azt hiszem, nem itt van annak helye és alkalma, 
hogy Eötvös Károlyt, mint magyar Írót méltassam. Csak 
azt akarom kiemelni, a mi az ő Írásában a magyar 
újságírás vívmánya és ezzel az «Egyetértés» dicsősége. 
(Éljenzés.)

A mit 6 mutat, az a nagy iró és a nagy újságíró 
tulajdonságainak eddig nem látott egyesülése. (Úgy 
van !) Most meggyőződhettünk róla, hogy a mit az ő 
hires lustaságának néztünk, az az ő magyar lelkének

gazdagsága, közvetlensége, melegsége, mely az Írás 
rendszeres mesterségébe be nem fér. íme, mégis ő bírja a 
titkot, hogy az Írástól idegenkedő magyar természet 
minden mély tartalmát, minden rejtett kincsét ki tudja 
váltani nemcsak a nagy irodalomnak, de még inkább a 
pillanatnyi futólagos újságírásnak is. Mi nekünk, új­
ságíróknak légkörünk, horizonunk, a mit aktuálisnak 
nevezünk. De a mi aktualitásunk szűk fogalom, csak 
az, a mi orrunk előtt történik, a jelennek adatai, a 
táviratok, a rendőrségi értesítések, a mit azután mód­
szeresen rovatokba osztanak be. Eötvös Károly a leg­
közvetlenebb aktualitás erejével ruházza fel mindazt, mi 
csak valaha magyar szivekben és lelkekben élt. A mi a 
múlt századok szürke ködével van borítva, a magyar 
történelem porába van temetve, azt az eleven valóság 
fényével, a forró vér lüktetésével tárja elénk, és mintha 
csak a mai politikának elemévé, egy modern törvény- 
széki drámának anvagává változtatná a tárczairás kere­
tében. — Nincs senki, ki oly közel hozná az életet, az 
igazi, sokoldalú általános életet a művész! irodalomhoz, 
és a művészi irodalmat az aktuális újságíráshoz. Nagy 
író, mert nem czéhbeli i»ó, nagy újságíró, mert nem 
prolesszionátus újságíró. (Éljenzés és taps.)

Nos ehhez a különös talentumához, ehhez az egyedül 
álló kiválóságához fűzöm azt a gondolatot, melyben 
mindnyájunk jó kívánságát akarom kifejezni. A min 
legjobban csodálkozhatunk, az, hogy az irol erőnek ez 
egészen uj megnyilatkozását, ezt a szeuz-cziós meglepe­
tést nem valami "becsvágyó fiatal titán szerezte nekünk, 
hanem egy tisztes, megfehíredelt üreg ur, kit az Abbázia 
aszlalánal az élethölcseseg penziónál! alakjának szeret­
tünk képzelni. A mit tiszteit barátomban legjobban be­
esniük es szeretek, az, hogy 6, ki igazán sok nehéz 
küzdelmet vívott meg, ki keresztülment a tapasztalatok 
kegyetlen iskoláján és bizony Ivott a keserűség kelyhé- 
bő?,' mégis a lélek oly üdeségét, annyi fiatalos naivitást, 
az élet minden nyilvániilásai iránt oly fogékonyságot 
óvott meg, a mely mindig iriss kezdésre is kupesiti. Ugv 
nézem ezt a tisztes es kényelmes viselkedésű üteg urat, 
mintha a folyton megújuló : léterő, őrük tavasznak haj­
tása működnek benne. Azt a kívánságot fejezem ki 
hát, hogy az örök ifjúság ez a misztikus ereje nyilvá­
nuljon fizikai szervezetében es földi pályájának rendelt 
evek számában is, lassúk a nagy kezdet nagy folytatá­
sát, munkaerejének fokozását és hivatásának még elkö­
vetkező teljességét, úgy az Egyetértésnél, mint minden 
hazafias ügynél, melynek szolgaiul: t szenteli. (Viharos 
éljenzes és taps.)

Eötvös Károly : Tiszteit uraim és hölgyeim ! Az 
én lisztéit barátom azzal kezdte felküszüntőjét, hogy ő 

függetlenségi pártnál és az Egyetértésnek legrégibb 
Írója. Hát ez talán igaz. Igaznak elfogadom, mert ü 
mondta. De alig egyeztethetem össze azzal a kjelenté- 
sével, mely szerint bennem tisztes üreget lát. Mert ha 
6 a régibb tag és iró, hát akkor ő legy-n e lisztes 
üreg. De nem pajzánkodom ezzel a dologgal továbh> 
hanem egy másik szavára térek át. melyben azt mondta, 
hogy ők, n és talán löbben is, engem nem is ismertek 
igazán. Hát ez a részint kellemes, részint kellemetlen 
sors engem azóta mindig környékez, a mióta az én 
igen jó és tiszteit pártomnak tagja vagyok. Azóta 
engem igazán sohasem ismertek, néha azonban, 
mikor azt hitték, hogy ismernek, szidlak, néha 
mikor azl hitték, hogy nem ismernek, akkor is szidtak. 
Minthogy pedig annál a tiszteletűé! fogva, mely bennem 
igazán van e párttal szemben, igazat kellett adni a 
pártnak, hogy nem ismer engem, hát egyik ok az volt, 

mi engem arra hirt, hogy kísérletet tegyek az írói 
mesterséggel, őszintén igazán az, hogy az én tisztelt 
pártomnak, melynek körülbelül én is csaknem a leg­
régibb tagja vagyok, megmutassam : igaza van akkor, 
mikor azt mondja, hogy nem ismer és a tisztelt bará­
tomnak is igaza van. De azért iró nem vagyok. Törek­
szem, megpróbálom, egy pár esztendő még talán hatra 

Ha a sors a szerint az őszinteség szerint mérné az 
én juvómet. mely szerint az én tisztelt barátom en-.-ent 
feiköszöntött, akkor csakugyan fizikai uijé:születés követ­
keznek be rám. Hanem hat megkísérlem, de ha Írok, 
nem azért Írok, hogy ifjúságot, életkedvet, üdeséget, 
nemzeti múltjának erővarazslásat és ezeket állítsam un a 
magyar nemzet elé, nem az a törekvésem, hanem az a 
törekvésem, hogy irodalmunk szántóföldjén így eke- 
mélységgel mélyebben szántsak, mint kortársaim. (Éljen !) 
Az a törekvésem, hogy a mi nemzeti erőnkből, magyar 
lelkünk vidámságából és bánatából nincs még tejszínre 
hozva, a mi a magyar nép jelleme, de a melyet utóbb 

nemzedékek forgó szelének szemete kissé beborilott, ugv 
az irodalom, miut a fi.rsas életben, azt a szemetet, port, 
homokot leseperjem, a nemzet mélyéből hozzak fel 
legalább egy ckényi földet, hogy a kik még látták 
igazat, ráismerjenek : ez az igaz magyar élet! És a kik 
nem látták, azok megismerjék, milyen hát az igazi 
magyar elet. Ez. a törekvésem. Azért nem vagyok igazi 
i:u, mert nekem ily utiiiliráius czélom van az írás mes­
terségével. Vissza akarom a mi oivasó közönségünk 
lelkét vezetni a magyar népnek és nemzetnek ősi erköl­
cseinek szellemébe, ősi vidámságába, ősi borongásába, 
általában mindabba, a mi magyar és semmi más 
világon, csak magyar (Ugv van!), és mert én úgy 
ismerem a mi nemzeti életünket, hogy ehhez hasonló 
nemzeti közélet ebben a gazdaságban nincs a lüld 
kerekségén sehol, akar az angol, akár az olasz
akár az amerikai szépirodalom termékeit nézem, 
vizsgálom, olvasom és a szellemnek és kedély­
nek, a szívnek és képzetemnek azt a vég­
telen gazdagságát, a melyet én a magyar társadalmi 
életben, kivált a 48 előttiben láttam, azl én a föld 
k”rtkség semmi nagy müveit társadalmában nem tudom 
felfedezni, és ez ismeretlen nemcsak az idegen nemze­
dék előtt, hanem a magyar nemzedék előtt is. 
Megkísértettem a Balatonnal, folytatni fogom majd 
a Bakonynyal (Lelkes éljenzés!) a magyarságot
felszínre hozni. De ebben nekem a leguagyubb 
segítség nőtársaim, a kik az összes lapoknál működnek, 
a kik közt sokat találok fiatalokat, a kiket sokszor segít­
ségül, de mindig elvezettel iátok. Én ezen nőtársaimra, 
barátaimra, segítőimre és vezetőimre és azokra, a kiket 
elérni és elkerülni törekszünk, azokra ürítem poha­
ramat, a magyar Írói nemzedékre. (Hosszantartó lelkes 
éljenzés.)

Dienes Márton: Hölgyeim és uraim! Irodalmi 
ünnepre jöttünk itt ma össze. Azt ünnepeljük, a kit 
mindnyájan tisztelünk, mert egész életében nemes esz­
mékért harczciit szóval, tolla! s a kit mindnyáján szere­
tünk, mert szavával, tollával egyaránt sok, nagyon sok 
őrömet szerzett nekünk, Bort iszunk, de a Balatonnak 
a vize a titulus bibendi. Annak a Balatonnak a vize, 
melyet szebben, magyarabban senki sem énekelt meg 
Eötvös Károlynál.

Áldomást ülünk abból az alkalomból, hogy Eötvös 
Károly befejezte a Balaton körül való remek utazását, 
a mely tovább tartott ugyan, mint más közönséges ha­
landónak a Balaton körül való utazása, de nem csoda, 
mert ő itt is, ott is elmaradozott, bokrétát kötött régi 
idők szép emlékeiből, szivárványnyai, napsugárral fonva 
rgvbe őket.

Ennek a nagy, ennek a kedves és nevezetes utazás­
nak a befejezése alkalmából én egy másik nagy útra 
gondolok, a melyet nem most kezdünk, nem is most
végezünk be, hanem a melyen mindvégig haladni aka­
runk. A tó, mely körül ez az ut vezet, nem oly bájos, 
nem oly ragyogó, mint a Balaton, de annál mélyebb, 
annál háborgóbb, annál gyakoribb rajta a rianás. 
Politika a neve.

Járjuk az utat körülötte s Eötvös Károly a klasszikus 
tanú rá, hogy az ut sivár, kopár, göröngyös, fárasztó. 
Az ut szelén több a tüskebokor, mint az illatos virág s 
bizony-bizony hamar kedvét vesztené az utas, ha 
nem volna utitársa.

Mi, az Egyetértés szerkesztőségének tagjai, politikai 
utunk közben csak nemrégiben olyan utitársat nyertünk, 
a kire mindnyájan büszkék vagyunk, a kire bátran tá­
maszkodhatunk. a ki ezt a rögös utat nemes kitartás 
sál, fáradhatatlanul járja. Utunk egyfelé vezet, egy 
csapáson járunk, össze kellett tefiát találkoznunk Kossuth 
Ferenczczel. (Éljenzés.) Én ennek az összetalálkozásnak 
az örömére iszom s remélem, bízva bízom benne, hogy 
közös erővel törve a czél felé, azt el is érjük s egyet­
értésünket semmi es semmi sem zavarhatja meg. Elte­
lem Kossuth Ferenczet, éltetem pártunknak vele jött 
többi jeleseit s kívánom nekik és kívánom az Egyet­
értésnek, hegy éljen Kossuth Ferencz ! (Zajos él­
jenzés.)

Kossuth Ferencz: Tisztelt hölgyeim és uraim ! 
Nagyon röviden fogok magamról beszélni, mert itt ma 
oly czélből jöttünk össze, mely engem sokkal inkább 
elfoglal, miot az, a mit magamról mondok. Magámról 
csak azt mondom, hogy én örömmel jöttem vissza az 
Egyetértéshez (Éljen!), mert az Egyetértés, mióta 
megszületeü, mindig a magyar függetlenséget szolgálta 
és nem hiszem, hogy eljönne valaha is az az idő, hogy 
erről az útról letérjen. T. hölgyeim és uraim! Az 
ember annak szokott ürülni, a mi jelen van, a mi 
ébreszt és nem annak, a ml elmúlt és a mit az ember 
elvesztett, mert hogyha valami elmúlt és az kedves 
volt, akkor arra többnyire a halandók keseregve és 
vágyódva szoktak visszatekinteni. A sajtó a társada­
lomnak a tükre, a magyar társadalom pedig 
nagyon sok irányban fejtetőn áll. Hát engedjék meg, 
hogy azt mondjam, hogy mi is fejtetőn állunk ma. 
Most mi összejöttünk ünnepelni, akkor, mikor tulajdon- 
képen búslakodnunk kellene, mert lehullott nz u'olsó 
gyöngy arról a ragyogó gyöogyfüzérröl, a melylyel 
Eötvös Karoly barátom megajándékozta az irodalmat. 
(Lelkes éljenzés.) Ennek bizony nem keltene, hogy ürül­
jünk, sei ellenkezőleg fájlalni keltene ezt. (Úgy van!)
De mégis ürülünk valaminek. Annak, hogy közülünk 
kiemelkedett egy fi iliu az irodalom terén és oly ma1 
gaslatra emelkedett, a melyen neki bátran nyújthatja 
Calliope babérkoszorúját. (Zajos éljenzés.) Az a táréi: 
sorozat ragyogó volt, mint a Balaton vize akkor, mikor 
a legtisztább magyar eget tükrözi vissza, (ügy van !)

Barát és ellenség egyenlően meghajlott ennek szépsége 
előtt. Sajnálom tehát, hogy az utolsót kellett egy héttel 
ezelőtt olvasnom ezen czikksorozatból és megvallom, 
hogy minden reggel még most is lapozgatom az «Egyet 
értést» azon hiú rc-méuybeu, hogy tal.ín-taliin van még 
ott egy gyöngy abból a gyöngyfüzerböl. De azt remény 
em és most már nemcsak reményiem, hanem ludoin 

is, annak folytán, a mit Eötvös barátom mondott, hegy 
ismét nemsokára meg fog kezdődni az az élvezet, 
mely mindnyájunk számára csakugyan nagy volt, hogy 
az ő tollából ismét olvashatunk valamit az «Egyetértésé­
ben. (Éljenzés.) Őrüljünk annak, t. hölgyeim és uraim 
hogy a magyarok istene egy magyar írónak olyan 
aranytollat adott, mint ő neki. (Élj n!) És én buzdítom 
őt, hogy gyakorolja ezt az aranytollat arra, hogy mélyen 
szántson a magyar kedélyekben és magyar hangulatban. 
Ezen mély szántásból ki fog kelni így gyümölcs, a 
melvnek ize előtt elnémul az a régi magyar szokás, az 
irigység és a széthúzás, és ezen gyümölcs előtt csak egy 
kiáltást fogunk hallani, azt a kiáltást, melyet vissza fog 
verni Tihany bércze és a mely kiállítás nem más, mint 
az, melyet most én veszek ajkamra: Éljen a nagy iró, 
Eötvös Károly ! (Viharos élj' nzés.)

Lendvayné Ilona : Mélyen tisztelt uraim és höl­
gyeim ! N- bámuljanak nagy vakmerőségemen, hogy e 
ragyogó szellemektől fényes társas gben én is meg me­
rek szólalni, mert én itt, az ö közvetlen közelsegiikbi o, 
úgy érzeni most magamat, mintha a kastahui fcrr.is 
mellől tekinten -k löl a Parnasszus hegyére az ő fenyes, 
ragyogó szellemükre. S az öröm, a szeretet, a hala az, 
a mely kényszerít szólam". Midőn a Mindenható az ö 
nagy jós;:.iL;-jd megteremtő e szép világot s az első 
emberpárt, a gonosz rögtön megkezdte a küzdelmet 
e:iene, hogy megrontsa remek alkotásának gyönyörét. 
De a Mindenható nagy szeretcle nem hagyta el az ő 
teremtményéit. Bűneink bocsánatának ■ megváltásira le­
hűld!:- az égéül hozzánk szent hát kanalunk vigaszára, 
csüggedő lelkünk ist,.pólósára. L -szállította a Parnasszos 
magaslatáról a ragyogó fényes szellemeket, a nagy 
kulluktt, id- közénk, szegény gyarló halandók közé. S 
a halandók gyöngébb reme a nő. Hogy ne 
finné szegény gyönge, törékeny, mikor a Minden­
ható, Ád.rn ősapái:inak csak egyeli négy kis oldal- 
csontjaból, még pedig az erzékenyebh oldalából te­
remtő meg egesz Éva ősanyánkat. S az érzékeny, 
gyönge, vagy tak.n inkább gyöngéd lelkű nő, a mai kor 
durva, önző, sokszor aljas üzelmei között, a létért való 
kínos küzdelmek alatt bizonyára üzszeroskadna, — ha 
nem tartaná fönn a bit, s a költészet. Igen t rmé- 
szetes tehát, hogy a nő érzi a legmelegebb hálát 
a nagy szellemek megnyilatkozásaiért. Azt hiszem tehát, 
hogy minden nű óhajtásai fejezem ki, minőn poharamat 
a mai est ünntpelljere, a ragyogó szellemű Eötvös 
Károlyra emelem elsősorban, s utanna mmd arra kivaló 
jeles lerliakru, kik itt ma este az ó tiszteletére megje­
lentek. Az ö. Eötvös Király kedves muzsaja olyan igaz, 
mesterkéletlen, olyan üde, elragadó mint egy hajnalkor 
szakított mezei virng, a melyen még a harniatcstpp is 
rajta ragyog, S én minden nő nevében emelem poha­
ramat o reá, kérem a Mindenhatót, hogy őt, Eötvös 
Károlyt, a ragyogó szeltemü Írót, az emberiség gyüoyü- 
rere még soká, nagyon soka éltesse.

A szellemes köszöntő után Szatmári Mór a követ­
kezőket mondta :

Tisztelt hölgyeim és uraim! Az Egyetértés szerkesztő­
sége ma irodalmi ünnepet tart. Ámbátor ünneplésünk 
hangjába kissé belevegyültek a politikai akkordok : mar 
én csak ahhoz tartom magam, hogy ezen az estén sza­
kítunk a politika szárazina'rnában való őrölgetes mun­
kájával. Hogy mennyire áldásos dolog, ha egy politikus 
lehunyhatja magáról a nehézkes kothurnust, s lényes 
képességeit az irodalomnak szenteli: annak lényes 
bizonysága a mai ünneplésünk központja Eötvös Károly, 
a ki azzal, hogy tollát a szépirodalomnak egy úgyszól­
ván szűz talajába mélyítette: dicsőséget szerzett magá­
nak, s egv csapásra valóságos hóditó munkát végzett. 
Ennek a hódításnak köszönhetjük, hogy az Egyetértés 
szerkesztősége vendégeiül tisztelhet lm férfiakat, kik a 
magyar szépirodalomnak oszlopos emberei.

Furcsa viszony van mi köztünk újságírók és a tulaj- 
dónk pen való írók közt. Gyakorta veszekszünk egymás­
sal. Pedig osztályos atyafiak vagyunk. Ha egészen külön 
portákon élhetnénk, igen szépen meg lennénk békesség­
ben, de rnert egy portára szorulunk, hát veszekszünk. 
El sem lehetünk egymás nélkül. A mi irodalmi viszo­
nyaink közt valójában egy a hivatásunk. Egyformán nem­
zeti ügyet szolgálunk. Ok mélyebben szántanak ugyan, 
mélyebbre vetik az eszmék magvait s kisarjadt vetésüket 
nem falja föl egy nap alatt a publikum sáskahadja, 
mint a mienket; de annyi bizonyos, hogy az a sáska­
had, ha jóllakott a tőlünk kapott napos koszton, inkább 
rávágyik az 6 szellemi termésükre. Bizony-bizony mi 
tesszük fogékonynyá arra, hogy igazi kedvteléssel él­
vezni tudja a szépirodalom maradandó értékű alkotásait. 
Sohasem tudtam megérteni azt az orthodox elvet, mit 
a szépirodalom egyik-másik korifeusa hirdet nálunk is, 
másutt is: hogy az újságírás mesterségeinek fellendülése 
kárara van a szépirodalomnak. Nálunk épenséggel ke­
vés értelme van ennek. Hiszen nálunk a napisajtó 
neveli úgyszólván az olvasó közönséget s a napi­
sajtó hatásainak terjedése a szépirodalom számára 
szántogatja a talajt. Mi a patvarnak házsartoskodjunk 
tehát mi egymással, mikor egymásra vagyunk utalva ? 
A napi sajtó rá van szorulva az Írókra, ezek meg vi­
szont a napi sajtóra. Éljünk hát békességc-s szeretetben 
s ha néha veszekszünk is: mikor együtt vagyunk, ol­
vadjon löl kedélyünk annak az igazságnak az elismeré­
sében, hogy törekvéseink azonosak, mert egyformán a 
magyar nemzeti kezszellem megtermékenyitésere irányé

ződnak. Ebben a felfogásban köszöntőm im azokat a 
vendégeinket, kik nemcsak hasábokat, hanem könyveket 
is Írnak. Ők is jobbára az újságírás mesterségében vég­
zett remeklés révén nőttek a mi fejünk fölé. Mi nem 
irigyeljük őket, ők meg ne tagadjanak meg minket. 
Ámbátor most a szépirodalom egy uj héroszának, Eötvös 
Károknak ünneplésére jöttek közénk: ittlétükből vala­
micskét mégis a magunk dicsősége számára foglalunk 
le. Az Egyetértés szerkesztősége nevében poharamat 
emelem a szépirodalom itt lévő jeleseire, főképen pedig 
az ő alkotmányosan megválasztott mesterükre, Beöthy 
Zsoltra, a Kisfaludy-társaság elnökére. (Lelkes éljenzés.)

Beöthy Zsolt: Azokat a szép igazságokat és jó ta­
nácsokat, a melyeket Szatmári barátom most hangozta­
tott, én nemcsak egész szivemből osztom, hanem igen 
sokszor alkalmat vettem már magamnak ki is fejezni. Engedje 
azonban meg, hogy felköszöntőjének egy kifejezése eden 
kifogást tegyek. Azt mondotta, hogy irodalom és hírlap- 
irodalom éljenek úgy, mint osztályos atyafiak. Hát én 
azt kívánom, hogy ne éljenek úgy, mint az osztályos atya­
fiak, mert az osztályos atyafiság azt jelenti, hogy atya­
fiak, a kiknek valamin osztozkodni keli. Én azt kívánom, 
hogy az irodalom és hírlapirodalom felejtsék el azt, 
hogy nekik valamin osztozkodni kell, de ne felejtsék 
el soha, hogy nekik valamit közösen védelmezni 
kell. (Tetszés.) Most pedig mai összejövetelünk 
ünnepeltjére térvén át, engedjék meg nekem, a ki 
itt az irodalmat képviselem, hogy benne nem a 
hírlapírót, hanem inkább az Írót üdvözöljem, de üdvö­
zöljem és kcszönlsem nemcsak őt, hanem emlékezzem 
meg bizonyos kegyelettel arról a vidékről, a mely őt 
inspirálta. A messze Keletnek van egy folyója, a mely­
ről nemcsak a monda tartja, hanem tartja a tapaszta­
lás is, hogy egy országot termékenyít, éltet, magvak 
kikelését segíti, gyarapítja, népeket és nemzeteket táplál 
uj meg uj virágzást segít eiő, szóval, hogy ez a viz, 
ennek a víznek a habjai hoznak egy ország földjeire 
évenkinl újra meg újra uj életet, uj virágzást. Nekünk 
is van egy ilyen csodalatos vizünk, a melynek a hab­
jaiból, a melynek a környéké képeiből nem elő­
ször merít uj virágzást, nem először kap uj 
termékenyítő magot nem a magyar fűid, hanem a ma 
gyár szellem : a Balaton vidéké, a Balaton vize és kör 
nyéke. Ne méltóztussunak nekem mint dunántúli ember­
nek elfogultságot tulajdonítani es ennek róni fel, tiogy 
a hányszor rágondolok, mindig rajongva gondolok a 
Balatonra, és valahányszor a Balaton költőjére, í síéire, 
Íróira gondolok, csak annál nagyobb rajongással gon- 
d.luk magára a Balatonra. Ez. a Balaton már igen 
sokszor hozott termékenyítő magot, uj virágzást a ma­
gyar szellem életébe. A legelső költőnk, a ki, midőn 
irodalmunk uj életre támadt, eredeti utakon ledül:, 
magyar telkét nem más minták után,- hanem nemzeté­
nek mélységei és jelleme szerint fejezte ki költésze­
tében, ezt az első önálló, magyar utón álló magyar 
költőnket a Balaton melléke szülte, a Balaton melléke 
inspirálta. Ez Kisfaludy Sándor voit. A legnagyobb 
magyar művészt, a legnagyobb magyar tájképfestöt, a ki 
igaz magyar szívvel fistelte meg kepeit, Mészöly Gézát, 
a Balaton inspir. Ita. Úgy latszik, azt a prózairól, a 
magyar prózának azt a kitűnő, nem mondom újszülöttét, 
hanem újra 1 -.T ismertét, újra feltámadottát, Eülvüs 
K árolyt, a ki a magyar prózának ezt az igazi magyar 
leikéi, igazi magyar szivét oly kitűnő mértékben meg­
adta! hogy mindnyájunkat elragadott, ezt is a Bak ion 
inspirálta. Adja isten, hogy inspirálja még soká, hogy 
a mint maradandó dicsőségére voit ennek a nagy ma- 

viznek, maradjon meg a magyar szellemnek igen
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soká ilyen fényes dicsőségére. (Hosszan tartó lelkes 
éljenzés!

Tímár Szaniszló szólalt fel ezután, mondván a kö­
vetkezőket :

lsen tisztelt t irsaság, hölgyeim és uraim! Vidám 
és nyílja» alkalommal gyűltünk itt egybe. Úgy érzem, 
hogy ez megoldja a nyelv l, szárnyat ad a szónak és 
nyilatkozatra túrja a leketAmúgy is a szárnyas be­
szed, a költészet egyik szép ünnepnapja ez a mai. Hol 
van igazi forrása a költészetnek ? Hol kél igazi vissz­
hangja a dalnak ?

Lendvayné ű nagysága, nemzetünk egy kitűnő mű­
vésznője, a ki társasagunkat megjelenésével megtisztelte, 
megmondta mar előttem, hogy a dal igazi rezonátora 
az asszonyt szív. (Zajos éljenzés.) A művésznő e 
szép szavai eszembe juttatják itt azt a pásztort, a ki 
először faragott furulyát, megtanul! rajta billegetni s 
dalt varázsolt a száraz fából. A pászlorok mind oda- 
seregleítek. körülállták, hallgattak. De csodálatos! A 
dal elhangzóit és oem támadt visszhangja. Nem volt 
senki, a ki a pásztort irigyelte volna tudományáért; 
nem akadt utánzója. Pedig a pásztor — Jubál volt a 
neve — India, hogy varnzsa van a dalnak. Érezte, 
Hegy nagy erő lakkozik benne, hogy a lelkesedésnek ez az 
egyedüli ébresztője, legigazifib forrása. Útja egyszer egy 
völgybe vezette, a hol pásztói lányok voltak. S ott egy 
italomra ülve, elkezdte fújni a dalt. És mi történt? 
Egyszerire szárnya kelt a dalnak, visszhangja támadt a 
nótának ; tanezra kerekedett a leánysereg s ismételte a 
dalt: még a hegyek is visszhangzottak tóle. S nyomban 
megszületett a dicsőség is. A leányok boreslyángalyakat 
leptek, koszorút funtak és a dalnok homlokai ékesítenék 
vele. Így születeti meg az igazi dal, az első borostyán, 
az első dicsőség. Nincs is igazi dicsőség asszony nélkül; 
nincs Is igazi dal, ha asszonyszivek nem fogjak 
fül; nincs is igazi öröm és vidámság, a hol 
asszonyok nem osztoznak benne. Hölgyeim, uraim, 
igen lisztéit társaság! Igazi tárgya sincs a költészetnek 
asszony nélkül. A Balaton körüli utazásnak, a melynek 
megszüli lését most ünnepeljük, sok nőalakja van, de 
egy sem olyan fönséges, mint Szegedy Róza alakja. Esz 
menyi nő, a milyent csak egy nagy író égő fantáziája tud 
kigondolni. Ismerjük most rri.ir mindannyian, lelkesedtünk 
érte. Én, a mióta e műben megismertem, minden magyar 
nőben Szegedy Hozat latok. Ha körülnézek e díszes 
larsasagban, szintén Szegedy Rózákat pillantok meg, a 
kik eljöttek, hogy társasagunknak díszt, üdeséget, ifjú­
ságot és vidámságot kölcsönözzenek, hogy a borostyán­
hoz, a melyet ürmepeltünknek oyujtunk, egy egy levéllel 
hozzájáruljanak. Engedjék meg nettem, hogy poharamat 
emeljem társaságunk Szegedy Rózáira, a megjelent 
hölgyekre, és üdvözölvén őket, megköszönjem megjele­
nésüket. (Általános lelkes éljenzés és taps.)

Hentaller Lajos poharat emelt a szentesi függet­
lenségi es 4S-as párt jelesei közül a társaságban meg­
jelent dr. Tasnády Antalra, _ Vecseri Sándorrá es 
K. Kagy Imrére. (Éljenzés.) Ők megmutattak az imént 
lefolyt választás alatt, hogy erős kezekben tartják a 
függetlenségi lobogót, melyet remélhetőleg diadalra is 
fognak mar legközelebb juttatni. Élteti Dienes Mártont, 
azt a férfit, a kinek nincs szive! Mert annyira nem fél 
a világon senkitől, hogy. tálán szive sincs. (Éljenzés.)

Kossuth Ferencz a társaság élénk helyeslése 
derültsége közben «rendreutasitja» Hentallert. Mert nem 
lehet azt mondani Dienesről, hogy nincs szive, ha rá' 
nézünk ennek a lakomának a háziasszonyára, Dienes- 
nére. Poharát Dienes Mártonnéra emeli. (Elénk 
éljenzés.)

Bródy Sándor rosszalásának ad kifejezést, hogy 
[elköszöntök során upodikticze nem jutott még kifeje­
zésre, hogy az «Utazás a Balaton körül» olyan könyv, 
a milyen az irodalomban még eddig nem volt, és 
milyen több nincs. Ei.i.ondja, hogy kuvéházakban, szer­
kesztőségekben napról-napra növekedett az érdeklődés 
valahányszor egy-egy tárczaküzlemény megjelent, mindig 
uj perspektívák nyíltak meg az olvasók előtt. Méltatni 
kellőképen e mű jelentőségét nem lehet, mert nem fér 
bele a közönséges lakoma-tószt keretébe. Bízzák azt az 
Írókra, a kik tanulmányoztak és tanulmányozni fogják. 
Eötvös Károlyra, a legnagyobb magyar Írtra üríti poha­
rát, (Zajos éljenzés.)

Eötvös Károly: Bródy öcsém barátom (Bródv: la- 
Hitványa) és tanítóm (derültség) szavaira lehetetlen, 
hogy ne feleljek. Nem tréfából felelek, de vigasztaláskép 
hozzáteszem, nem is hosszasan felelek. Előzetesen meg­
jegyzem azt, hogy az én mesterem Beöthy Zsolt (Lelkes 
éljenzés.) irt valami régen, mikor, nem tudom, de irt 
alantikor egy kis tárczát, a melynek, úgy rémlik élőt- 

20 esztendeje, hogy olvastam, a czime «A zseb- 
"Elolvastam figyelemmel és felmerült uennem a 

hát ha én is tudnék igy írni. Legalább tizen- 
eunek. (Beöthy Zsolt: Több,
De mikor én olvastam, annak 

lizennvolez esztendeje lehet, mert nekem néha tiz év 
kell, mig egy tárczát elolvasok. (Derültség.) Akkor elgon­
dolkoztam : teringettél, ennek a tárczának nincs targya, 
nincs meséje, és mégis szép, mégis magyar, mégis han­
gulat van benne. Csak én ilyet tudnék írni ! És hány- 
lorgattam a fejemben, hogy valamikor én a nyolczfcaru 
polipnak a karjai közül kiszabadulhatnék. Hat kiszabé, 
dultarn. Megpróbáltam én is Írni. Ismétlem, nettem nem 
gyönyör az írói pálya, mert én nekem ezzel nem tisztán 
művészi, hadern mellékes czélom van : Magyarságunkat 
Irodalmi téren is arra a magasságra emelni, a melyen 
nincs egy nemzet irodalma se. Én az összes 
irodalmi működésűnkben nem ismerek rossz ma­
gyar embert és nem ismerek rossz magyar szót, mert ha 
magyar szó, akkor előttem egyetlen szent, egyetlen tiszla 
van* az a magyarság. Azt próbálom, miot az aranyat, 
mint a gyémántot a föld mélyéből kiásni. L-gven a 
világ szemében valami tökéletesség, a mi kicsiny, ra­
gyogó, meleg és tiszta, mint a csillag, az a magyarság.
A napokban beszéltem el egy jelenetet, melynek egyszer 
szemtanúja voltam. Testvérbatyáminal a n.idasban va­
dásztam és egyetlen lövésre három hattvugémet ejtettünk 
el. Ez a világ legszebb madara. Ez a r yn. vezett f»h-r 
kócsag. Mig oda értünk a vízben csuvugva, az egyu 
hattyugém halálos vonaglásában észrevette, hogy az egyik 
kócsagtolla véres, nem tiszta. Kirántotta cs-revei, ekaur 
meghalt. Mig mi élünk, mig magyarok vagyunk, a 
magyar szellem legyen tiszta és ha egykor utolsót vo- 
naglanánk, a mi ne következzék be millió esztendő 
elölt, azután nem bánom, akkor rántsa ki mayából n 
idegent és akkor haljon meg. Ennek a magyar sz-llem- 
nek akarok szolgálni és ebben nekem Beöthy Zsolt a 
mesterem. (Lelkes éljenzés.)

Beöthy Zsolt: Tisztelt uraim és hölgyeim! En.-ed- 
jék meg, hogy másodszor is poharat emeljek. N-m 
tenném, Ita Eötvüs Karoly tisztelt barátom •-.y hurt 
nem pendít meg a szivemen, mely mindig visszn.ngzott 
és visszhangzani fog, minor a magyar szellemre unat­
koznak. Erre a szóra, er.n- k a dicsőítésére knr..d a 
szivem és akkor szavak jönnek az ajkamra. Eug di $ 
meg, hogy ebből az alkalomból életemből egy p.mru- l 
emléket idézzek fel mintegy illusztrálására annak a 
magyar szelleműek a dicsőítésére, melynek Eötvös 
oly szép, oly elrngagó kifejezést adott. Deák- 
koromban egy nagyhírű német tanár előtt ültem.
Ez a tanár Grimm Hermann voit. Ez a magv .r szel­
lemről a iegeiragadóob szavakban nyilatkozott abból 
az alkalomból, hogy azt mondták, hegy az emberiség 
költői szellemének legmagasabb és h-gll-bégesebb ema- 
nacziói közé tartozik Hoinér, Dante, Shakespeare, Göl he 
és Petőfy. Egy előadást tarlót! az olaszokról, az ola­
szoknak akkoriban felébredt nemet rokonszenveről es 
intette hallgatóit, hogy ne nagyon nizza iak ebben a 
rokonszenvben, mert ebben több v in az érdekből, rumi 
a szivek igazi i rzéséből. Az olasz nagyon j I
ismeri és nagyon jól tudja szolgálni érd seit. Ita 
van nemzet, a ki iránt az olasz igazi beeső számra 
lj,iával viseltetik, az nem a német, hanem talán a ma­
gyar, talán egyetlenegy a világon : a magyar. Ezi Bei 
liuhen mondotta hallgatóinak Gri ..m Hermann. Olasz­
országban sokszor volt alkalmam meggyőződni "rrő: a 
rukonszenvről. Egyike az olasz szeli- m legelőkelőbb kép­
viselőinek azt mondotta n-kem, hogy enn-c a rokon 
szentnek nem is az az a apj hogy az olasz szabad­
ságért olasz es magyar kő:.v»"-n es együtt áztatta -a 
olasz sírokat, hanem inkább az olasz es magyar t ing­

einek azon rokonsága, hogy mindk-átő eszuu kert fi-ikes-.- 
dik áldozni tud. Ezt emelte ki mint közös vonását az olasz és 
magyar természetnek. Egy annul barátom, egyike a mai 
angui tudomány és po'.tikai A ! . Li'.űnöbb képviselőinek, 
James Price, az egyetlen abban a körben, a melyben 
vezérszerepet visz, a ki állandó, mély és nagy rckon- 
szenvvel, szeretettel viseltetik Magyarország iránt, ű 
mondotta egyszer, hogy ő nem ugv gondolkodik, mint 
liberális és radikális párthívei Magy-ircrszagról, nem 

mitotta a törökökhöz a magyarokat és pedig azért 
nem és szereti azért, mert a magv ír az egy. tlen török 
faj, mely cziviiiz itórius hivatás inuk bizonyítékát szolgál­
tatja, mely halad, tanul. Ez az idézet a második jellem­
zése a magyar nemzetnek. Az első a lelkesedés, a u.a 
sndik a haludas, a tanulás.

Még egy német professzor nyilatkozatai idézem: C.r- 
riér-'t, abból az időből, mikor a szászok tele kiabáltak a 
világot a magyar elnyomással. Ez az üreg ur jobban 
beleszeretett a dolgosba nézni és azt mondta, hogy úgy 
látom, nein egészen úgy van a dolog, mint szász testvé­
reink bennünket informálni őhajtanak. Mi azokkal a 
nem németül beszeld alattvalóinkkal, kikkel összekötte­
tésbe jutottunk, ugv latszik, sokkal kevesebb mérséklettel 
bánunk, miut a magyarok a mi t-slvereinkkel. Ezt a 
mérsékletet szeretem a m .gyarbrn és ezt előbb utóbb 
egész Németország becsülni fogja.

Ezeknek a férfiaknak a nyilatkozataiból három külön­
bözei felfogása a magyar szellemnek emelkedett ki : a 
lelkesedés, a haladás és a politikai bölcsesség. A mi a 
magyar szellemnek, a magyar jellemnek különböző, de 
együtt kiválóan értékes, még pedig azokból a nyilatko­
zatokból látszik, hogy az egesz emberiségre, az egész 
czivilizált világra értékes túkeje, arra akarok poi...rnt 
emelni, arra a férfira, a kinek lelkűidében és 
leLkiiletét kifejező írásaiban ezek a külföldi 
emberek szemében jellegzetesnek feltűnő vonását 
a magyar léteknek oly kivaló mértékben érvé- 
nyesülnek, bizonyságául annak, hogy a mi legfeltűnőbb 
a magyar lélekben, az mind meg van benne, hogy a 
legigazibb magyar lélek van benne, a mely őt hevít,. 
Eötvösre, a kiben megvan az olasz által annyira dicsért 
magyar lelkesedés, az angol által dicséri kulturális 
törekvés és a német által dicsért politikai bölcsesség. 
(Hosszantartó leik » éljenzés és taps.)

Bársony István azzal kezdi beszédét, hogy Eötvös 
Károly egy nyilatkozatát kritizálja. Utili arizmuet emle­
getett Eötvös Karoly, mintha csak azért irta volna 
gyönyörű czikkeit, hogy a magyar föld egyik szépségé­
ről tanúságot tegyen. Eötvös úgy látszik nem akarta 
tudni, hogy a mit ő czélja deresére eszközül tünteit 
fül, az tulajdonképen fóczél. Maga a legszebb, leghűsé­
gesebb irodalom. Ily értelemben minden iró utilitarista, 
mert mindnek van az írásaival valami ideális czeija. 
Maga az Írás művészete, a miben Eötvös K .ro y olyan 
nagy mester: föczil. Eötvös czikkei e nemben"nagyok, 
gyönyörűek.

— Kaczaglam örömömben, mikor egyet-egyet elolvas­
tam, — mondja a szónok, — de fájt, bogy íme ez az 
ember, ez a remekiió, csak most kezd hozza, hogy 
annak éljen, a mi istentől való legigazibb hivatasa. Ne 
tekintsük e mai ünnepet első müvének befejezési ünne­
pének, hanem tekintsük, mintha Eötvöst 2ü éves Írói 
működéséért dicsőiteoők, mert igy elvárhatjuk tőle, hogy 
még félszázadig önti magúból a magyar szív főlsu-ges, 
szép alkotásait. (Zajos éljenzes.)

Révay Hór: Ezelőtt hat, vagy nyolcz hónapja 
annak, hogy eljött hozzám Tímár Szaniszló látogatóha. 
Elmondta többek közt, hogy Eötvös Karoly most 
fejezte be a gróf Károlyi Gáborról közzétett emlékirato­
kat s külön könyvben is ki akarja adatni. Tisztelt 
barátom, Szomaházy István egyszer irodalmi viszo­
nyainknak jellemzésére egy tárczát irt a Pesti Naplóba 
azon czim alatt, hogy Révay-testverek és a Pentateuch. 
Ebben azt irta meg, hogyha Mózes most felkelne és 
elhozná az öt könyvét es kiadásra felajánlaná, Révayék 

1 valószínűleg nem fogadnák el. Már most, tisztelt Timár
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ttr, legyen szives tudomásul venni a kővetkezőket : 
Eddig azt hallottam és tudom, hogy Eötvös Károly 
körülbelül a legkiválóbb magyar szónok, talán a leg­
nagyobb ügyvéd, mindenesetre a legnagyobb krimmá- 
lista. határozottan a legkiválóbb magyar stilista, a ma­
gyar nyelvnek legkiválóbb képviselője, a legnagyobb 
magyar causeur, páratlan humorista Már most kérem, 
hogy képzelném azt el, hogy ezzel a bámulatos sokoldalúság­
gal egy könyvben kimerítse magát?Felkértem egyben Timárt, 
mondja meg Eötvös Karolyoak, hogy egy könyvét nem 
adom ki, hanem ha megírja az «öt könyvét», vagy a 
12 kötetét, a legnagyobb örömmel. Eötvös ezt tudomá­
sul véve, első pillanatra megérthette ennek a kiadói 
Sntencziómnak az értelmét és másnap közvetlen érint­
kezésbe léptünk. Ez alkalommal szó volt regényről, 
novelláról, szónoki műről, korrajzról, történeti müvek­
ről, minderről, csak utazásról nem. Ezt a magam ré­
széről természetesnek taialtam, mert ismertem Eötvös 
keleti természetét és nem tudtam róla, hogy vala­
mikor tovább utazott volna, mint legfeljebb a próféta- 
utczából a Sándor utczába és onnan tálán az 
oktogon-térig. (Derültség). Miután az ügyet teljesen 
tisztába "hoztuk a 14—15 kötetre nézve, egy szép 
napon kezemhez kapom az «Egyetértést», melynek 
tárczarovatában ez áll : Utazás a Balaton körül. Mél 
tóztassék elképzelni, mennyire meglepődtem. Hogy abban 
mit akar Eötvös, azt az első tárcsától nem tudtam fel­
fogni. A második, harmadikban már közelebb jutottam 
hozzá, és most itt ezen helyről őszintén be kell valla­
nom, hogy a mit Tímárnak első alkalommal mondtam, 
abban alaposan tévedtem, mert az nem áll, hogy Eöt­
vösnek 15 kötetre van szüksége, hogy bámulatos sok­
oldalúságát kimerítse, hanem az egy könyvében, melyet 
Beöthy Zsolt oly szépen jellemzett, a magyar társadalom­
nak oiy bámulatos hü rajzát adta, oly ragyogó igazi 
magyar zamatu stílben, hogy arról a munkáról a közön­
ség ckvetlenől azt fogja mondani, hogy ez a magyar 
fajnak eddig legjobb pszichológiája. Es daczára annak, 
hogy bevallom, hogy Eötvös a feladatat a balatoni 
utazásban teljesen kimerítette, én mint kiadó, még sem 
elégszem meg leistungjával. Ez a magyar nép bibliája 
első kötete. írja meg a többi négy kötetet is, de Írja 
meg a a Prófétákat is és a evangélistákat is. M ?t csak 
azt kívánjuk még neki, hogy legyen meg az ereje is, 
mi pedig, a kik itt a magyar közönséget képviseljük, 
azt kívánjuk, hogy abból a lelkesedésből, meiylyei a 
közönség fogadni fogja ezt a bibliáját, abból a lelke­
sedésből meritsen erőt, és mindannyian egy-egy bibliai 
társasággá fogunk átalakulni, mely gondoskodul fog 
arról, hogy az ó könyve csakugyan a magyar nemzet 
bibliája legyen. (Zajos eijenzés.)

Komjáthy Béla igen szellemes szavaknan köszön­
tötte fel Eötvös Károlyt. Beszédeben n.-gy hat;-.ss;i a 
magyar szót, a magyar érzést és magyar szellemet 
dicsőíti és annak ápolására serkent és mint ezen eszne k 
leggeniálisabb apostolát ünnepelte felelte ötletes neszedé­
ben Eötvöst.

Olay Lajos sikerült rövid beszédében szintén Eötvösre 
emeli poharat.

A vidám társaság egészen a hajnali órákig együtt 
maradt. Egy rész Radios Béla zenekarának kitűnő 
játéka mellett tánezra perdült, mig a többiek Eötvös 
Károly köré sereglettek és víg pchárcsüngés között 
haHgatták a kifogyhatatlan elmésségü «vajda» pompás 
anekdotáit, melyek megkurtitolták az éjszakát és lanka­
datlan éberségben tartották a hallgatóságot.

— Világhírű erfurti magvak. A Schmidt féle ki­
tűnő minőségű főzelék- és viragmagvak, mint értesülünk, 
most portó- és vámmentesen Budapesten kaphatók 
Radivaner és Rónai magkereskedésében, V., N-ídor- 
Utcza 8.. J. C. Schmidt erfurti magtermelő, német cs .sz. 
udv. szállító egyedüli magyarországi főraktárában. Ár­
jegyzék kívánatra megküldeiik. Telefon 34—90

SZÍNHÁZ ÉS BŰVÉSZET.
— A nemzeti színház nj igazgatója. Az 

igazgatóválssgot a nemzeti színházban ideiglenesen 
egy estit ndőre, intézi Jt el. Beöthy Lászlót, a ma­
gyar színház volt igazgatóját nevezték ki erre az 
állásra helyettes igazgatói czimmel egy esztendei 
próbaidőre. Ily értelemben az ui igazgató múlt 
szerdán irta alá a szerződést. Beöthy László —. a 
ki a magyar színházban tudvalevőleg jelentős 
kassza-sikereket ért el és azt a színházat úgy­
szólván megmentette a bukástól — még fiatal em­
ber, a kinek nemes ambicziói vannak. Hogy a 
színház összegabajedott viszonyait rendezni, a 
züllést megállítani, a lesülyedt színvonalat föl­
emelni tudja-e, az a jövő titka. Tehetsége sok 
mindenféle jó föltevésre jogosít föl, ha ugvan ezt 
a tehetséget az intendáns önkénye meg nem bé­
nítja. Hírlik az is, hogy gróf Festetics Andor 
mint admi' isztrativ igazgató megmarad állá-sában.

l.eöihy Lászlónak a nemzeti színház igazgató­
jává történt kineveztetése alkalmából ismét meg­
válik az inlézettól a színház egy régi tagja. Jászai 
Mari és Csillag Teréz után — Rákosi Szidj tá­
vozik. Mert a színháznál beveti szokás szerint 
nem lehet tagja a színháznak, ha a fia. Beöthy 
László, az igazgató. Hir szerint Rákost Szidi asz- 
szony — ép úgy mint Paulai/ idejében A. Adorján 
Berta s lestrtich alatt F. Döntjén Róza — vissza­
vonul a szinpadlól.

— Lacdí Camilla. Márcziusban már igazán csa 
az a művész képes nagy közönséget teremteni hangver­
senyére, a ki az elsők között áll. A publikum már 
ilyenkor fáradt. A sok jó és a még több rossz nem 
múlik el nyom nélkül. Ez a mindenféle hátrahagy az 
ember lelkében egy bizonyos vegyes érzést, a melytől 
csak úgy szabadul, ha a szezon vége felé már kerüli a 
Vigadó és a Royal tájékát. Bandi Camilla, a ki ma 
este lépett a Vigadó dobogójára, kivételesen azok közé 
tartozik, a kiknek estélyére minden kockáztatás és 
veszély nélkül el lehet menni. Ez a nő a tiszta művé­
szetet képviseli. Magával hozza a nemes daléneket, a 
melylye! mindenütt hódit és mindenkit lebilincsel. 
Hangja, ez a széles, félig sötét mezzoszoprán néha 
tulerösnek hallatszik, mintha nem is volna eléggé haj­
lítható és mintha erejének súlya ránehezednék az apróbb 
dalok részleteire. A detailok kidolgozásánál azonban 
finom iskolái hallunk, talán nagyon is finomat. Be van 
rendezve a művésznő éneke mindenre, a mit a dal 
követel: hangot, szivet és művészetet foglal magában. 
A műsorban úgy, mint a múlt hangversenyen, ismét 
régi klasszikus és modern dalokat hallottunk. Ariosti, 
Scarlatti, Brahms, Rubinstein és még néhány szerző 
müve volt az estén képviselve. A nagyszámú előkelő 
közönség a művésznőnek lelkesen tapsolt és néhány 
ráadást is nyert. Az estén Farkasházi-Fischer asszony 
néhány zongoraszámmal szerepelt. ízléssel játszik.

— A népszínházban ma este Szép Helena került 
színre zsúfolt ház előtt. Az előadásnak kiváló érdekessé­
get kölcsönzött, hogy Oresztesz szerepét ezúttal Ká­
polnai Irén játszotta, sok szeretetreméltó vonással 
ruházva föl. Eleven, kedves és természetes volt, tánczá- 
val pedig elragadta a közönséget. Künj bájos Helénája 
Kiss, Kémet és Tollagi mókái ezúttal sem tévesz­
tették el halasukat. A közönség sokat tapsolt.

— Műsorváltozás a népszínházban. A népszín­
ház e heti műsora akként változik, hogy szerdán az 
előre hirdetett «Lili» helyett a «Toloncz» kerül símre 
Mravcsák szerepében Szentgyörgyi Istvánnal, csütörtö­
kön pedig a «Szep Helena» t adjak. Ily módon Szent- 
gyürgvi, a kolozsvári nemzeti színház tagja, két nap 
egymásután fog fellepni : kedden a >Czigány»-ban és 
szerdán a <Toloncz>-ban, a «Szép Helena» pedig e 
héten háromszor kerül még színre, csütörtökön, pénte­
ken és v. s. map.

Beme« EUs grófné festményei, melyeket a 
közönség holnaptól kezdve tekinthet meg a műcsarnok­
ban, négy termet töltenek meg* A művésznő tavaly 
októberben halt meg s végrendeletileg 10.000 forintot 
hagyományozott tehetséges, de szegény művészek segé­
lyezésére. A mütárlatnak is jótékony czélja van, mert a 
belépti dijak a művészi nyugdíjalap javára folynak be s 
a ki a kiállítást megtekinti, egyszersmind jótékonyságot 
is gyakorol. A végrendelet egyik pontja szerint az állam 
a képtár részére választhat ki alkalmas müveket, a 
többi kép — minthogy egyik sem eladó — visszakerül 
a grófi kastélyba.

ISemes Eliz grófné a művészet terén nem ismeretlen. 
Pályafutása alatt kiállított nálunk ép úgy, mint a kül­
földi tárlatokon s a nemes gondolkozásu, nagymüvelt- 
ségü grófné, azt hiszem, maga sem aspirált művészi 
babérok iránt. Kiállított müvei igy összesesükben sem 
emelkednek felül a dilettantizmus színvonala fölé, van 
képei között olyan, a mely művészileg érdekes, de sok 
van olyan is, a mely nagyon is fogyatékos. A mi azon­
ban a legérdekesebb, nz a sok irány, melyet a mű­
vésznő követni törekedett, a nélkül azonban, hogy 
bármely irányban bizonyos kiforottságig, kerekdedségig 
tudott volna haladni. Irányára nézve majd a bécsi, 
majd a müncheni iskolával találkozunk, majd a hollan­
dusokat utánozza, közben Velasquezt próbálja utánozni, 
de mindez csak nyom, kóstoló, — dilettantizmus. Arczkép, 
tájkép, egyházi alkotás, genre folyton váltakozik 
s latszik, hogy a művésznő mindig olyan mo­
tívumot festett meg, mely hirtelen megragadta, 
de aztán a természetet alig tudta megközelíteni 
s azt, a mi lelki világát megragadta, nem tudta 
kellőkép kifejezni. Hiányzott neki művészi nyelvezete, a 
tónus olvadekonysaga, az előadás tisztasága. Azaz, más 
szóval, nem voit teljesen kiképezve, mire a grófné nem 
is látszott súlyt helyezni, mivel csak passzióból festett.

Ezek a képek, úgy, a mint itt vannak, nem is fest­
ményszámba jönnek, hanem vázlatszerüleg festett napló- 
töredékek. Mindenesetre szép utazást teszünk meg, ha a 
képeket követjük, Htjuk Rómát gyönyörű vili.uv.il, 
feledhetlen Monte Piueioval, majd északra vezet gyako­
rolt utasunk s látjuk Hollandia festői grachtjaii és szél­
malmait, Belgium tájait s aztán ismét délre visz utunk, 
a Balkánra, Athénbe, majd Egyiptomba, a Nílus part­
jaira, Cireh-be, a Sphvnxhez, a királyok sírjaihoz, a 
sivataghoz, majd Kmró festői szépségű sikátoraihoz. — 
Mily csodás szépségek mind ezek, s mily fakó színekkel 
festette meg mindezt Nemes Eüz grófné. Ha koloritja 
tiszta lenne, ha volnának színei, ha lett volna egv kis 
poézise, mily világraszóló gyönyörű müveket lehetett 
volna alkotnia. így a mint ezt a kollekcziót latjuk, csak 
reminiszczenczia. meiyek mindegyikéhez a művésznő 
megjegyzéseket irt s igy első sorban csakis reá néz- 
voltak érdekesek.

A jobbak közül felemlítem egy kis tájképét, a szél­
malmot, a parkrészletet, Ransonnét bárónő képét, melyet 
teljesen a bécsi C uermann befolyása alatt festett, 
•Sakkjátszma» czimmel egy rokoko képet. «Mezei virá­
gok» czimmel egv fiatal leány képét. Canon után a 
halász leányt. — Ezek miud beválnak és elég érdekes 
alkotások, habár művészi vonást ezek között sem lehet 
felfedezni. — A kis infánsnő képe, melyet Velazquez 
után másolt, a spanyol mester után készült legjobb 
másolatok közé tartozik. — Nagyon jó kép a «Csuta- 
koias» is, egy istállójelenet, melyen az interieur es a 
ló, állítólag a grófnő kedvencz paripa lova, nagyon 
szép. — A legszebb képe azonban a 38. számú, a 
művésznő sajat meliképe, melyet hollandi modorban 
festett fekete derékban pompás csipkediszben, mely kép 
annyira jó, hogy többi alkotásaival nem áll arányban.

A különben érdekes kiállítást Wagner Sándor ren­
dezte, s minden esetre érdemes. Hogy a közönség a 
főrangú dilettáns festészeti kollekczióját, már csak a 
jótékony ezélra való tekintetből is, megtekintse.

— i —r.
— Hírek a nemzeti színházból Meilhac A kis 

marguisné ezimü három l'elvonásos vigjatékának első 
előadását e hónao 9-én tartjuk meg. A szereposztás a 
küve-tőező : Max de Boisgommeux — Dezső, De Ker- 
gazon marquis — Káday, A lovag — Oabányi, 
Mouche — Jiádari i., Joseph — Karczisz, Henriette 
ue Kergazon - Csillag T., Juliette — Hagy ]., 
Martiné — .Palotai P„ Georgette — Keveri. - 
Ezzel egy estén felelevenítik Banville Grinyoire-yúl, a 
czimszerepben Inán final. XI. Lajos — Qyenes, Four 
nirr Simon — Qub'jnyi, Ue Diim Oliver — Hetényi, 
Nicole — Paulayné, Lujza - Molnár Rózsi. — 
Suderman Keresztelő Jánosa hétfőn, e hónap 12-én 
kerül ismét színre. A legközelebbi eredeti újdonság 
Turtj Zoltán Asszonyok ez. 3 felv. színmüve lesz, a 
melyből mar megkezdték a próbákat. Elsó előadása 
márczius második félében lesz.

— Bojkottált színházak. Azt az akcziót, melyet 
rövid idő előtt Szeged kezdett meg a fővárosi színházak 
ledér darabjai eilen, folytatta ma Arad. A szinügy! bi­
zottság ma tartott ülésén éles kritikát mondtak Beszkay 
igazgató működése felett. Eltekintve a támadástól, mely­
ben Müller K iroly részesítette a Parisban tartózkodó 
igazgatót, a főispán elnöklete alatt a gyűlés »égy szóval 
négy ellen kimondotta az elöleges czenzurat. E határo­
zat éle különösen a vígszínház és rna.-yar színház ellen 
van lorditva a «Csalj meg édes», «Férj uram vadászni 
jár», «Csak pirosán» és a többi ezekhez hasonló dara­
bok miatt. Hosszabb vita után a bizottság kimondotta, 
hogy egyelőre csak a nyári szezonban olőadundő dara­
bokat kell a szinügyi bizottság elé terjeszteni és ezt a 
pontot be is veszik a majd megkötendő szerződésbe.

— UJ zenemüvek. Egész sereg uj kompoziczió 
fekszik előttünk, melyeknek B'Amant Leó, ez az 
ismert jeles tehetségű zeneszerző a szerzője. Munkái 
dallamosságukkal, de főképen formáik tökéletességével 
unnék ki és a mi az ilvfajta könnyed genrenél fontos,

tnagyon hatásosan vannak harmonizálva A Rózsavölgyi 
czégnél «Viardetta«, «Vilanelle» és «Napraforgó» czimen 
három zongora darabja jelent meg, «Légy az enyém 
édes» (Ignotus szövegével) és «Hogyne szállna» két igen 
kedves magyar zenei apróság. A Bard czégnél a Hegyi 
Aranka betétdala «Ki engem akar feleségül» cziraü dal 
jelent meg, melyet a «Görög rabszolga» operetteben e 
művésznő oly nagy hatással énekelt. Továbbá «Dal a palánk­
ról» kezdetű betétdal. «Toujourchick»gyorspolka. «Pasdes 
patineurs» ezimü azóta már elterjedt és népszerű táncz 
A Harmóniánál négy dala ,, jelent meg. A «Kis 
trafikos leány», «Dal a megfagyott verébről», «Chanson 
d'amour» és «Letűnt ^csillagom» Mindé szerzemények 
D’Amant Leó nagy szorgalmáról tesznek bizonyságot s 
a könnyebb zenei fajok kedvelői bizonyára örömmel 
fogadják uj szerzeményeit.

— Vihar a szegedi művész egyesületben. A
legelső magyar vidéki müvészegyesületben, melyet két évvel 
ezelőtt Hock János azilfteziója hívott életre, tegnap 
tartotta a szegedi városháza termében évi közgyűlését.
A tagok körében a közgyűlés iránt már előzetesen nagy 
volt az érdeklődés, mert a tagok között híre terjedi, 
hogy az egyesület igazgatója és Hock János, az egyesület 
disztagja közt ditlerencziák merültek fel. A közgyűlés 
nagyon zajos lefolyású volt, és Hock János végül is 
kijelentette, hogy az egyesület belső békéje érdekében s 
ennek kedvéért, nehogy szemelye újabb küzdelmekre 
szolgáljon okul, a disztagságról lemond. Ezzel Hock 
Janos elhagyta a termet, de még a vihar csak ezután 
tőrt ki teljes erővel, úgy hogy az elnök a közgyűlést , 
hamarosan bezárta, s kijelentette, hogy rendkívüli köz- I 
gyűlést fog egybehívni. 1

— A Liszt Ferenoz - - művészkör vasárnap, 
11-én, a Royal termében hangversenyt rendez a kővet­
kező közreműködőkkel: Adler Goldstein Vilma zon­
goraművésznő, Hugmáyer Stefánia énekesnő, Auer 
Lipót tanár nagyhírű hazánkfia, Bendiner Nándor 
zongora müvéez, Kemény Rezső tanár, Schiffer Adolf 
gondonkaművész és Székely Arnold zongoraművész, 
tagsági jegyekre jogosító utalványok napúnként d. u. 
5—7 őrá közt válthatók a körben (Audrás-y-ut 24.)

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
— Gyulai Pál szobra. A Kisfaludy-társaság uj el­

nökéhez, Beöthy Zsolthoz báró Lévay Henrik főren­
diházi tag levelet irt, a melyben kijelenti, hogy a társa­
ság számára fölajánlja a volt elnöknek. Gyulai Pálúak 
márvány mellszobrát. A szobrot Strcbl Alajos tanár 
mintázta. A társaság az akadémia palotájában levő ülés­
terme számára bizonyára örömmel fogadja el az értékes 
művészi adományt.

— A magyar tudományos akadémia I. (nyelvé­
szeti és széptudnmányi) osztálya, ma délután Szász 
Károly elnök lésével ülést tartóit. Elsőnek Munkácsi 
Barnát olvasta fel Kaukázusi hatás a finn-magyar 
nyelvekben czimö tanulmányát. Gróf Zichy Jenő 
kaukázusi utazásai irányították az értekező figyelmét a 
magyar összehasonlító nyelvtudomány és őstörténet ama 
naeyérdekii problémájára, melyet Klaproth Gyula már 
1814-ben vetett föl annak igazolásával, hogy a kauká­
zusi nyelvek szókincsében egvkori érintkezésre valló 
közösségek észlelhetők a finn-magyar nyelvekkel. Ezt a 
nézetet a magyarra alkalmazva, erősen vitatták s bizo­
nyították Danlcovszky és Eidélyi József 1626-ban 
megjelent müveikkel ; de azóta az egész, helyes alapon 
megindult kutatás oly tökéletes félédesbe ment, 
hogy csaknem furcsaság szamba vették a szakértők is, 
midőn egyszerre Zichy pmlngetni kezdte, hogy nemzeti 
tudományosságunknak a Kaukázusban fontos megoldandó 
feladatúi vannak. Az értekező történeti és nyelvész.eti 
alapon kimutatja, hogy Zichy sejtelmének okszerűségét 
egész sereg tény igazolja. Nemcsak a magyarnak, 
hanem a nyelvileg rokon népeknek is egykor benső 
érintkezésben kellett élniük a Kaukázus mai lakóinak 
őseivel. Erre utal különösen az a sok egyezés, mely a 
két népcsoport nyelvidnek szókincsében észlelhető. Több 
fontos magyar miiveltségtörténeti szóra is bebizonyítható 
a kaukázusi eredet, a minők például az ásványok köré­
ből a réz, ezüst, só és sziksó; a növényvilágból a tölgy, 
cser. makk, körte, vaczi^or, birs; a házi állatok köréből 
a gulya, konda. kocza, csűrbe, eg^r, kuvasz, továbbá a 
ló és csikó, a főbb lószerszámok neveivel, u. rn. nyereg’, ken­
gyel és hám stb. iViindnnesetre kétségtelen, hogy nyelvé­
szeti és őstörtént ti szempontból egyaránt jeleniős, nagy 
proliiéin;.kka! állunk itt zenben, melyek megérdemlik, 
hogy a kutató n«* riadjon vissza a megoldásukkal járó 
nehézség-ktől még annak előfizetőben sem, hogy 
egyns részletekét illetőleg »ttja tévedéseken át fogja v°- 
zptni a végleges igazsághoz. Ezut-n Hegedűs litván 
olvasott fül »zen a czimen : Műfordítások az egyip­
tomi papyrusokból. ! Rövid fcev.-zetés előrebocsajtasá 
vnl három darabot mutatott be Herondas mimusaiból a 
maga fordításában és egy szerelmi dalt. Valamennyi az 
újabb papyrusokiól került napfényre. Méltatta azt a 
rendkívül gazdag anyagot, melyet az Egyiptomból előkerült 
papyrusok nyújtottak az újabb kutatóknak. A philologia- 
mik alig van ága, mely valami uj adattal ne gazdagodott 
volna, a görö irodalom egy par műremekkel is gyarapodott. 
A realisztikus ir ánynak, mely a műemlékekben uralko­
dóvá vált, ellendarahját találta meg a költészetben. E 
szempontból Theokritos és Herondas majdnem egy 
korban a művészeti irányok küzdelmét világítják meg. 
Eddig csak Theokrilost ismertük, de ma Herondasban 
igazi folytatói talált, és pedig drámai formában. Azon 
párbeszédes alakban Írott rnirnusok, melyek a Britisch 
áMuzeum DCY. papvrosokbói elŐKerültek, életeleven raj­
zok a kisvárosi polgárság életéből. Valószínűleg kisebb 
színpadon színre is kerüllek. Herondas megkapó eleven­
séggel adja a hűtlenségre cs ibitó öregasszony beszélge­
tését a rég mag ira maradt hü nővel, a Ieánykereskedő 
patiiosszal dadogott beszédet, a templomi ttogaló fi csegő 
asszonyokat, a rabszolgájával kétes viszonyban élő gaz­
dag poig irasszonyt, a ravasz ezipészt, a mint alkudozik 
vásárlóivá!. Mindkét előad ist megtapsolták.

— A magyar földrajzi társaság márczius 8-án, 
csütörtökön délután 5 órakor a tudományos akadémia 
üléstermiben felolvasó ülést tart. Az ülés tárgyai : Dr. 
Erödi Béla társ. elnük, t. tag bemutatja Paris város 
térképét. Berecz Antal t. tag bemutatja Salvator 
Lajos foherczeg «Bougie» ezimü legújabb munkáját. 
Dr. Czirbusz Géza r. tag: «A magyar Alföld keletke­
zéséről», felolvassa dr Jankó János lev. tag Az ülésen 
vendégeket szívesen látnak.

— A szabad llczeumban holnap délután 6 órakor 
az élettani intézet tantermében (Eszterházy-utcza 5. sz.) 
dr. Bekor Mihály vetitett képekkel kisért előadást tart 
az emésztésről.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Az ujvásartér parkozasa. A főváros küzépitési 

bizottsága a mérnöki hivatalnak az ujvásártér parkozá­
sára vonatkozólag kidolgozott terveit nemrég visszauta­
sította, mivel azokat túlságosan költségeseknek találta. A 
mérnöki hivatal uj terveket dolgozott ki s azokat beter­
jesztette a tárnicshoz. Az uj tervek purkozása mindössze 
68 548 koronába kerül. Ebből az összegből 33.600 
korona a hatalmas tér terméketlen talajának televéuy- 
föiddel való felújításira szükséges. A kerités, padok, 
vízvezetékek és egyéb mellékmunlták 31.261 koronát 
igényelnek. A mérnöki hivatal kijelenti, hogy a parko­
zást olcsóbban keresztülvinni nem lehet, mert nem a 
kertészrnunkák kerülnek sokba, hanem a terület tala­
júnak termőképessé alakítása. Az ujvásártér talaja sze- 
m -tbulladékokból és mindenféle törmelékekből áll s igy 
az egész területet termőfölddel kell bevonni. Vizmeden- 
ezét okvetlenül akar a mérnöki hivatal berendezni, Az 
ujvasurter amúgy is, különösen eleinte, meglehetős nagy 
mértekben fogja nélkülözni az árnyékot, a közönségnek 
tehát nyáron a vizmedencze hűvös környékere szüksége 
van. E nélkül az uj közkert lutcgatotlsagu igen kétessé 
válnék. A mérnöki hivatal még sajnálattal emlékezik 
meg a kioszk tervéről, melyet a rossz pénzviszonyok 
miatt kénytelen volt elejteni, holott a kioszk az egész 
környéknek valószinüieg igen népszerű szórakozó helyévé 
vált volna.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A radikal!« egyetemi Ifjak pártja vasárnap 

tartotta újabb szervező közgyűlését. Az érdeklődés az 
egyetemi ifjúság körében óriási volt, mintegy 300—400 
hive a partnak volt jelen. Legnagyobb érdeklődéssé! az 
uj választás eredményét vártak. Elnöknek egyhangúlag 
és óriási lelkesedével Weiler Ernő joghallgatót , az 
ifjúsági élet ezen népszerű és rokonszenves alakját vá­
lasztották meg, ki a párt eddigi működésében, már 
mint annak egyik vezetője igen nagy tevékenységet 
fejtett ki. Alelnöküknek Détsy István és ifj. Bartha 
József, főtitkárnak Vidacs Aladar, ügyvezető titkárnak 
SUberstein Ötvös Leó, főpenztárosnak, Schwarcz 
Pál, főellenörnek Haidekker Jenő, főjegyzőnek Sarbó 
Dezső lettek megválasztva. A párt többek közt elhatá­
rozta, hogy mátezius 15-ike előestéjén nagy hazafias 
ünnepségét rendez.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A klr. kurtán az uj bűnvádi perrendtartás szerint 

e hó 22-én lesz az első nyilvános tárgyalás Sebestyén 
Mihály elnöklete mellett a kúria 1-ső büntető taná­
csában.

— A szép asszony kocsisa. Braun Károly is
eldalolhatja : Én is voltam valaha szép asszonynak ko­
csisa ! Ez a szép asszony pedig báró Spiényi Árpudné 
szül. Freystädtler Flóra volt, a kit évszámra hordozott 
braun Károly fiakkeres. A szép asszony egy izben egy 
uj gummikerekü kocsit adott át kocsisának, hogy ez 
abban hordozza öt. Braun a kocsit nyugta mellett át 
is vette s mégis megtette később azt a büntető törvény­

könyvbe ütköző síik lit, hogy a báróné kocsiját magáénak 
tekintette s azt közönséges fiakkerré degradálta le. A 
rendőrség meg is adta rá a bérkocsiszámot Freystäd­
ler Flóra megtudva kocsisának csiuyjat, sikkasztás miatt 
feljelentette. Mára volt kitűzve ebben az ügyben a vég­
tárgyalás Bakonyi biró elnöklete alatt. A tárgyalást 
azonban nem lehetett megtartani, mert a szép asszony 
nem jelent meg azon. Állítólag külföldön utazgat jelen­
leg. A bíróság azzal napolta el a mai tárgyal ist, ho^y 
a jövőben tartandó tárgyalásra a szép asszonyt elő 
fogják vezettetni.

— Ügyvéd és adós. A büntetojárásbiróság előtt 
Kürthi nlbiró érdekes ügyet tárgyalt ma délelőtt. Dr. 
Kovács József ügyvéd volt a panaszos, Kohn József 
nevű szegény ügynök a terhelt. Egy bécsi ezég meg­
bízta dr. Kovácsot, hogy 54 frtos követelését hajtsa be 
Kohn Józsefen. Az ügyvéd párját ritkító keményszivü- 
séggel eleget is tett megbízatásának s a szegény ügynö­
köt minden tizennégy napban egy-egy árveréssel zak­
latta. Ily módon az 54 frtos követelésre apránként közel 
300 frtot fizetett az ügyvéd kezeihez. Ezen zaklató eljá­
rás folyamán még az is megtörtént, hegy az ügynök 
egy izben, midőn az árverés előtt fizetni nem tudott, 
kénytelen volt 5 darab zálogezéduláját átadni az ügy­
védnek. a ki azzal nyugtatta az átvételt, hogy az árve­
rést 14 napra elhalasztja ugyan, dha Kohn 14 nap 
múlva nem váltja ki tőle a ezédulákat, ezek az ügyvéd 
tulajdonává lesznek.

A vérig zaklatott Kohn az utolsó részletre kitűzött 
árverés előtt felment az ügyvédhez s kérlelni kezdle, 
hogy halassza el a másnapi árverést, mert ő fizetni nem 
tud. Az ügyvéd erre kiszólt irodai alkalmazottjainak, 
hogy dobják ki a rimánkodó embert. Az alkalmazottak 
és Kohn között heves szóváltás támadt, a melynek vége 
mégis csak az lett, hogy Kohnt rendőri segítséggel eltá­
volítottak az ügyvéd irodájából. Az árverést pedig a 
kii'kolbólitott Kohn fivére rendezte el akként, hogy még 
39 írt költsék megfizetését vállalta magára.

Mikor az Eisler ezég követelését kifizette Kohn, első 
dolga volt zaklatóját dr. Kovács ügyvédet feljelenteni az 
ügyvédi kamaránál, a mely meg is indította az ügyvéd 
ellen a fegyelmi vizsgálatot. De az ügyvéd sem akarta 
megboszulatlanul hagyni a körmei közül kiszabadult 
adóst, feljelentette a büntető járásbíróság előtt magánlak 
megsértésének vétségéért.

A műi tárgyalás izgatott hangulatban folyt le. A 
panaszos ügyvéd előadása szerint Kohn fenyegetőleg 
lépett fel veh? szemben s ezért volt kénytelen nt kiuta­
sít;-ui irodájából. Panaszolt Kohn. József a kihallgatása 
előtt eg“sz rakás árverési hirdetményt tett le a biró 
asztalára annak igazolásara, hogy dr. Kovács miként 
járt el v-.de szemben. De becsatolt még egyebet is. 
Azt a nyugtatvany.-zerü levelet, a melyben az ügy­
véd sajátkezű alairásuval ismeri el a zálogczédul ik ut-

hijrthi bíró elcsodálkozva olvasta fel ezt a levelet, s 
halkan jegyezte meg rá :

— Ez hallatlan!
Dr. Kovács erre felpattant:
— Kikérem magamnak, hogy a biró ur az én lisztes- 

ség^s ügyvédi működésemet ezzel a megjegyzéssel illesse. 
Fegyelmi hatóságomnak van joga ez ügyben feleltem 
Ítélkezni s nem a biró urnák.

Kürthi bíró az indulatos panaszost kénytelen volt 
bírói jogánál fogva a sz - elvonásával csendre inteni. A 
kihallgatott tanuk — az ügyvéd irodai alkalmazottjai — 
a vádlott terhére vallottak. A panaszos ügyvéd vádbe- 
szédében szigorú büntetést kért panaszoltra kimérni, 
mert ez őt ügyvédi funkeziójában terrorizálni akarta. A 
védelem meghallgatása után a tárgyaló biró a panaszol­
tál a 92. §. alkalmazásával ő korona fő- és 3 
korona mellékpénzbüntetésre Ítélte. Az ítélet ellen 
dr. Kovács ügyvéd fvlebhezett.

— Pacama egy jótá2:ony egyesületben. A buda­
pesti reformátusok küzmiveiődési betegségé-iyző- és temet- 
kezesi egyletében a múlt év folyamán rájöttek, hogy az 
egylet két tisztviselője ifj. Ráczkevy Lajos titkár 
Bötte János gondnok 1892. év vegétől egtszen 1824. 
év deczemboréig mintegy 191 írt 74 krt sikkasztottak 
el. A megindult hünvizsgálat folyamim ifj. Ráezkevy 
tagadta, hogy bűnös lenn-*, ellenben Pólte annyit be­
ismert, hogy 1894. év november 30-án a Laki Adolftól 
kapott s az egyletet illető IU0 frtos adományból mind- 
ü-sze 50 frtot fizetett be az egylet pénztárába, a többit 
pedig a maga czeljiira fordította. A kihallgatott nagy­
számú tanuk : Tóth György, Tálas Béla, özv. Horvát 
Ignnczné, Pandúr József. Horvát János, Posf.ai János a 
vizsgálat folyamán úgy Ráczkevyre, mint Főttére terhe- 
lŐleg Valletták s ezek alapján a törvényszék mind a 
kettőt vád alá is helyezte sikkasztás bűntettéért. Ma 
tárgyalta bűnügyüket a büntetőtörvény-zék Bakonyi 
biró elnöklete alatt. A tárgyaláson azonban, a melyen a 
vadat dr. Ganl aiügycsz képviselte, vádlottat pedig dr. 
Brachfeld Hugó védte, Ítélethozatalra nem került a sor, 
mert az egylet könyveiből nehezen megy pontuukint 
megállapítani az elsikkasztott összegek nagyságát. Még 
aztan több tanúra is hivatkoztak a vádlottak a tárgyalás 
folyamán s igy a biróság kenyteien volt ezek meghall­
gassa végett a tárgyalást elnapolni.

— A vasárnapi műn anztinet. Tavaly augusztus 
hó C án. vasarnap délután. Vaczon Tóth Béla városi 
rendőr észrevette, hegy hiúm József szabóüzlete nyitva 
van. Benezett az üzletbe s látta, hogy Biumnak a 
segédje serényen dolgozik valami geh-rokkon. A rendőr 
megcsóválta fejét és nyugodtan igy szólt:

— No, ezt megjelentem.
Blum nem vette tréfára a dolgot és igy gondol­

kozott :
Ha ez a rendőr csakugyan megjelent, a vasárnapi

alaposan elverik rajtammunkaszünet megsértése miatt 
a port, — jó lesz megelőzni.

A mint ezt elgondolta, mélyen a zsebébe nyúlt és egy 
fesztelen mozdulattal egy koronát nyomott a távozni 
készülő rendőr kezébe,

— No d* most már csitt!
A korona eltűnt a rendőr hatalmas m«:rkában, de 

ma ismét felszínre került a pestvidéki törvényszék asz­
talán, a mely elolt Blum a lelkiismeretes rendőr 
jóvoltából állott, megvesztegetéssel vádolva. A tör­
vényszék azért Blum Józsefet 6 korona fő- és 4 korona 
mellékbüntetésre Ítélte.

MULATSÁGOK.
—• A keleti akadémia keleti köre a kereskedelmi 

akadémia szaktanfolyamának hallgatóival együtt e hó 
14 én a VI —VII. kér. kör összes helyiségeiben saját 
segélyalapja jurára hangversenynyel egybekötött zártkörű 
tánczeslélyt rendez. A hangverseny egyes számai külö­
nös gonddal és az intézet keleti jellegének némi vissza- 
tükröztetésevel vannak összeválogatva s különös érdekes­
séget kölcsönöz neki, hogy ezúttal először mutatnak be 
egy törökből átdolgozott vigjatekot, melynek szerzője a 
híres török literálor: Sinászi efendi. A rendezőség 
élén dr. Kunos Ignácz és Kévy László a rendezőség­
gel együtt buzgólkodnak az estély sikerén.

GYÁSZROVAT.
Dr. Bleuer MlkldB gimnáziumi tanár Nagy-Kállón 

f. hó 2-án meghalt.
Lefkovles Mór 1S48/9. honvédőrmester Sátoralja- 

Ujhelysn meghalt Szegény volt, sokat nélkülözött, mint 
a legtöbb 48 ss honvéd. Elhalt dicső bajlársai temetésén 
6 vitte mindig a zempléni légió gyászfátyolos lobogóját. 
Matolai Etele alispán mondott istenhozzád a szegény 
agg honvédnek.

TÁVIRATOK.
Köln, márczius 5. A «Kölnische Zeitung» londoni 

levelezője jelenti, hogy ottani jól értesült körökben 
Bulgáriának küszöbön levő függetlenitéséről és király­
ságról való elismeréséről beszélnek. Ugyanezt Írja a 
lapnak bécsi levelezője is azzal a hozzáadással, hogy 
Ferdinánd fejedelem iparkodik megnyerni Oroszország 
hozzájárulását. Oroszország nem idegenkedik a bolgár 
hadsereg russzifikálásától, a független bolgár királyság 
elismerésére is hajlandó, csakhogy a berlini szerződés 
értelmében a döntő szó a szultáné.

A közönség köréből.
I Mint óvszer minden járvány ellenmm

fakadó és folyt«

KÖZGAZDASÁG.
Kiew, márez. 5. A Szaletitzki-téle ezukor- 

gyár, a mely egész Oroszországban a legnagyobb, 
fizetésképtelen lett. A passzívák hat millió rubel­
nél is többet tesznek. Félő, hogy ez a csőd más 
bukásokat is íog okozni.

A biztosítási ankét.
Az igazságügyminiszteriumban ma d. u. 5 órakor 

folytatta tanácskozásait a biztosítási ankét a biztosítási 
lörvényfejezet felett Vörösmarty államtitkár elnök- 
lésével.

Első sorban megvitatták azt a kérdést, hogy milyen 
légy n a felügyelet gyakorlásának módja az állami biz­
tosítási hivatal résiéről.

Sarló igazgató taxativ felsorolását kívánja azoknak 
az eseteknek, a melyekben a törvénytervezet szerint az 
állami biztosítási hivatal a biztosító társaságban közgvü- 
lést iii v hat egybe.

Ormódy igazgató azt kívánja, hogy a biztositási hi­
vatalnak csak az igazgatóságokat és felügyelő bizottsá­
gokat szabadjon felelősségre vonnia.

Arányi képviselő helyesli az állami biztositási hivatal 
számára tervezett széles hatáskört.

Dr. Aearnann szerint a tervezet túllő a ezélon, a 
miden az ügynököktől mindennemű felvilágosítást meg­
kíván.

Ágoston. József szintén lehetetlennek tartja azt, hogy 
a nagyszámú ügynökök mind felvilágosításra legyenek 
szoríthatok.

•hagy Ódon, a kereskedelmi törvényszék elnöke, a 
küllöldi biztosító társaságok belföldi képviselőit is fele­
lősségre vonandóknak tartja.

Dr. beck Hugó kúriai biró az állami biztositási hi­
vatal tervezőit felügyeleti jogkörét általánosságban tel­
jességgel helyesli.

Franck és Ormódy igazgató felszólalásai és Vö­
rösmarty Béla államtitkár felvilágosító magyarázatai 
után a szaktaniicskozmány áttért azon kérdés megvita­
tására, hogy mely esetekben, tilthatja meg az 
állami- biztositási hivatal az üzemet.

Dr. Arányi képviselő speczializálni kívánja azokat a: 
eseteket, a melyekben a biztositási társulatok a további 
működéstől eltiithaldk és e czélból egy öt pontból álló 
javaslatot nyújt be.

Vörösmarty államtitkár ezzel szemben jelzi, hogy 
áitalanosságbao csak egy pár irányelvben foglalhatók 
össze azok az esetek, a melyekben a biztosító társasa­
gok az üzemtől eitillhatók.

eum-ann Ármin szintén körülirandónak taríia azon 
eseteket, midőn a biztosító társaság működése be­
tiltandó.

Beck Hugó a tervezet rendelkezését a vállalatokra 
né-.ve igen végzetesnek tartja, mert ha az állami bizto­
sítási hivatal az üzemet betiitotta, akkor semminemű 
jogorvoslat nem segít a társaságon.

ésagy Uuön a betiltás -seteit specziíikáija.
Poór Jakab és Farkas Gyula hozzászólása után 

tárgyalás alá került az a kérdés: vájjon, a biztosító 
vállalat csödnyitási kérelme az allami biztosí­
tási hivatal hozzájárulásától teendő függővé?

beck Hugó a biztosítási vállalatnak raeghaeyná a 
csődkeresi jogot: joga legyen azonban a biztosítási hi­
vatalnak, hogy szükség esetén — ha a vállalat nem 
volna erre hajlandó — ű kérnesse a csődöt.

Durvái Füiüp felszólalása után tárgyaltatott azon 
kérdés, milyen, intézkedéseket teivet az állami 
biztosítási hivatal a csőd kikerülése végett?

Ágoston József feljogosítaná a biztosítási társaságot 
arra, hogy a kötvényekre a díjtartalékból kölcsönt ad­
hasson.

beck Hugó Ágostonnal ellenkező álláspontot foglal el. 
Ormödi \ limes a kötvényre adandó kölcsönt, a 

mennyiben az csak egy részét képezi a biztositási üsz- 
szegnek, nem ellenzi.

Sorra került a következő kérdés: Kiterjedjen-e az 
állami biztositási hivatal felügyeleti joga a 
vállalat felszámolása esetére is ?

beck Hugó és Kagy Ödön az állami biztosító hiva­
talnak felszámolás esetében való jogát szabályozandónas 
tartják.

Az állami felügyelő hatóság szervezeténél,1 
Daruul Fülöp a «Beirath» eszméjét ajánlja az érte­

kezlet figyelmébe.
Az allami biztositási hivatal költségeinek kérdésénél 
Sarbó Vilmos a költségek íedezesére az államot 

tartja hivatottnak.
Ormódy Vilmos a költségeknek csak részbeni fede­

zésére kötelezné a társaságokat.
Poór Jakab, beck Huoo, branch Frigyes és Aranyi 

Miksa rövid felszólalásai után az állami biztosító > 
hivatal eljárásúnak módozataira kerül a sor.

Keumann Ármin a biztositási hivatal határozz:;; 
ellen való felebbezesí a rendes bírósághoz utalná.

beck Hugó szintén a rendes bírósághoz való felebbe 
zés mellett szólal fel.

Darvai Gyula: A rendbírság kiszabása felett szíbU-l 
hármas tanács határozzon.

Franck Frigyes a vizsgálatok elrendelését szinten a 
hármas tanácsra bízná.

A büntető határozatoknál
Darvai Fülöp az intézkedéseket anyagi büntetőjogunk 

rendelkezéseivel összhangba hozandóknak tartja az eny- 
bitesi jog szempontjából.

Beck Hugó a fogházbüntetést nem kívánná imperative 
kimondani.

Kagi/ Ödön a «vétség» kifejezés mellőzesével puszt.,n 
rendbüutetést óhajt megállapcttatni.

Poor Jakab azt kérdi, mi történik ily esetben a be­
fizetett dijakkal. A külföldön való biztositási megtiltaná, 
már az államnak illetékekben való károsodása szem­
pontjából is. (Ezt nem lebet 1)

Dr. jVagy Ödön : Poór kérdésére a biztosítási tör­
vény más. megfelelő rendelkezései megadják a választ: 
ezek azonban ide nem tartoznak.

Dr. Darvai Fülöp az elévülés szabályozását és szóbeli 
eljárást óbajt.

Elnök: ezután a tanácskozás folytatását a csütörtö­
kön este ő órakor tartandó ülésre halasztja, a mikor 
az ankét előreláthatólag be is fogja fejezni tanácskozását.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
J Hatósági kartell. A kúria VII. polgári tanácsi 

közelebb érdekes pert tárgyait. A M. K. L. szerint 
ugyanis nyolez udvarhelymegyei szeszgyáros összeállóit 
és kibérelte a megye egesz területére a szeszitalmérést, 
maguk között pedig felosztották a szeszeladást, pontosan 
meghatározva, hogy melyik gyár melyik rayonban ad­
hat el. Egyszersmind pedig a megyei törvényhatósággal 
egy valóságos kartellszerződést kötöttek, a melyben a 
megyei törvényhatóságnak az évi haszonból bizonyos 
összeget ígérnek, ezzel szemben pedig nemcsak bele­
egyezését adta a megye, hogy a Lartellált nyolez gyár a 
szeszt a kereskedőknek, a pálinkásoknak stb. 2 krral a 
napi ár felett adhatja el, hanem a megye egyenesen 
kütelezőleg magara vállalta, hogy ügyel arra, hogy a 
területén levő kereskedők, regalebériők, stb. csak a 
kartelltöl vegyenek szeszt s kötelezte magát, hogy « 
renitens vevőket, a kik nem akarjak a napi áron felüli 
árt megadni s esetleg valamely más gyárból vennének 
árukat, közigazgatásilag megbünteti és odaszontja, hogy 
csak a kartellált gyáraktól vásároljanak. El a szerződés,

*
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melyet a hatóság egy ocsmáoy visszaéléshez adja oda 
hivatali hatalmát, megfelebbeztetett a belügyminiszterhez 
s a belügyminiszter, természetesen, megsemmisítette a 
megyei törvétiyhatdság határozatát, a melylyel az alis­
pánt felhatalmazza, hogy a megye nevében a fémvázon 
szerződést aláírja. Mig azonban a határozat megjárta 
belügyminisztériumot, több, mint félév tellett el, a.i‘ar' 
teli működött s fizetett is a megyének az első félévi 
haszonból 1619 irtot. De a kartell utólag rájött, hocy 
akadtak kereskedők, a kik nem engedelmeskedtek a 
megye abderai határozatának s ott vettek az árut, a 
hof olcsóbban kapták. A nyolcz gyárból alakult kartell 
erre bepörülte a vármegyét az 1619 forint visszatéríté­
sére, mert az, minthogy a megye nem kényszentette a 
renitens kereskedőket a náluk való bevásárlásra s így 
nem teljesítette a szerződést, nem jur neki. A megye 
azzal védekezett hogy ő részéről mindent megtelt a 
kartell érdekében, de a kormány megsemm.site.le a 
határozatot s Így annak érvénye megdőlt Az első bíró­
vá- elmarasztalta a megyét, a tábla azonban elutasí­
totta a felperes kartellt s ezt az ítéletet a kúria is 
helybenhagyta 4372-99. p. sz. alatt hozott iteleievel.

* A ssicurazionl General!. 1900. évi február hóban az 
éle*biztositási osztálynál 1079 ajánlat, 8,296.312 k. 17 f. 
biztosítási összeg erejéig nyujtatott be és 844 kötvény 
fi 74° 959 k. 59 f. bizlositási összegre állitlamlt ki.
Ez év január 1-je óta 2114 ajanlat 16,8394.0 
k 11 f biztosítási összeg erejéig nyujtatott be is -bz* 
kötvény 12,717.672 k. 07 f. biztosítási összegre ulblUt- 
»ott ki* Az 1900. január elseje óta bejelenteti knyok o»/.- 
szege 913 861 k. 91 fillérre rúg. Az életbiztosítási 
osztály kimutatott állománya 1898. deczemher ho dl-en 
70 409 kötvény után 449,227.817 k. 22 1. tűket ' » 
509.315 k. 66 V. járadékot telt ki, a nme tmszpenziien 
114,096.582 k. 69 !'. van tartalékba helyeibe. Az ->■■■>■ 
évben az életbiztosítási osztály altul kifizet u •• ="»
G 336 °11 k. 08 f.-t tettek ki s az összes agaza.o-na. a 
társulat alapítása óta (1331.) az évenkmti kunulamsok 
szerint fizetett károk 633,489.520 k. 86 f-t tesznek U 
A biztosítás minden pítdij nélkül érvenvben mára 
30.000 korona összeg erejéig, na a biztosítod Biplti 
kelési Lüteiezeítségénél fogva hivatott be.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK,
* A vajtermeléere berendezett falust 4*jssl 

vetkezetek 1889. évi működését feltüntető táblázatos 
kimutatást állított össze a földmiv.lés, minisztérium 
országos tejgazdasági feliijfjsiésege- A termelési es erte- 
kesitési szövetkezessek ezen ága lényeges ea kiegészítő 
részét képezvén a korszerű mezőgazdasagnak, 
legszorosabb kapcsolatba» áll, mert ezen száj ke! a kTsgazdák érdeke vaa leginkább és közve lenu 
szolgálva. Oly községekbe., melyekben lejöuvetkezet 
alakul meg, rövid idő alatt megváltozik a külterjes es 
egyoldalú gazdasági üzem. Nemcsak belterjesebbe vabk 
az hanem felleadül az állattenyésztés, a termelt» taub
oldalú lesz. Beáll a takarmánytermeles szüksége, melyet
kielégítve a termelés egyéb ágai is virágzásnak indulna 
és a mi nemzetgazdasági szempontból a leglényege» iba 
és első helyen említendő, beállott a megcsukkent talaj 
eró pótlásának a lehetősége Hogy a tejszovetkezeteh 
mily népszerűségnek örvendenek, hogy kisgazniun» 
társulást ? czélból mennyire hasznosnak talalj-ik. h, 

abból tűnik ki, iiogy azok száma egyik evml 
megkétszeresedik. 1887» ben mega.a*uU • 

1897-ben 20, 1898-ban öt, l>,.U-b.-n
oedi- 70 tejszövetkezet, s már ma a szövetkezetek szara: 
145,"melyekben 15.357 kisgazda, 20 91; télien után 
wo millió liter oly tejet értékesített, melyet eau.g tér 
mein: módjában nem állott és mely term-1 a-r b;vo- 
nusi ekként eddig teljesen ismeretlen - l'Sven >'C; 
,lelm»z6nek bizonyult. A kimutatás szerint a szoveto-ziu 
tagok 1399. évben tisztán 2,327.202 koronát x-U-.k be 
a? 1898. évi 1,153.456 és az 1897. év. u39.2h2 köre 
nival szemben. Miután pedig a na 
vaj hazánkban mind nem

•’....... - itt is növekedők
tér

azzal

kereskedelem és tőzsde.
** A lisztüzlet helyzete. Rendes heti tudósítá­

sainkból kitűnik, hogy a lisztüzlet stagnácziója már jó 
ideje tart, és ha ennek okát kutatjuk, úgy ta á ju , 
hogy a fogyasztók nem bíznak a viszonyoknak a jövő­
ben való kedvezőbb alakulása iránt, a mi nagyban 
hozzájárul az üzletnek ily nagymérvű pangásához. Es a 
vevőknek van is okuk bizalmatlankodni. Az 1898. év 
tavaszán beállott hausse-áramlat emberemlékezet óta 
nem jegyzett árakat hozott felszínre, mely rendkívül 
ma-as árak azonban csak rövid ideig tarthattak magu­
kat! Az akkor hirtelen bekövetkezett nagymérvű áresés 
következtében a lisztvevők, kik majdnem kivétel nélkül 
nasyobb vételekkel voltak angazsálva, óriási vesztesége­
ket" szenvedtek. A gabona- cs ezzel kapcsolatban a liszt- 
áacz azóta úgyszólván folyton hanyatló irányzatot követ 

és i-y ama nagy veszteségek nemcsak hogy behoznátok 
nem voltak, de még inkább fokozódlak, mert a vevő attól 
az időtől fogva minden vásárlásával rosszul járt es pénzét 
vesztette. Ennek káros következménye most léplen-nyomon 

Terhelő és súlyosan nehezedik az üzlet forgalmára, a 
mennyiben a hitelviszonyok jelentékenyen rosszabbodtak, 
és nagyon gátolják a régi kötések sima lebonyolítását. 
E kedvezőtlen viszonyokat különben nemcsak a liszt- 
vevők sinylik, hanem a malmok is, melyekre nézve a 

eivzc- épecséggcl tűrhetetlenné vált, minek következté­
ben most fokozottabb mérvben buzgólkodnak helyzetok 

múlásán. Nagy hátrányára van egyébként az üzlet- 
í a fogyasztás elégtelensége is, melynek javulásától a 

forgalom némi élénkülését várhatjuk ugyan, a gyökeres 
javulás azonban csakis a kereskedelem terén általáno­
san észlelt pangás megszűntével jöhet, és ezt nézetünk 
szerint hazánk sajátos viszonyainál fogva csak egy bő 

termés hozhatja meg.
** Hagy fizetésképtelenség. A Htrczeg Ignacz 

székesfehérvári kézmüáru ezég, mint onnan táviratozzak, 
fizetéseit megszüntette. A passzívák mintegy 600.000 
koronára rúgnak. A ezég április 15-éig halasztást kert 
hitelezőitől.

** a tőzsdetanács hirdetménye. A budapesti önt­
és értéktőzsde tanácsa elrendelte, hogy mától fogva a 
salgótarjáni kőszénbanya r. t. részvényei szelvény nélkül 
s az 1200. év január hó 1. napjától folyo 
matokkal, — a Bautlio F. vegyi gyára r. t 
pedig szelvény

Délelőtt: 
áprilisra 7.47, 7.48, 7.44, 7.48,Szokványbuta

1'^Szokványbuza októberre 7-73, 7.72, 7 66, 7.74 k. 
Szokványrozs áprilisra 6.30, 6.31, 6.29 k. 
Szokványrozs októberre 6.45, 6.4/ t.
Tengeri májusra 5.16, 5.13, 5.14 t.
Szokványzab áprilisra 4.98, 5.— k-

óra 30 perezkor hivatalosan záródnak s
kor. 7.47— 7.48 

7.73— 7.74 
6.28- 6 30 
6.46— 6.47 
5.13- 5.14 
4.98— 5.- 

12.40-12.50

Dili 1
Szokványbuza áprilisra .
Szokványbuza októberre... a • 3
Szokványrozs áprilisra ..... 3
Szokványrozs októberre ...» 1
Tengeri májusra ...........................* ]
Szokványzab áprilisra 
Káposztarepcze augusztusra . . • ;

Délutáni forgalom.
A határidőpiaczon hirtelen lanyhább irányzat hódított

tért; az esti zárlat csendes.
Délu tán 4 óra 30 perezkor hivatalosan záródnak.
Búza áprilisra..........................................kor" l'Ít~ 773
Búza októberre
Rozs áprilisra............................................» £f9- gi7
Rozs Októberre................................ 4Q7
Zab áprilisra . ....... r' _
Tengeri májusra...................................  »
Repcze augusztusra ...... •

Terménytőzsde.
Szilva, szerbiai kereskedelmi áru 7.70 koronán kelt 

el 50 kilónkint.
Ryersszesz 36.50—37.— k.

Értéktőzsde.
mint minden hétfőn, tartózkodó magatar- 

mert a spekuláczió a külföldi tőzsdé*.
Később a bécsi vaspiaczról

nélkül áruitassanak s

_ os ka-
részvénvri 

jegyeztessenek

Sertéslétszám: 1900. év márcz. 3. napján volt készlet
24.980 db, 1900 márcz. 4-én felhajtatott 828 db, márcz.
4 napján elszállittatott 309 drb, márcz. 5. napjára ma 
radt készletben 25.499 drb. A hízott sertés üzletirány- 
vata: változatlan. -

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Bio», márcz. 5. (Az Egyetértés távirata.) A vas­

értékek határozottan javultak, miután nagyobb mérvű 
visszavásárlások történtek. Ennek halasa alatt a mai 
elötőzsde barátságosabb hangulatban folyt le, s1 a (ir­
galomba került értékek többé-kevésbbé emelkedik. 
Nagyobb mértékben felszöktek a vasipari részvények, a 
(első-magyarszigi vasmű-részvények és közúti vas^ 
részvények, utóbbiak élénk kereslet következtében «* 
irányzat mindvégig szilárd maradt, valuták uzlettelene

és feszesebbek. 0-
11 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvén, 23rá2o, 

maever hitelbank 186.-, Liinderbank II8.0O, osztó, 
magyar államvasut 136.80, déli vasút 26.60 alpesi bánya- 
részvények 263 25, rimamurány, vasmű old.oO, c 
bányarészvény 407 -, török sorsjegyek 12o.2u. 
birodalmi márka 118.42, készpénzén. -,.rnjT!,mckkal A déli tőzsde valamivel gyengébb árfolyamokkal 
„tilt me». - Jegyeznek: Osztrák hitelreszveuy 23o.lU, 
njm i"v -1 I .-inrJerhank llS.oO, un ion­ra agyar hitelbank 180.—, LanaerDan
bank 154 -, anglo-bank 124.25, bankegyesulettoatvay 137,-! , ész£

vasmű
573.—, májusi járadék 99.—, 

török sorsjegyek 125.—,

SP4»r0° lupt eZ déli vasút évi Olasz iára- 
^ 93-/ ^Canada pacific-vasu. 100’/,, ezüst 27»,16,
tSlüJ^kamatlábP37!1NIu?odt.

KÜLFÖLDI árutőzsdék,
márczius 5. Aye^fco^.gban azonnal

átv’ére 25’.70 “C áprilisra 25.80 k.,

Prágában 84 k, 
Hamburg, márcz. 

áprilisra 9 90, máju=ra

5 Jfriersczukor márcziusra 9.S7, 
• •'M- - :----- 10.02 márka9.97, júniusra

50 kilónkint. . Buza 15_, 14.90, rozs 13.70,Boroszló, márczius o 
zab 12.10, repcze 22-40, tenger, u---

Berlin, márczius d. (Gabonapiac ■)
Észak-Amerika kedvezőbb irany^.ara

Búza és rozs 
körülbelül Vt

a tőzsde a.

Á B'JDAPESl ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
- Márczius ű. —

jobban 
másikra 
lö9(>-ban 10,

mérvben termelt 
psithelő, — habár a 

fogyasztás napról-napra üt is növekedőben van - gon­
doskodni kellelt arról, hogy a szövetkezetek alt.il 
rneít nagy mennyiségű vaj a külföldi piaczokon tala jon 
megfelelő értékesítést.

* Ankét az 1899. évi XXIL.t.-cz. 
módosítása tárgyában. Azok a mezőgazd 
gyárosok, kik tavaly építették fel 
a kontingens

novelláris
szesz-

áraikat, r.z őer.szel 
■trelmés kiosztása ügyiben nagyobb ^moz­

galmat indítottak s két izb-n is küldi.'m: '-- y..™* 
Szélt Kálmán miniszterelnök, Darányi ío.dr.. "SÍ 
és Lukács pénzügyminiszterek elolt, bajaik 
és sz 1899. évi XXII. t.-czikk novelláris utón 
positását kérték. A pénzügyminiszter ezt 
a mezőgazdasági szeszgyárosoknak 
novelláris törvényjavaslatot, 
asztalára tenné, egy

ás at 
mú-

meg is ig'-ite 
ilkészittette 3

melyet, mielőtt a képviseiöház 
ankét-tanácskozmány meg­

vitatása aiá bocsát. Az ankét, melyre a minisztérium ez 
érdekelteket, testületeket és magánosokat hívott meg, e 
hii 11-én (vasárnap) délelőtt 11 órakor lesz a pénz­
ügyminisztériumban. „ , , ...

* a vetések állása és a mezogazaasagl álla­
pot. A m. kir. fóldmivelésügvi miniszterhez a gazda­
sági tudósítóktól érkezett jelentések szerint február hava 
nagvobbára enyhe, tavaszi»* jellegű volt. Ljjenkmt azon­
ban gyakran annyira lehűlt a levegő, hogy der es lágy 
is fordult ciő. A hőmérő ingadozása tehat igen nagy 
aránvekat öltött, sőt utóbb, azaz márczius hú első nap­
jaiban havazott és erősebb hidegekkel a tol újra 

A tavaszias időjárásban a gazdák sok

Gabonatőzsde.
Minekutána a tegnapelőtti amerikai Luzaárfolyamok 

I1/, centnyi emelkedést jeleztek és hazánkban váratlanul 
fagyos lett az idő, a tőzsdén a hangulat kissé megszi­
lárdult. Sokban hozzájárul a változott irányzathoz, hogy 
úgy a termelők, mint a vidéki kereskedők csak szórvá­
nyosan jelentkeznek, mint eladók, minek következtében 
a budapcu-li piacz számára huzamosabb időre gyenge 
hozatal k várhatók. Mindamellett azonban a malmoknál 

mutatkozik a búzaárak iránt, mert mal- 
a pillanatnyi szükségleteiket fe- 
minden oly vételtől, mely ké­

sőbbi szállításra szólna.
A malmok e rezervált pozicziút azzal indokolják, hogy 

a mai helyzetet szem előtt tartva, sem a lisztfogyasztás 
n,hu, a Luzavetések jelenlegi allása, sem az 
Ciivb'.'i világpiacz szituácziója nem tekinthetők oly 
mozzanatoknak, melyek elég erős alapot nyújthatnának 
nyom ükos-ibb Imzaáremelkidésre. A nyugoteurópai 
piacz( on, az árváltozások, daczára az alacsony érték- 
lovának, i-.akis szűk keretek között mozognak. Első 

adónak 
Német- 

évben

A tőzsde, 
fással nyilt meg, 
jilenléseit akarta megvárni, 
jelentett határozott javulásra az irányzat megszilárdult 
8 a nemzetközi értékek mérsékelten emelkedtek. A for- 
galom, minthogy a közönség nem vesz részt az üzlet­
ben, szűk mederben folyt le, a minek oka különben az 
is telt, hogy Berlinből is kedvezőtlen jelentések érkez­
tek a tőzsdéről. A helyi értékek közül a magyar jel­
záloghitelbank részvényei mérsékelten emelkedtek. Salgó­
tarjáni szénbányarészvények élénkebb kereslet mellett 
szintén javultak. Befektetési értékek bágyadtak. Zárlat­

kor az irányzat gyengébb.
Elötözsde.

A bécsi vaspiacz kedvezőbb hangulata következtében 
az elötőzsde szilárd irányzattal folyt le, noha a forga­
lom ismét csak szűk keretben mozgott. — Kotlettek: 
Osztrák hitelrészvény 750.60 - 752.60-ig, magyar hitel­
bank 747.—ig. magyar jelzáloghitelbank 11.
— 463.—ig, rimamurányi vasmű 
közúti vasul 676. 674.—ig,
344. ----- 344 50-ig. ... . .

11 óra 15 pereikor záródnak: Osztrák hitelrész-
vény 752,60- 752.80-ig, magyar hitelbank 747.-— 
747.50-ig, magyar jeízilogbitelbank U km. 462. - 
4G2.50 ig, osztrák-magyar államvasut oub.bU ooz-i*,
rimamurányi vasmű 628.-----629. ig,
674.-----674.50-ig, városi villamos
345. —ig.

kévé.-, bizalom 
maink most is csupán 
dez.il:, és tartezsodnak

628.-----629.—ig,
városi villamos vasul

közúti vasút 
vasút 344.-----

13
déli vasút

Berlinből

vasmű 
járadék 

sorsjegyek

7.—, osztrák-magyar 
96.60, elbavölgyi vasút 

nyugati vasút 120.75, török dohány-részvények 
alpesi banyarészvények 263.25, rimamuranyi 
313.50, prágai vasipar 
magyar koronajáradűk 9o.ü0, 
német birodalmi márka 118.0J.

Az árfolvamok később sem változtak, mert 
nem érkeztek buzdító jelentések.

A délutáni magánforgalomban a déh lozs e 
zárlata után maradt: Osztrák niteirészveny - • •
magyar hitelbank 186.-, angol-osztrák bank l-4.au, 
bankegyesulet 135.50, Umoubank lu4 -, L^f^ank 
118 75, osztrák-magyar allamvasut 136.80, d-h vas 
26.70, elbavölgyi vasút 124.50, rimamurányi 
313.—, alpesi bányarészvények 202.25, májusi 
99.20, magyar koronajaradék 93.80,
1-Beos, márcz. 5. (Magyar értékek zárlata.) *’/f 
aranyjáradék 98.10, tiszai és szegedi kolcs-rasorsjcgy 
141 50, magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—,: 
kel. vasút alh kötvény 99.40, magyar leszámítoló- és 
yáltób.-részvvny 124 50, magyar kereskedelmi bank 

magyar koronajárad. 93 80, 4%-os magy. fold- 
tehermentesítési kötv. 93.-, magyar hitelbank-reszvenyf 
186.—, magyar nyereraény-k.-sorsjegy 163 _n, kasa 
oderbergi vasul-1. 90-, rimamurányi vasmű 31 u./

Béoa, márcz. 5 (Osztrák értékek zarlata.t f: , 
oapir-járadék 99 20, 4°/.-os osztrák aranytaradek
98 40 1860. sorsjegy 136 25, osztrák hitelsorsjegy
395.-, angol-osztrák bank 124 25, bécsi Bankverein 
135 25, osztrák-mag» ax bank 126.75, dä» vasút rész­
vény 26,70. dunagítanajózási társulat 72 80 dohány- 
részvény 143 50 cs. es kir. vert arany 11-43, 
bankváltók 118 40, 4-2°/t-os ezüstjaradek 9.) _0, 
koronajáradék 99.-, 1864. sorsjegy 200.-,
hitelintézeti részvény 234 80. umoo-bankreszveny lou 
osztrák Lünderbank 118 75, osztrák-magyar 
136.80, elbavölgyi vasút 124.-,alpesi részvények z6-.6ü, 
-20 irankos arany 19.28. loudom valtoar -4-.02, 
bécsi tramway 136.50. Tartózkodó.

I»»,.«».......___ kedvezőbb
márkával javul. Zab változatlan. rilisra

«-I-. —='■" *r ÄS«.«n.

\iZ' W» “Sí
májustól néBy - m-íiustól n(io-v hóra 59. tü,hóra 57.75, áprilisra 58 u9, má u tó, n y ^

utolsó hóra 6a.—, szih.ru, - y®« • 9
áprilisra 38.-, májustól négy hóra 

‘ Óra 36.25, nyugodt Idő : t ód.
z'us 5. (Gabonapiacz.) Az irányzat 

3 p.-vel olcsóbb. Városi liszt 
=h. 6 p. Behozatal"- búza 

idő hideg.

német
osztrák
osztó

A déli
gyengült 
751 20-ig

Déli tőzsde.
tőzsde, alacsonyabb berlini jegyzésekre,^ el­

veszik cdakünn, hogy tekintettel 
és Francziaország úgy az 1898- 

sokkal több búzát termeltek a

soroan rra 
arra, mikép 9 
mint az 1899
rcuóes I ó;ju:.i-igokn.il, az európai iuaporlszükséglet te­
temesen leapadt és ha most még ehhez hozzávesszük a 
legújabb orosz statisztikai jelentéseket, végül pedig figye­
lemmel kísérjük a La Kata államok búza ajánlatainak 

ősségit, úgy csakugyan arra a meggyőződésre ju-suru

lőtt.

a. tavaszi előmunkálatok 
A hideg idő és fagy azonban, a 

délvidéken súlyosított, a

beál- 
helyutí,

különösen az Alföldön es a Duua jobbp-.rtjan a szántás 
és vetést eszközölték, úgyszintén a király lagoDtuu, 
részeken és a keleti vármegyékben is több helyütt folyt 
a munkálkodás, sőt már számos gazdaságban a tavaszi 
„abona vetése jól előrehaladt. Néhol a szőlősei :» kezd- 
tek már felnyitni; kertekben és gyümölcsösökben is 
foglalkoztak a gazdák és így 
szépen előre is haladtak, 
melyet még a havazás is, főkép 
folvó munkálatokat sok helyütt megakadályozta. Annyiban 
mindenesetre jótékonyan hat a hotukaió, r.ogv a vete.-et: 
védve - nak a hid»g időtől, a hol azonban ho nem 
borítja ■ vetéseket, ott némi panaszokat haliam a veti- 
Sek hanyatlásáról. Általában javultak ugyan az. ország 
minden részében a vetések, mindaz Ital ítt-ott kisebb 
mértékű károsodások mutatkoznak részben eger es len-,-, 
részben pedig kipállás és kifagyás következtében. Ez 
idő szerint és állagban az őszi búza- es rozsvi-u-seh 
türhetőeknek jelezlietők, legjobbak azaz kielégíti. - •'
királybágóntuh részeken, részben a I isza-Maros s.-g-.-n, 
részben a Duna jobb- és balpartján, végül a Dana 
Tisza közén. A repezevetések nem a legjobban < ■ Uek. 
ezeknek is ártott a gyakran változó időjárás, ne.m. h 
is pusztultak. A lóhere- és luczernafüldeken az oszs-zc. 
elszaporodott, de a tél tolyamán nagyobbara kipu ztu.t 
egerek csaknem országszerte jelentékeny karokat o»o . 
tfk. Takarmánynemüekben egyes kisebb területeken 
hiány mutatkozik. A szólók itt-ott szenvedtek az olmo» 
esőktől, a gyümölcsfák kevésbé. Dtobbrak sóz termo 
rügyet rantatoak. ______ _

lünk, l;oí:y a mostani, különben jelentéktelen értékjavu- 
lásnak kizárólagosan a hőmérő sülvedése volt a rugója. 
Az orosz földmivelésügyi minisztérium kimutatása sze­
rint az ország 1899. évben csakis egy millió métermá­
zsával kevesebb búzát, ellenben ötven millió métermá- 
zsával több rozsot termesztett, mint az előtte való évben ; 
azonban ez 1897. évhez viszonyítva, az 1899. évi termés 
búzában harminczegy, és rozsban hatvanhét millió mé­
termázsával kedvezőbb. Mi sem természetesebb, mint 
hogy ilyen állag mellett Oroszország részéről tavaszszal 
a nyugoteurópai kikötök felé okvetlen fokozódó export- 
tevékenységet várhatunk.

Tengerire nézve bevált az, mit nemrég kombináczióba 
hoztunk, azaz, hogy Amerikában szünetel a haussemoz- 
galom, sőt mi több : az óriási mennyiségekkel angazsált 
hausst-pozi'-zió hozzálát a realizáláshoz.

,-1 mai készárupiaczon javult vételkedv folytán, 
ben foglalva azon szerb búzát is, a melyet uesanceczé- 
lokra vettek, elkelt 44.000 mm. buza 2»/, fillérrel emel­
kedett árakon. — Eladatott :

Búza Tisza vidéki: 500 mm. 81 kg. 8.22'/, k., 
100 mm. 80-5 kg. Siók., 100 mm. 80 kg. 8.10 k. 
100 inra. 79 kg. 8.07'./, k . 100_ mm. /8-8 kg. /.99 
i. mo mm. 78 7 kg. 7.S5 k., 3.>U mm. >S u kg. 8.
‘ ’ "460 mm. 78 kg. 7.90 k., 100 mm. 78 kg. 7.80

Osztrák hitel­

bank 
II. kib.

656.50-

_ Köttettek : Osztrák iiitelrészveny 752 70— 
magyar hitelbank 747.80 - 747.—ig, osztrák­

magyar államvasut 657.50-657.--ig, rimamurány. 
vasmű 623.—ig, közúti vasul 67o.—6/3.50-ig. — 
Helyi értékekben köttetett: Budapesti bankegyesulet
183,—, salgótarjáni kőszénbánya 620.----- 0--4.— O* k.
szelv. nélkül), magyar ezukoripar 2125.

1 óra 30 pereikor záródnak: ^
részvény 751.60-752.-, magyar hitelbank /47.
747 -,0-i r magyar leszámítoló- és pL-nzvaltubaDk uUU.^ ^ 
500Í50 ig, magyar ipar- és kereskedelmi
196.___ 197.—Ig, magyar jelzáloglntelbank
^6"___ 404. , osztrák-magyar államvasut
657.-,déli vasút 128.------129, rimamurányi vasmű 028. -
_629.__ig, magyar koronajáradék 93.50—93.60. közúti
vasul 674.-- 675.—ig, városi villamos vasút 34..,
3Ípramlum-üzlet: Dijbiztositások : osztrák hitelrész- 
vényben holnapra 5-6 k„ nyolcz napra lQ-lz Ü-, 
márczius végére 18 — 20 k.

ütótözsde.
Az utótőzsde csekély forgalom meUett nyugodt volt. 

— Köttetlek -. Osztrák hitelrészvény /ol-iO— /al.40-ig, 
osztrák-magyar államvasut 656 50-ig. rn

4 órakor záródnak: Osztrák lutelreszvény Jul.60
—751.80-ig, magyar hitelbank 74/_.-----;48.—-ig,
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 500.——-áU-'g, 
magyar ipar- és kereskedelmibank 195. 191. -ig,
magyar jelzáloglntelbank II. kib. ■462.--463.--;g; 
osztrák-magyar államvasut'. baü.uO tu/. "'S*
vasút 138----- 129.—ig, rimamurányi vasmű Ozs.-629.-ig, magyar koronajáradék 93.50-93 60-,g
közúti vasút 674.----- 675.-ig, városi villamos vasút
343—344-ig.

Gabona forgalmi kimutatás«
A m kir. központi statisztikai hivatal kimutatása az 1900. 

évi márcz. hó 2-án esü 6 órától márczius 4-én esti 0 órai? 
Budapestre vasúton es hajón érkezett s miien elszállított 
jrabonaküldeményekröl és a budapesti tovamluvatalnal elő­
jegyzett gabona- és lisztmennyisegekró '

m'gy 
37.75, 
négy utolsó

London, márcz 
Italában nyugodt. Tengeri 

23 28 sh., rrpezeolaj -■>
3Ö.0C0, árpa 4000, zab 160.000 q. Az

ÜZLETI TUDÓ31 TÁSOE

A központi vásárcsarnok árai. (Magán,jelentés ) 
AmaifŐ?ga.om mer a rendes org.lomnál is gyengébb 
volt s az élelmiczikkek ara emelkedett, 
borjúhús, a baromfi, vaj és tojás. A 
108 fik, hátulját 120 fillér, a borjúhús 
hátulját 128 fillérért adták a 
5 kilós vételeknél. Idei rántani 
fillér, idei zöld borsó kilója 160 fillér, i" ,
3 drb 20 fillér, idei hónapos réteg csomnuj' ‘ 
Fenyvesmadár párja 60 fillér. Tcavaj knoj • -■
Friss száraz tojásból (másodrendű kosararuj 40 
olvastak 2 koronáért. Élő rnalacz darabja 0 
nyúzott bárány egészben 6 korona. \ csepecsen 
140 fillér.

Dr;íur;ibl> lett
marhahús elv 
elejéi 11 

liuskereskedők 1 
való csirke tiszti

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béé», márcz. 5. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Ámbár a külföldről szilárd irányzatot jelentettek s az 
idő határozottan télies, az itteni gabonatőzsdén mégis 
nyugodt hangulat uralkodott. Tengeri 
Köttetett: Buza tavaszra 7.58, 7.62 k., 
júniusra 7.71 k., buza őszre 7.91, 7.90 és 
rozs tavaszra 6.56 k., rozs május—juniüsra 
6.70 k., rozs őszre 6 80 k., zab tavaszra 5.25 k., zab 
május—júniusra 5 35 k„ tengeri május-juniusra 5.44 
és 5.42 k. Repcze augusztus-szeptemberre jegyez 12.60 
— 12.70 k. Felmondtak 3500 mm. rozsot és 50u0

mm. zabot. . .
Sem a külföldi piaczok magasabb árjegyzései 

nem volt képes vásárlási kedvet előidézni

bágyadtabb. — 
bu/.a május— 

7.92 k„ 
6.69 ős

Bécsi vágómarhavasar.
Béca (St. Marx), márcz. 5. (Az Egyetértés, táv­

irata.) A st.-marxi központi vásárcsarnoüban ma me.artoit 
vágómarhavásáron felhajtatott: 4109 db magyar, 508 db 
ealicziai, 20 darab bukovinai. 88., darab nem-. - 
országi, összesen tehát 5526 darab szarvasma; .. 
Közöltük 1058, nagy felhajtás következtében ív 
zat gyenge - Jegyzések kilogrammonktot, élő 
súlyban: Magyar hízó ökör 1. minőségiig •_•< --
fillér, 11. minőségű 56 — 66 fillér, ül. minős •_ 
fillér. Galicziai hizó ökör 1. minőségű 63-<2 <o 
11. minőségű 58—67 fillér. III. jnii:- ----- :
Német hizó ökör I. minőségű 74 80 b--'"’ k ; 1 .‘í
83 filler, 11. minőségű 62 — 72 finer, HE min - .
-61 fillér. — Legelő ökör 40-52 fillér. — Bika ts 
tehén 38—56 filler.

Szerkesztői üzenetek 
Kéziratokról. ,Az ősi vér.- Nem közlésre való 

még. Első kifogásunk az, hogy nincs semmi cselekmény 
novellának pedig legfőbb tényezője, hogy meg 
cselekménye legyen, a melynek, 
tárgyal is, a szükséges elemek 
Ebijén a üolgozati an ez elemeket < 
fölfedezni. Egyetlen doing történik

akarni ily kis e- 
el nélkülöznie nem 
l egmiüal-iban ne-:

Herz--

fagy

k„ felső k„ 100 mm. 75 1 kg. 
kg. 7.32'/, k., mind három

k., 100 mm. 78 kg. 7.80 
7.35 key. k., 100 mm. 7: 
hónapra. , . tnA

Eest.meqyevidéki : 100 mm. 80 kg. J..10 k., 100
mm. 79 k." 7.90 k., 3uO mm. 79 k. 7.90 k. 400 mm.
Jü V 7.75 k , !üü mm. 78 5 k. 7.65 kg. 800 mm. ti
kg. 7.70 k., 150 mm. 70 kg. 7.40 k., 100 mm. 76 kg. 
7..10 k. (sárga.), mind három hónapra.

ks 7.32'/, k-. három

IPARÜGYEK.
— A budapesti henteeipaiteatület tegnaj) tar­

totta évi közgyűléséi Bittner János elnökletei s dr 
Horváth János iparbatcsági biztos jelenléte mellett. A 
gyűlés roppant érdeklődéssel, s ezzel egyben na y 
csendben folyt le. Az elnökség jelentését Feszeli Bda 
jegyző terjesztette elő, a melyet a gyűlés egyhangúlag 
tudomásul vett. A gyűlés további folyamán az elnök­
választás került sorra. Pórszász Gyula tekintettel előre­
haladott korára s betegségére, levélben bejelentette le­
mondását, a mit a közgyűlés sajnálattal vett tudomásul 
s ot egyhangúlag diszelnökké választották meg. Elnök 
Bittner János, alelnök pedig Száraz János lett. Meg­
választották ezután az elöljáróság! tagokat, a számvizs­
gálók at, továbbá a segélypénztári felügyelőbizottsági s 
közgyűlési képviselet tagjait. Végre szóba került a vásar- 
nénztár zsír- és szalonna-szövetkezet kérdése. jIjsszss 
vita után elhatározták, hogy ennek az ipartestületre 
nézve igen fontos ügynek előkészítésére bizottságot vá­
lasztanak, a mely eljár a minisztériumnál s a vasár- 
nénztár ügyét dűlőre viszi. Ennek megbeszelesere rend­
kívüli közgyűlést hívnak egybe. A gyűlés -- tag“ bi­
zottságot választott ez ügy Mézeset'. Horváth tanos 
iparhatósági biztos bejelentette, hogy biztos, állásáról 
tizenötévi együttműködés után kénytelen lemondani, 
mert oly állást tült be jelenleg, mely ezzel 
fér. A közgyűlés sajnálattal vette ezt 
elnök éltetésével ért véget.

Bácskai : 2900 mm.

Csurogi: 1.480 mm. 74 3 7.427, k., 1000 mm.
74 5 L-r. 7.427, k., mindkettő bárom liőnapra.

JJ.-M. Vásárhelyi: 3000 mm. 17 kg. / .87'/, k.f
L'Bánáti'-1 *29ö0 mm. 74 8 ke. 7.37k., 1500 
mrn 74 k". 7.27'/, k„ mindkettő három hónapra. 

iie.cski.ttki: 1000 mm. 75 kg. 7.25 k„ 1000 mm.
75 k". 7.25 kg. 10G0 ram. 75 kg. 7.25 k., három hó­
napra. 

Alakúi: 1500 mm. 77 kg 7.821/, k., három 

76-5 kg. 7.70 k.,
hónapra.

Fehér megye vidéki: ->00 mm.
három hónapra. , ,

2200 mm. 73 kg. 7.3u k., három hó.

2450 mm. 78 kg., 7.90 k„ 3000 mm 
2760 mm. 76 kg. 7.40 k., mind há-

74-2 kg. 6.87 k. három hó­

kénytelen
össze nem 

tudomásul s az

Zentai: 
napra.

Raktárból :
76 kg. 7.42'/, i 
rom hónapra.

Szerbiai: 300 mm.
D" Árpa • 400 mm. 5.50 k„ három hónapra, beszter- 
ezei 200 mm. 5 60 k. kpf., 200 mm. 5.65 k. kpf. 
2550 mm. 5.50 k. három hónapra.

Zab: 300 mm. 5.20 k., paritásra, készpénzfizetés

A határidőpiaczon élénkebb volt a forgalom és az 
arbitrage részéről készárueladásokhoz mérten effektuált 
fedezések következtében a buzaárfoivamok emelkedtek. 
Ellenben elíanyhult a tengeri.

mai határidőüzlet csöndesen nyílt meg s különösen 
tengeriben bágyadtabb volt az irányzat. Később buza 
tavaszra, a melyben nem volt felmondás, a budapesti 
kedvezőbb jegyzésekre kedvezőbb lett, több kereslet 
mutatkozott s'7.58 ról 7.66-ra emekedett, majd /.Cu-on 
állott, tehát a szombati árfolyamhoz képest kileocz h.ier- 
rel javult. R.ozsban nem volt észrevehető változás, zab 
és tengeri pedig, a mely bágyadt irányzatot '?“latott' 
4 fillérrel mar..dt hátrányban. Félmondatot! 3oOU me- 
termázsa rozs és 5000 métermázsa zab -Jegyeztetett: 
Buza május—iuniusra 7.69 — 7.72 k., őszre /.91 / 90
— 7.93 k„ rozs tavaszra 6.56 — 6.55—6.56, k., rozs
júniusra 6 68-6.70, k., rozs őszre 6.80-6.79-6.Sz 
k. zab tavaszra 5.20, k., zab május—júniusra u.au k., 
tengeri május—júniusra 5.44—■ 42 korona; repcze 
augusztus—szeptemberre 12 60 —12.i0 k. A készáruk 
piaczán a fogvasztás részvétlensége következtében nem 
volt észrevehető üzlet. Zárlatkor maradtak : Buza ta­
vaszra 7 62—7.63 k., buza május-juniusra v.70 k.,
buza őszre 7.91 k„ rozs tavaszra 6.59-6.60, k„ rozs 
május — juoiusra 6.71 k., rozs őszre 6.76, zab tavaszra 
5.23—524, zab május-juniusra 
gén május—júniusra 5.40 k.

5.37—5.38 k., ten-

Az áru meg-
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rozs
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Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, márcz *5. A) Hízott sertésárak -A. Magyar 
elsőrendű: Öreg nehéz 92—96 f. Öreg közép . ^ 
l Fiatal nehéz 100-102 f. Fiatal közép 
— 101 f. Fiatal könnyű 99--100 
szedett: Nehéz —.— f. Közép 9G—97 

f. ül. Romániai: Nehéz 
—f. Könnyű 
(Stachl): Nehéz

100 
Magyar 

f. Könnyű 
—.— f. Közép 

_____ f_ ív. Romániai eredeti 
_____ _____ ’(. v. Szerbiai: Nehéz 97—99

f Közép 96—98 f. Könnyű 94—9/ í.
Megjegyzés- A fent jegyzett árak súly szerint es pedig a 

szokásszem levonások mellett egy kilogramm súlyra kraj­
cárokban értendők. Szokásszeriileg a hízott sertesek - 
j«s (brutto) súlyából az életre páronkint 4u klgr. vonan . 
A sertések vételárából a vevő javára * százalék vonandó tó 
- A sertések osztályozásinál azok teljes fél«) súlya vétetik 
iránradónak.

KÜLFÖLDI ERTEKTOZSObK.
Berlin, márcz. 5. (Az Egyetértés tudósítójának táv 

irata.) Az az aggodalom, hogy a péuzpiacz kedvezőtlen 
helyzete huzamosabb ideig tart, tartózkodóvá tette 
spekulácziot. E miatt a legtöbb értékpapír árfolyama 
hanyatlott és a forgalom csekély volt. A járadékok kö­
zül a spanyolok Parisra emelkedtek. A vasutak közül 
kelet-poroszországi és a deli vasút részvényei a februá­
ri usi bevételekre kissé emelkedtek, úgyszintén a Jura- 
Simplon-vasut részvényei, mig a transzvaliak ingadozók 
voltaá. Naponkint felmondható pénz 5—5’/,% on ^e" 
restek. Magánkamatláb ő1/*0/U‘

Zárlatkor jegyeztetik :' 4 2%-os papirjáradék 98.60, 
4°; -os osztrák aranyjáradék 99.80, magyar koronajára- 
dek 93.—, osztrák-magyar allamvasut 139.50, bécsi 
váitóár 84.40, magyar vasúti beruh, kölcsön 101.—, 
Disconto Command'd 197.25, általános villamossági 
Edison 254.10, Gelsenkirchen! 211.80, Laura-kohó 
272 60, 4-2%-os ezüstjáradék 98.25, 4°/0-os___magyar 
aranvjaradék 98.40, osztrák hltelreszveny 234.75, déli 
vasút 29.50, Karoly Lajos vasút 100.60, orosz bank- 

. jegyek 216.35, 4e/„-os uj orosz kölcsön 99.40, olasz 
járadék 94.75, Dyuamit Trust 165.10, Harpeni 228.10. 
Lenyha.

Berlin, márcz. 5. (U tótőzsde.) Osztrák hitelrészvény 
234.75, osztrák-magyar államvasut 139.40, osztrák déli 
vasút 23.50. Gyenge.

Frankfurt, márcz. 5. (Esti tőzsde.) Osztrák hitel­
részvény 234.50, osztrák déli vasul 29.30.

Hamburg, márcz. 6. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrész­
vény 234.70. Csendes.

Hamburg, mái ez. 5. (Zártat.) Magyar aranyjáradék 
98.50, osztrák aranyjáradék 99.25, osztrák ezüst­
járadék 98.70, osztrák hitelrészvény 234.90, osztrák 
60-as altami sorsjegy 138.50, osztrák-magyar államvasut 
139.—, osztrák déli vasul 29.25, olasz járadék 94.25. 
Nyugodt.

Paris, márcz. 4. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
5 óra 40 perezkor záródnak: 3%-os franczia 
járadék 102.-, 3y,0/o járadék 103.17, tőrleszthetó 
járadék 100.50, magyar aranyjáradék 99. — , olasz jára­
dék 94 30, Länderbank 521.—, török dohányrészvény 
297.—, Banque de Paris 1155, ottománbank 577.—. 
Bágyadt.

London, márcz. 6. (Megnyitás.) 2!/,%-os angol 00c 
sol ÍOO3/,..

Onrryilkossága. Ezt pedig az első sorban inn-l, "t 
Még a benső konfliktusoknak a története is várta 

eekre vonatkozik. Három oldalon elmondja, 
valószínű, vagy képtelen platók;',’,-, in­
tek az öngyilkosságról. Pedig ezt ke. <' 
elintéznie, mert legkevósbbé érdekes. 5 hagy r na,

utána következik, liga ne-h e-o ■ - 
engedne a lelki harezokba. í. le . t ni.t - , 
gráfiai adatokat, a melyek Z ’ " ("■'■ ' 1
Tendem-z'.ája végre az, hogy az ősi v-r 1 e'iu enge ü" !. •'
le.'mvát fűszeresnek adja. Ez nein elin-sz-1* r.i.z .
sőt semmiféle szépirodalmi műfaj, a 11 i -j en n • v t 
baj, ha tárgyát érdekfe«zitöv- tudta volna Um.! ! 
ban kissé lapos a dolog. Sok, nagyon sok sz i és egy 
vékonyka gondolat. - „Márcziusi napsugarak“. Ilyen f - 
mába öntve most már közüli:- tü le-z 1 - I ':1 " r -
ejtjük. Az életrajzi rész kissé száraz s hossza i t
megrövidítjük. — „Az oltár clStt“. Szenz ziót h 
dolog, de minden mélység és közvetlenség n- isül \ .
Annak a képnek történetét mondja el. a méh. 
rakatban látott. Mi is ösmerjük azt a -e-j-'-. e, n.- ■ 
elmondhatjuk, hogy a festő nagyobb lözvcí :; g - "■ •
zott, mint c tárcza szerzője. Ha voeiii.-dv n.a; : -- 
a művészet egyik ágáliól a i: e-ikiei azarum. 
ménybul novellát, regénybö-l drámát akarunk e , . 
legalább is olyan eszköz kert ;e:il -.ot; zn„n, 
milyennel dolgozott az eredeti 11. - szerzője. Km ek 
nak az olvasásakor is azt kérdeztük, hogy jó, j-j; de 11 ni k 
írták meg? Nem fejezett ki semmit m; -.bot 1 • :.. 
meríteni, csak szavakba foglalta a festmény snjet, I : 
nem lelemény, nein irndalnfi produktum. — . ■'

Késő van.1- „Trtpsichoré.“ ..Modern vandalizmus.. f. . •
leánva.“ .Markotányns tán<-z.u

G- o. Sárvár. Szíveskedjék levélben a nemzeti 
igazgatóságához fordulni a kérdéssel. A választ bír .1 .. 
mez fogja kapni 

„Pázmány"1.

fe

koz­

ákba

Az egyesület alapszahfdv;ó --pen - 
kéznél és izy sajnálatunkra nem s/nlg.iihatu ■ ! 
fással. De szíveskedjék levélben a; egye ni t tik: 
fordulni, válaszbélyeggel. Így bizton megkapja r 
gositást.

2i> 357. ez. előfizető. S.A arján. A lói-usi 
mezéai czélokra és különösen a -z-g.'nyebl 
olcsó ellátására irányúié, alkalmam,v.ni . mm; 
foglalkozóit a főváros kóz ‘leimez -i bír 't-.iga A 
orvosi hivatal a többi európai metropolis- k ] l a 
latba is hoz'a úgy a tubusnak, va! oninl az -■! :ll ■ 
húsának egy gőzpárolóban va! kn-'-r-'-s és i 
által a közhasználatba való hozatró.'.l, azoni-ai: u :y 
ban. valamint a főváros közgyűlés -n olyan imve 
talált a terv, hogy azt el kellett ejteni. A 1 ■ 
újabb tanulmányozás végett valamelyik (Igya 

honnan egyhamar aligha fog előkerülni.
Sz. K. Budapest. Két czikkére, nevezetesen . „T ;i 

beli ferdeségek és hazugságok** és a ^Térképrajé 
elemi iskolákban" czimüre :iz a közös 1 -.■ g;.r.- i.
hogy az ilyen tárgyat nem napilapban, hanem za-. 
kell megbeszélni, hol több tér nyílik az elvont te-:, 
tárgv kifejtésére. Felfogását helyeseljük ugyan s az ón sz 
léltető stílusa ad is elevenséget a tárgynak, mindamelb 
rövid czikkek többféle félreértésre, vagy kellő meg 
értésre adnának okot. Mindkettőt mellőzni vagyunk 
kénytelenek. Az utóbbit még azért is, mert metodnl- 1 
terminusai (analitika, szintetikai nem vágnak azzal
értelmezéssel, melyben már a fogalmakat c heh. ott - t 
használtuk.

V.-né. Pancsold. 18Gt-iki 3818—IG. sz. államsorsjegyét 
180 Írttal húzták ki. Minden nagyobb banküzk-t bev.-it-a.

H J. Bogács. — I. J. Jász-Apáti. — K F - ■ 
Szabadka. — R. F. Mohács-Sziget — H F '•
N. L. Kagy-Léta. — Sz. S. Régen. — MR i - 
L. B. Gyár. — K. F. Öcsöd. Sorsjegyeiket eddig rie::i 
húzták ki. ____.

há

Felelős szerkesztő: Dienes Márton. 
Tulajdonos és kiadó:

„Egyetértés“ Hírlapkiadó, Írod. és Hyomda-Részv.-társa:ág.
Kivonat a biv. lap márcz. 4. számából

Árverések a fővárosban. Várady Antal 660 koronára 
becs. ingós. márczius 6. Vili. kér József-utrza -rf4- 
Lackner Lipót 85*2 koronára becs. ingó á-ai mán-ziu-". 
VII. kér. akáczía-utcza 43. szám. Glu cl; smarm *1
8330 koronára becs. ingóságai márczius 6. \ i. kér. V* y- 
utcza 15. szám. Csillag Sándorné helyesebben la:*-- 
730 koronára becs. ingós. márczius G. VIII. kér. kercpesi-ut 
13. szám. Strasser Jakab 70*J koronára bér-ült in?c'- 
márczius 7. VI. kor Podnianiczky-utcza 39. szám. «o*
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1900 EOYETEBTES, KEDD, MÁRCZIUS 6.
Gyula 1268 koronára becs. ingós. márczius 7. V. kér. 
Budolf-rak part 3. szárn. Ernyei Ferenczné és Aladár 1182 
\ -rónára becs. ingós. márczius 7. Vili. kér. nap-utcza 14. 
t: m. Lengyel Izidor 1712 koronára becs. ingós. márczius G. 
Vi. kér Szobi-ulcza 4. szám. Bod on Károly 5680 koronára 
I- es. ingóságai márczius 7. VII. kér. Szondy-wtcza 54. sz. 
U' locher Zsigmond és Malvin -063 koronára becs. ingós.
T nrczius 6. 1. kér. Svábhegy, Eütvős-villa. Bajusz József 
1'017 frtra becs. mgatl. márczius 27. \. kér. alkotmány­

it*-za 22. szám.
Árverések a vidéken. 2Iang János 22.6o3 koronára 

b s. ingós. márczius 16. Szegzárd. Strehler Vilmos 29.328 
í’ -rintra becs. ingós. márczius 20. 41-bzatok (Rétság.) 
V/risz József és társa 6938 koronára becs. ingóságai 
rcárczius 7. Miskolcz. Varga Mária 3365 frtra becs. ingós. 
r-árczius 7. Kishegyes (Topolya) Csepregi Ignáczné szül. 
Miklós Erzsébet SÓO koronára becs. ingatl. márczius 14. 
Ozora (Tamási). Hm Ferencz 1850 koronára becs. ingatl. 
!' arczius 19. Nagy-Gáj (Módos). Vajda Jánosné szül. Perecz 
J uanna 400 koronára becs ingatl. márczius 30. Rima­
szombat. Luger Tivadarné szül. Jelenek Antalné 557 írtra 

ingatl. május 10. Marfonfalva (Rimaszombat). Janik 
József 1-324 koronára becs. ingatl. márczius 29. Szent- 
l.anás (Ó-Becse). Pellcch Péter 9700 koronára becs. 
i: _dtl márczius 30. Újpest. Buchale József és neje Hack- 
c u _-ber Anna 3000 frtra becs. ingatl. márczius 98. Erzsébet- 
Java. Kossá Albertné szül. Szekerka Zsuzsánna 6000 
* rónára becs. ingatl. április 6. Székes-Fehérvár. Tamási 
1: Iréné szül. Vadasi Julianna 43S0 írtra becs. ingatl. 
T rczius 16. Eger. Springer Miklós 8890 koronára becs. 
j ; márczius 15. U.-Szalka. Neumann Lipót 6151 koronára 
j . ingóságai márczius 12. Krompach (Szép ps-Várai ja.) 
( ;>;ibos János és neje Pócz Julianna 1304 frtra becs 
in -ail. márczius 21. Kispest. Pecht Irznácz és társa 4956 
f rintra becs. ingós. márczius 12. Temesvár. Schmidt 
1 3 2272 frtra becs. ingóságai márczius 14. Kula.

Csődmegnyitás. A budapesti kir. kereskedelmi és 
v törvényszék részéröl a Budapesti önsegélyző népbank 
it szövetkezet ezég (Budapest Szentkirálvi-utcza 3. szám) 
e: Csődbiztosul dr. ázüts István kir. törvényszéki bíró,
tv eggondnokul dr. Bende Ödön, tömeggondnok helyette- 
s- ol dr. Sztankovich Ferencz budapesti ügyvédek neveztettek 
k>. Bejelentési határidő május 8.

Csödmegazüntetés. A soproni kir. törvényszék részéről 
J-ravsz Lipót csornai lakos ellen. — a budapesti kir. keres­
ik őelmi és váltótörvényizék részéről Deutsch testvérek köz­
kereseti társaság ellen a csőd megszüli tettetett.

Napirend 1900. márczius 6.
>r%-ptár: Kedd, márczius C. Róm. kath. Koléta. — 

hrct. Fridolin — Görög-orovt (február 21.) Jenő. 
— Zsidó: Veadar 5. — Nao kél : C óra 16
perczk r reggel, nyugszik 5 óra 35 perczkor este. Hold 
két: 8 óra 26 pereznor délelőtt, nyugszik: 12 óra 
v nerczkor délután.

A földmivelési miniszter fogad d. u. 5 órakor.
A2 országos magyar sziaeszegyesnlet igazgató- 

tanácsi ülése d. u. 3 órakor a népszínház nagyter­
mében.

A namceti mnzar.zn: régiségtára nyitva c. e. 9 í órától 
(1. G 1 óráig. — Többi tarai megtekint letők 1 eor. dij 
mellett

KRveteai könyvtár nyitva d. e. 9 — 12-12 és d.u. 3—8-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—S-ig.
Nmeumi könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
T'eccno1Ó5Íai iparmuzeam nyitva d. e. 9 órától 1-ig d. U

Országos magyar képzőművészeti társulat téli ki­
állítása a városligeti uj műcsarnokban február 1-ig nyitva 
«I. e. 9 órától este 8 óráig. Csütörtökön 6-tól 11-ig séta. 
hangverseny villamos világítás melleit. Belépődíj 1 Korona 
Vasárnap délután 1 órától 4 óráig 40 fillér.

Iparművészeti maze cm es az iparművészeti társulat 
í-ilandó bazárja az üllői-uton hétíő és péntek fcivetelevel 
r;<t onkint 9—1-ig.

J£j s ik-zr aszol« cm a kerepesi-nti temetőben nyitva d. o. 3 
órától 5-ig.

Ál iáikért nyitva egész nao. Belépti dij 30 kr.
A m. kir. központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és térkép-gyöjtemenye nyitva 10—1-ie
L 7. 1S45—49-ikl esabadangheiroil emlék gyttjtemény 

7a SLoBsnth-mnseain: Stefania-Ut 51. sz. a. délelőtt 
—11-ig.

fc- abadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva 9— 1-ig

Magyar kir. kereskedelmi muzeura : Igazgatóság XIV 
kerepesi-ut 20. szám. Hivatalos órák 9—2-ig. Tudakozó- 
osztály és kereskedelmi szakkönyvtár VII.. kerepesi-ut 22- 
sz. Hivatalos órák 9—12 és 3—6-ig. — Hazai termékek 
állandó kiállitása* keleti mintatár és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi ipari kiállítás (melyben az 
üzletvezűt.őség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva: 9—12-ig; d. n. 2—4-ig. — A kül­
földi kirendeltségek központi üzlet vezetősége (magyar keres­
kedelmi részvénytársaság) V., váczi-körut 32.

IDEGENEK NÉVSORA
HangéTia szálloda. Gr. Széchenyi E. és kieérete Bécs — Gr. Exe 

Széchényi T. és kísérete F -Lendva. — Cheradane N és kísérete Pária 
Br. Jósika S. neje és kísérete Branyicska. — Rr Mednyánsky A. és kis 
Brendez. — AmLrózy B Újvidék. — Kochlemenn D. Hága. — Bakes 0 
Hanau. — Wagner N. Passae. — Barteu P. és neje Duisburg. — Rayner 
G Srhaffield. — Kerteli G. tiatta G Padna. Malinoponlo C. Konstanti­
nápoly. — Fundukhaun A Nicoleff P. Séíia. — Cenrceis D. Újvidék. 
Koiber M. Igló. — Goldwasser D Varsó — Vajda L Arad. — S< hwari 
Ro-knwitz. — Kaswin M StanDzIau. — Meitani M. Bucarest. — Wimmer 
O. Pforzheim — Schlottmann *1. Mysputz L. Berlin. — Patdk H Broen 
L Stephenson M. S.-Froncisa. — Bier L. Vukovdr. — Deutich D Belgrad 
Eiwert M. Perecseny — Turkovic« M. Zágráb. - Hivkovics E. Miskolcz. 
Schwimmer H. Szered. — Pose E. Stettin. — Palan M. Madrid. — Bully 
M Talvy M. Belgrád. — PopoviesiH. Bukarest — Pflämm M. Nagyvárad. 
Stra-ser 1. Kecsese. - Rámo L Arad — Simacok K Bruck L Blanek 
1. Paris. — Dr. Geiringer E Trieszt. — Marsowsky M. Nyitna. — Deut-ch
I. Szombathely. — Argotoyanu I. Craiova. — Rosetistock S. Német 
Grese A. Pária. — Braun C. Cahnheim O. Drezda. — Ehlers E. Koppen­
hága. — Rademncher .¥. Köln

Nádor asalloda. Roll A. Sarg F Aigner J. Béca. — Gerres lű. 0-
E-’rse. — Sommer R. Miskolcz. — Inezeut L Esztergom — Schwartz K. 
N -Karoly. — Reisner M. Derecske — Welf S Szeged. — Arvay E S- 
Tornya. — Kei! A. BrUnn. — Hartwich H. Bréma Schneider G Abony. 
Rosenzweig K. N. Kanizsa. — Szaid M. Konstantinápoly. — Lanffer I.
Vi^esrrád.

József foherezegr szálloda Kohn D. Prága. Pazirik V. Szatmar. 
Szántó M. Hudapeet. — Molnár S. Szolnok. — Mohr K. Bilak. — Nief J. 
Arad. — Kardos S. Szergeny. — Menhárt fci. Teme=iVár. — Stardeberg E. 
A patt — Ney S Keriin. - Poppovics F. Miskolcz. — Barázs M. Lemt erg 
GrCbel Gy. Mezőberéo.v. — Fodor K. Bécs. — Klein I. Eger. — Gloh S. 
Fiume. — Weisz 1. Becs. — Toth G. Ka-sa. — Szilágy J. Pécs. Mareech 
L Tövis. — Jiijrer J. Prága. — Kostal F. Bra««ó.

Pannónia szálloda. Gr. Alberti E. Trieszt. — Gr.1 Degenfcld P. 
t'tnreczen. — Gr. Török I. Dngvar - Br. Jeezensky S. M.-Kövesd Br. 
I uzsénskv L. Nagyvárad — Groszmann L. N. York — Stabille E Trieszt 
F.ónav Lemberg — Menvert I. Nyíregyházi. — Kovács L. Debreczen
Gellery D. I.osoncz. — Hollan I. R.i^zlaricza. — Dely B Czegled. —
Fábián-ne Szabadka — Huhay G. Nyék. — Lovicaer j. T Becse. —
Morvay I. N. Kövesd. — Schefv-ik 1. Szolnok. - Dr. Schenk A. Bereg­
szász — Fnleinger F. Atkar. Farkas 7. P Bnkti. — Horoty K. Ordas. 
— Balogh S Eszék — Olaszy A. Szalonta. - flercz T Szcrabathelv. — 
Czell K. Brarso — Barita K. Kies I. Sz.-Somívd. - Kulcsár L. Vaal. — 
Dr Vo-anszky Eperjes. — W?i«z I,. Bé'-«. — Sebnstiáni J Peczel.

2t7etropcle szálloda. Dr. Altstock A. Dobsina. Imrev Gy. Sz»levény. 
Hajas Gy. Csorna — Ltithi K. Zü-ich. — Levay F -ne F.-Bánya. 
Bodoky B. K.-VUjtány. — tiarlatliy G. Sopron. — Szi’vásy D Farad. 
Budv M. és neje Ipolyság. — Székely J Buday J. Szentes. — Trenka J. 
Miakoicz. — Klein L. Diósgyőr Rusz J Gyöngyös. — Goldschmicdt J. 
Szt-l.önncz. — Bródv M. Knha I. Miskolcz. Fodor M. Récs. — Jelenik
J. N.-Sréc'-ény. — Steiner S. Miskrlcz. — Po!at«ik M. Gyűr Blumenthal 
M* Gudölld. — Perl F. Purhó. — Ellinirer E. Sopron. — Blumenthal B. 
Hatvan — Singer $1 Hatvan — Ringer E. Pásztó. — Gubinyi 1 Pilis.

Orient szálló. Wrooecki C. Konstantinápoly. — Dr. Tesnády A Dr. 
Versari S. Szentes. — Sipos« A. G. Kassa. — Kubinyi J. N -Kanizsa 
Spdavár i. Nvitrc. - Gerenetér J. Zólyom. — Lusztig M. Vécsei S. Ka­
posvár. — Kaniaz I. Szekeres J. Szentes. — Kiss A. Kesztbel . Srhlögl 
V. Sz Fehérvr.r. — Yerga K. Hat-zeg. — Mády M Torda — Endes K. 
Tur. — Schlabitz L. Sarajevó. — Hirschmanu C. Pozsony. — Weisz F. 
Bécs. -- Kahn E. Pécs 2- Kistner J. Gyűr. - Csuca L. Csongrád-

Elhaltak névsora 1900 rnárcz. hó 5-én."
Heiner J SG é téglagyár. — Zuhek J.-né 38 é. J6zsef-u. 4. — Hermann 

D. Í17 4 Rottenbii:er-u.4C. Ceöte F.-né 3C é. Futó-u. IX. — S-hmidt J. 
óO 4. Vendel u. 34 — Koblmayer F.-ne 6X é. Lonvai-u. 38. Sitika A.-né 
Cl é Nóp*,zinliaz-u. 42. — V. arner F.-né TS é Tava^zrnezC-u. 2. — l.oszat 
M. 25 A. Kiialv-u. 55. — Paulik J. 22 e. Fogarassy-ut 16. — Biaun S.-né 
36 é. Lűnyai-u. 52. — Jeszenszky 1 -né 51 é. Garay-tár 11.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
NEPSZINHA7.

Budapest. 1900 rnárcz 6 án.

Blaha Luiza assz. és Szent- 
györgyi I. vendégfelléptével.

A czigány.
Eredeti népszínmű dr.lokkal 
3 felv. Irta Szigligeti F.de. 
Zenéjót szerzé Doppler K.

Várszegi

Márton
Kébék

Fe ti

Rózsi
Násznagy

Személyek:
Szerdahelyi
Horváth
Kis*

Siposnó 
Blaha L. 

Szentgyörgyi 
Szirmai 
Lukács

Kezdete 7 órakor.

M. KIR. OPERAHÁZ.
Budapest 1900 rnárcz 6-án.

Mari, az ezred leánya.
Vig opera 2 felv. Szerzetté 
Donizetti. Szövegét irta St. 
Georges. Ford. Egresay B.

Személyek:
Magglovecchio Válent e 
llortenaio Dalnoki
Suplice

Káplár
Paraszt
Tóni
Torpi
Jegyző

Hegedűs
Pewny
Krétsehy
Ney B.
Kiss
Berts
Zu inai

Utána

A piros czipő.
Tánezlegenda 4 képben Re­
gei H.-tóL Zenéjét Mader 

Raoul szerzetté.

Személyek •
Fedor Zolnay
Darinka Balogh
Gregor Carbone
Onegin Sineraldi
Rokkant katona Pini 
Parasztasazony Zsuzsán its
Sz.mféajTeaztők p,^rny 

Csodadoktor Jaszniger 

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Budapest. 1900 rnárcz. 6 án. 
Abrányiné Wein Margit assz. 

vendégfelléptével.

Először:

A Kleopátra.
Operette 3 felv. Irta és zené­
jét szerzetté Verő György.

Személyek:

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest, 1900 márcz. 6-án.

Czimzetes feleség.
Vígjáték 8 felv IrtaF-ancois 
de Curel. Ford. Kóbor T. 

Személyek:
Monneville Bercfiényi
Hellene Helvey L.
Francoise Török L
Guillerandné Paulayné
Rsnneval Császár

Kezdete 7 órakor.

VÍG-SZINHÁZ.
Budapest, 1900 márcz. 6 án.

Tudós professzor 
Hatvani.

Verses színjáték 8 felvonás­
ban, előjátékkal. Irta: Makai 
E. Zenéjét szerzetté a részben 
összeállította Kun László.

Az előjáték személyei: 
Belzebub Fenyvessi
A vasorru bába Nikó
Patvar 
Szösz (8 éves) 
Galagohya 
Sáfrány 
Lompos 
Fránya 
Kolombos 
Hatvani I.

Tapolczai
H-ilász
Nógrádi
Varsányi
Balassa
Bárdi
Szerémy
Hegedűs

. gróf

Cassia gró íné 
Niotta 
Cassia V. 
Mellifleur 
Zephirine 
Fiametta 
Rosina 
Zanetta 
Reguard 
Elias 
Jim
Ckalandau 
Du La úri er 
George 
Jaeofc
Egy balász
Groom
F.endőrtiszt

Kezdete 71

A brányiné
Rózsa
Kátkonyi
Margó
Béres
Fenyvessi
Pataki
Horváth

Giréth
Sziklai
Udry
Vardaffy
Mátrai
Erdőas

Tóth
Bessenyei
Sarlay
Lenkftii

'3 órakor.

A színjáték szereplői: 
Hatvani I. Hegedős

- Veronka Nógrádi
Orsolya Nitó
Bencze Tapolczai
Palkó Halász
Naszály! Fenyvessi
Dorka Hunyady
Esztike Varsányi
A bíró Szathmáry
A kurátor Bónaazéky
Dömsödi Balassa
Széplaki Bárdi
Máthé Szerémy
Gábor Szőke
Menyasszony Pécsi
Vőlegény Győző
I-ső di k Kassay
JU-ik diák Nánásy
Purnsztasszony Bálint
Első paraszt Gyöngyi
Második paraszt Kazaüczky 

Kezdete 7Va órakor.

UJ ránia
Magyar tudományos színház.
Budapest. 1900 márcz. 6 án.

Spanyolország.
Kezdete 7*/a órakor.

várszínház.
Budapest,

A népszínház műsora: Szerdán 
Toloncz. Pénteken Szép Heléna. Szombaton Kadétkisasszony. 
Vasár-mp délután Csikós, este Szép Heléna.

A vígszínház műsora: Szerdán Napoleon öcsém. Csütör­
tökön A férj vadá«3zni jár. Pénteken Tudós professzor Hatvani. 
Szombaton Pajkos férek. Vasárnap délután Tudós professzor 
Hatvani, este Pajkos férjek.

A magyar színház műsora: Szerdán, Csütörtökön, 
Pénteken és Szombaton Kleopatra. Vasárnap délután Szulamit, 
este Kleopatra.

As Uránia színház műsora: Szerdán, Csütörtökön, 
Pénteken és Szombaton Spanyolország.

Somossy Mulató

Időjárás.
m. kir. metsoroLogiai központi intizet táv-

7 ti jelentene / 00 ma réz. 5 •> revael 7 á rczko'.
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ALBRECHT FERENCZ igazgato. !
Este pénztárnyitás 7 érakor. Kezdete 8 órakor.

A bibliai operetta társulat vendégjátéka.
U* ontban S> óraSior

zene résssletelr a

BÄR-IC0CHBÄ
ezimtt operából.

Továbbá fellépte az újonnan szerződött kitűnő müerőknek, 
mind először Budapesten.

Holnap, szerda, márczius 7-én a bibliai Operette tár­
sulat Weinberg és Wolfethal igazgatása alatt, ven­
dégszereplés az első operetta énekesnőnek KORNER 
k. a. Először „Sándor a jernzsálemi trónörökös*. 

Históriai operett® Minkofskytól.

Jegyek elővételben kaphatók Weisa A. nagytüzsdében, KA- 
rolv-körut 26., dohánytözsde András^y-ut 26. és 38., úgy­

mint a nappali pénztárnál.
A mulató villanyos világítása Wüste ée Rnppreoht 

őség által épült saját gépéi által eszközöltetik.

HÚ NGÄRIÄ 7 “ Pt,er”m?a1
i080 Berkes Béla

1 ,*ll;t'rt8Keyve^zeneKaraj.ttszik
S&MLiLiW fiJIl Kezdetad orskop

Vizallfts, 1600» márczius 5 én.

1900 márcz. 6-án. 
Zárva.

Színházi játókrendek.
A magy. kir. oyeraház műsora: Szerdán A bűvös 

vadász. — Csütörtökön A hu?onották. 1'érdeken Nincs 
előadás. Szombaton Sál a királynőié. Vasárnap Aida.

A nemzeti színház műsora: Szerdán délután Himfy 
dalai, este Szent ivánéji álom. Csütörtökön A menyem. 
Pénteken Gringoire. A kis marquisné. Szombaton Griogoire. 
A kis marquisné. Vasárnap délután Elektra, este Gringoire. 
A kis marquisné.

A várszínház műsora: Csütörtökön Stuart Mária. 
Szombaton A esnk.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése
1900. márczius 5.

Km*t-
lib

Iiiíijárá- szsp I Vízállás rpytrel ? Órakor 393 crn. | lí»im--ó reuvel 7 oraKor — C | l.e^nlyineré reg. 7 ó. 7C-3 mim.

A) Árutőzsde.

L Gabonanemüek. — Árak koronaértékben, 

a) Kéé:: áru.

A budapesti áru- és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 kler.-kint. — A minőségi súly liektoliterenkint
kilogram monkim.

és

75 76 7b 79 80 81

tieza vidéki —

vidéki — .— | —

zerh Atm.'
7.3C 
6 75

jrAr

7.35;
7.15

7.40
7.35

! 7.5C

7 40
7.25

7 55 
7 45

7.15 7 35 7.30 7.45
_7:50iJ.l5j:-: ::

7 45 1 
7 35

7 60 
7.55

7.60 
7 55

7 75 
7 75

7.65 
7 60

8.10 7.95 8.15

7.90
7.80

7.85:

7Í90 ! 8Í- I 7.95 
7.3a C.— ! 7.9G

HlnSiéi
Árfolyam

kor.-tói
6.35
6.20Rots _ 50 kg.-kint Elsőrendű -------------------------------------

Közepminós/gü------------------- — — —
6.25
6.10

Árpa _ 60 kg.-kint

Takarmány, eistírendti-----------— —
„ másoiireodO----------- — —

Sörfőzésre t:azavideki — — —-----------
„ telsómagyarorszagi-------—
, dunántúli------------------------

5.65
d.45

5.7J
5.55

Eclos ... 50 kg.-kint — 5.30 5.80_

Zab_ __ 50 kg.-kint Elsőrendű -----------------------------— —
KözépiuiiiűaégQ — — — — — — — —

5.25
5.-

5.4
5.30_

Tergerl 50 kg.-kint Román v. bolgár —--------------------

Cinquantin ............ — - — —- — — —

4.65
5Í-

5.20

5Í10

Rcpoze 50 kg.-kint Káposzta_ _ ... — — - — — — — • —
Buü-.agi —...............-.............. — — —

12.— 12.50

b) Határidőre.

_ Pénz Áru

korona korona

50 kg -kint

1SOO május-----------------
„ juuiue.-----------------

1900 október ------------
7>7
7.73

7.42
7.74

50 kg.-kint
lbUO ina;u-________—
ltlUO u^tóoer _. _.

6 .*23 
6.46

6.*30 
6.47

Tengert________
5u kg.-kint

1VOO augusztus... ____

uevemLer — —
5*13 5.*14

Zab ... ... _
00 kg.-kint

isuo május___________

„ augusztus— — —
4.98 5.*-

Xnp.-ropcza.
50 kg.-kint

l VUu augusztus  — 12.40 12.50

TI Leszámoló árfolyamok UI. Különféle termények.

y> nZR. _________ _____ ... __  _ -

Hozs ___ __ __ __ __ _ ___

;! 1 1 ; 1 !

Z&n
Árpa----------------— ---------------- - .-

Kr.r-.-Itepeze--------------- --------

IV Hajózási fuvardíj.
íilloT

1 1 Panc-ova----------- —

Duna ' ! Rezdan _ — —-------
1 ; Kalocsa--------------------

! i .-Földvár__________

Tisza \ - ----------- ----

Száva j\ trovicz_ .. ____

46—50
88—4V 
S0-S4 
84 - -'6 
38—^4 
56-60 
50
48—50
41—44
54-58

Béra / -------------------- 66-70
48—58

A fuvaron li,o küogrammouxmt a aíaiiihui 
„ adóval ti a Llzloaitaa’ díjjal értetik.

Győrbe a fovardijtéíel 20 fillérről ma^aeabb.

I !

:
r . j

PAnz ! Arn

korona | korona

ingyen hordó
50 kg.-kint

Disznózsír k°tr*Z L2Z.ZZZZZZ 51.— 5! 50

50 kg -kint Szalonna —

magyar ia !éi/»nbzaritott M ieki._ — —
városi legenszaritoit, 4 daraLva-----------

. , 3 .-----------
füstölt______________________________

43!-
44.-
48.—

44. —
45. —
49.-

j Zsákkal együtt 
! göngysulv tisztasuly 

oeivetL
Minőség

600 giammonkmt
50 kg.-kint

Szilva-------

boazmai, 18U8 évi, uaance-niinöaeg _
e , e 10b darabos — —
, . . »6 .

szerbiai, , . nsance-minóség-------
e . .100 daraooa ____
. • • to • -------

15 50 
20.75 
23.-
20*.- 
27 -

16.- 
21 - 
28.25
14 25
20.50
27.50

, Ingyen hordo
60 kg.-kint Szilvái* —

svlavoniai 1^08 — — — — — —-------
szerbiai 1898------ — — — — — — —

18.—
16.—

.8 50
16 50

10 kg.-kint Heremag —

luezerna magyar. 1H39 — — — — —
innere aptvszemü 1809-------— — —

. középszerű 1699 -- ---------------- -

. nagy«emú 1699-------—--------

47.—
58.—
68.-
72.-

4B.5U
64.-
71.-
78.-

B) Értéktőzsde.

Értékpapírét
Llulsv arlotyam

Lámái. oem 1 ar.
100 kor-kint

«

I. Államadóasác.

a) Magyar államadósság.
Aranyj. 100,500,1000 ar. frt nevert. drbok. adóm.

lbv :ir. frt á40 k. .......................... ................. 98.50 99.-
« •!. Aranyjaradék. 10,000 ar. frlnevert. dbokb. adóm. 

10,ík U ar. frt = ‘44.000 k............ .... ... .
« *f. Aranyjarádék, adómenles, lto ;ir. frt = S40 k.

márcz. közepére 98.60 98.80
»W. Koronaértékü járadék, adómentes------------------- 85.- 85.50
4 e/e 93.50 93.9U
* eie „ márcz. közepére 93.55 93. li
♦v.» !S7n. kei. vas. Allamk. ar. frtb. 100 ar. frt=2lu k. 99.50 10C.50
<•.. .359. államv. aranyk.,aaóm. 100 ar. frt = 240k. 100.75 101.75

1589. ev. aUamvasuti ezüstkölcsón-------------------- 99.75 ICO.75
fc Allamk. vask. czelj. ar. adom.. 10 f. sterl.=S40 k. 81.50 82.50

1570. r-yeremenyk., 100 írtos drb 100frt = ^UV k. 163.- 64.-
.?7v . 50 „ . 50 frt = 100 k. 163 - 1 64. —
Mac var regale-kárt. kötvény, adómentes------- 98.75 »9.40

41 Horvat-sziavon „ , - ------- 99.- 92.75
44 \ .Vagvnr föld tehermentesítési kötvény, adómentes 93. - 94.—

„„ Horval-szuvon » » 9-. - 95. -

K láb kpaplrofc

4 j Tiszai é« szegedi nyererak. adóm.,100 frt = 230k. 
4,s/iese/e HorvÁt-wztavon jelz. földv. kőtv. ad ölev. ?•/, ...

b) Osztrák államadóeeág.
Egyesített járadék papírban febraar—augasztns 

, május—aovemoer—
Egyesített járadék ezüstben januar—julius-------

„ , április-október —
Aranyi.. adóm..ar. írtban, 100 ar £rt = 240 k.
Koronaertékti járadék-----------— — — —■—
Aljameors). 18Ó4. érb. 250 fit. p. p. s* 515 k„

„ ltffiO. . 600 . e. é. = 1000 k_
I860. e 100 , , , a 100 k-

* 1844. . 100 „ „ „ = 200 k_
* 1864. . 60 e . . - 100 k_

<S/W7l

A*/,.*/. 
4 7w%
« e/e
4 */e 
b1'«* •
4 •/, 
4 •/.

e) Idegen dilemedáeeágok.
Bolgár államv. zálogkölcsön 100 ar. frt = 240 k 
S»rbim ny.-kölesen 100 firul = »6 k - - -

100 . =: 96 k 'O. feltllb.

Utolsó arfoivam

141.50 142.50

98.75
98.75
93.75
98.75
58.75 
99.-

162.-
137.-
160.50
200.-
200.-

C6. -
73.
7*.

t I é k p pírok
ioo ker^kínt

II Más kölcsönök.
'/e Bosnyák-herc-.»f»oviüAÍ onu. kölcsön 1S95. évbfil

Bosnyak-hercztfgov. orsz. vasúti köles. IROt.évról 
4'/ie,e Budapest főváros 1890. évi kölcsöce, adoraentws 

Budapest • -/éke»-főv-re. kClo'íoe adómentes —
'/, Tames-bógarülgyi vizszab. társ. kölcsöne _ _

III. Záloglevelek éa külcaönkötv. 

a) Badp.peatS intézőtök felbocsátásai.
*'/,•/# j Belvárosi takarékpAcztár r.-t.— ...------ — —
*'/,e/e Egyesült Lpesti fCváresi takar*« pénztár frt ián

C *. ; Egxjs. tégla e- ez., rner.tvr.tr . -t. eÍMÍbbs. k.
4Ganz *s társé vasönt. • gépgyár r.-t. köles. két.
5 ", Kisbirtekawok arsiágni Klóin ifi Int. ___ írtban 1
6 í , . . 50‘, évre____

M. agr.-éa járadékbank r.-t. sxólókötv.------ ----
. » ■ * járadékjegy visa»*.*. 102®/e
... . Z '.i'.-v eve! korurne:lékben__

Magyar fÖldtutoJint. a. é. _ — —____ htbun

, e ksroaaertékken 60 évre __
. e koronaértókben 63 evre __
. e ezebály. ee talr.jjaf. írtban

Magyar halyiérd. vasutas kötv. 50* , evre „ 
e , , , 60 evre.„ „ —
. , . . 6C évre 1056/, _

j Magyar jelzálofhitelbank — —----- - --fiiban

W/e !

8\°,

6

4*/ee/#
* '/• 
4 '/.

41/»*/»

4'V/e
« '/.

6 •/. 
6'///, 
••V/e 
6 % 
4*/se/e 
b */.

«'/s'/. 
4 e/e
4
4 •/. 
«'/,•/. 
6 •/.

6
4*/s%

4
4 '/.

4‘/,'/. 
6 */. 
1 '/. 
4 '/. 
6 */. 
6 '/, 
**/•*/• 
* •/.

4‘V,

e e kön. kötv. 60 évre frtt an
e « közé. kötv. 60 evre . __
. „ i6*s. k. 60 é., vf. 110 frt-
e e k. k 6' e. luofrk. s= 96 k.
, . syer.-kvtv—____ ______
, » e esztr. fwlUlb. —

Magyar orsz*goa k6r.p. ukarekpéuzt í . e írtb-n 
s • • .• 6u •.-------j

. Ma,-yar takarok pénzt. közp. zilrgbankja_ — _ i
Magyar takarék pénzt. kuzp. tálcgb. bar. ért. _ ,

• • • • kű». k.

Osztrák.magyar bank «O^évre_______ írtban j

Resti Lajtai első takarékp. köze. kötv. öu wre •
_ írtban I

e es • zaiogi. kor. ért. _ _ 
Pesti m. ksresk. bank____ _____ _____ f,tbau

s • . » köz*, t. vissz. liO’.frto
• • • • kúra. k. viasz. 1Q ® # __

b) Vidéki ée kdlfOléi int. klboeeátáeeL
AlLm.a takarék és hifobntéze’____ ______ _
Aradi polgári takarékp. 40 úvre____ _ _ _

• , , 40 é. viwdiafiz. 110-,
, . , 4V evre------- ------------

Aradmegyoi takarékpénztár_______________
Bosnyék-herczegoviuai szakad, országos bank c
Debreczeni első takarékbénztar________ ^
Krdélyr. m. juzaleghitelb. 40 evre ... _

, , ,40 érre visszafiz. A
Heri'Át -ezlaven országos jelzálogba mc.......  ... __

• » S » kfiM. fcötv.
Nagyi b alt. takp. 31 •/, viasz, lio , _ ■

• » • 40 evre, nssz. mg , __ _
. , • 40 evre, ILI fcib. _
, . . Só evre, JV. lub. _ _ *-

Nagysaebetu fbldbitelinteaet_____________   e

, . TI. kib._______
Osztrák földhitelintézet nyer.-kötv.____ __
Temesvár eled takarékpénztár-------------------

ÍV . Elsőbbségi kőtrenyelu
Adna m. kir. tengerhajózási részvényt.____ __
Budapesti közúti vaspálya-táis. koronáért.   _
Budapest villamos városi vasút r.-t.^____ __
Rudapest-pecsi vasút...... ..........— ___ __  _ _
Deli vasút _ _______ ... 100 markit = ng k.
Elsó ca. kir. szab. dutiairózhajózási társ. _ _
Kassa-odorbergi vasút 186*#,____ __________

, . lb«9. 100 m = ni k.
, , 1891, ------------------
. . 1891, ’.00 ni =. u# k.
, . (oszt. von.) 1889. ez. _

Magyar folyam- ée tengorkajúzási r.-t.____ __
Magyar-gacsorszagi vasat i. kib. —____ __  _

. „ U. kib----------------------

■agyar ny. v. (székeef.-györ gráca vonal) ZZ II
, „ . 1374. kib.__________________

Magyar v. el*, k beruh, czélra, UH) m. —li8 k. 
Osztrák-magyar államvasat 1888. UOm =li8k.

. . X. kib. 183» 100 fr.=96k
Torontáli belyi árdake vssnfak —_______ __

90.50 91.50
100. - 701.—
98. ~ 98.50
93.50 94 50
93.75 94.50

100.- 100.50
98.75 99.75
9:.- 93. —

702.- 103.-
99. - 1CC. —

102 - 103.-
102.- 103.-
33.2; 99.*
9' .50 9 Z .25
99.- 96.50
9:.3C 100.2:»
9'd. - 100. -
94.25 9 1.75
93.75 94.75
85.50 86.5C

95. —
96.25 9/.25
82.30 93.50

i 95.75 96.75
IC1. — 102 -
99.- -00.-

, 9 i.5G 9Z.55
97. -

i 96. — 9S.50
97.25 98.25

100.- 1C1 —

j 118 - 119.-
1 119.75 20.7A

103. 104.-
98.5C1 
98.30! 
9j.b0 
•:»8.5oi 
97.75' 
93 -
97. -! 
9-.. 50' 
85.50, 
99.50
98. - . 
9,.-

59.5'
99. SC
94 50
69.30 
98 50 
»3.5.
98. 
9».50

1J0.50 
100.%0
99. - 
91.Só

95.- 96.-
99. 103.-
95.- 95

102.50 103.50
96.- 97.—

101.- 102.-
—!—

98Í50 99.50

99.* - 99!sü
*00. - 101.-
98.50 99.50
9i.SU 10 .50

100.- 100.50
102.-
102.-
101.75< 

89.ZSÍ
102.50,
106.-
lOd.-l
gq _

118.75
100.-,
98.25

100.-
94. -
96. -
92.50
95. -
93Í-
97. -
97.50 
96.30
98. - 
S?.—

106. - 
1C6. — 
97.25 

106.- 
106. 
100.25!

Schärding:

Danse 
Passaa . ., 
Linz .... 
Bécs .... 
Pozsony .. 
Komárom . 
Budapest. . 
D.-Földvái, 
Sloháca. . . 
Gombos . 
Újvidék. . . 
Zimony . . 
Pancsova.. 
DrenRova 
Orsóvá . . .

Vág: 
Szered . .

Rábai 
Győr . .

Drávái 
Zákány.. 
Barcs ... 
Eszek. . . .

Ssásse 
Sziszei . . 
Mikrovicza .

CxeniDaatar

9*J í. Ív 

.. + 223 < 24
+ 6» l 20
+ 70 < 22 
+223 <11
+ 3i< 1 
4- 2ií > 6

.. + 442 > Iá 
+ 4-2 < 1

• + 4 1 < 6
448 < 6 

+ 418 - 10 
• + MG < 15

• + 418 < 10

+ ?2
— 5 < 2
+ 67 < 6

+ £4

+ 333

— 50 
+ is 
-p 1S»

-p VM
+ 220

< 6 

< 2

Biga:

Kiszetó ....
Temesvár .
N.-Becscerek.

Tiaeai
M.-Sziget.
Teuenáza..
Tisza-üjlak.
V.-Nariieny. .
Záhony (Csap)
Tokai..............
Tisza Fíired 
Szolnok 
Csongrád.
Szeged . .
Törők-becse 
Titel ....

Körös:
Sebes:;N-Varad 4. 6
Fekete: Tenke. 4- 40
Faher: K.-Jenó 4. 
kettes: Kékes. _j_

4- I9t 
4- 98 

- 32C 
•+• 254 
-f- 4 Hl 
+ 432 
-p 445 
4* 251 
-f 4Ő2

Afcna-Szlatma — 
Szatmar — — 
üngvár — — 
Eger — — —
Késmárk — «»• 
Arvavaraija — 
Selmeczhanya — 
N -Szombat — 
buaavest — —
Ó-Gyalla — —
Ma/yar-Ovár — 
Sopron — — 
Hereay — — 
Keszthely — — 
Pécs — — — 
Zágráb — -
Károiyvároe •

Cirgvemca— — 
Deoreczen— — 
Kis-Kartal— — 
Szoinot — — 
Szeged — —

Zsombolya — 
Temesvár — — 
Pancsova — —
Drenkova — —
Nagy-Várad — 
Kolozsvár — —
Nagy-bzenen - 
Becs — — —
Salzburg — — 
Kiageafurl— - 
Póia — — —

Torino — — 
Flóreosz — —
Koma— — —
Nápoly — -
Brindisi — - 
Palermo —» - 
Malta - — -
Zürich — -
Sara, evő —

Athen — 
Hamborg — 
Berlin — - 
Biarritz — -

Pans — — -
Cr.ristiansund - 
StocKhoim — 
Szént-Pétérvár - 
Moszkva —

Kiew — —

4U
IsS10 j HsreasiGyoma 304

! Mare»
I? I Arad

< 6

C 1>: Makó. .

Jegyek magyarásata 1 -f- nnüfölött,
< apadat.

. — 74 > 2 

. -h 55 > 1 

- null alatt. > árada

dO-3 
C-3 

56*4 
57 S
OS’ö

59'i 
6,8 
60*2 
60-9 
62*0 
61*8 
60-3 
tO 9 
6ö-9 
60*9

57-0 
53 S

60-t

t0 6 
6C-4
eo 
5S-2 
59-í 
59 4

€0-3
tt-2
b:'G
66-4
609
52-3
50 * 
öli 
5 í 9
51 9 
51-4

j 55 3
I aö i.

tt i

2 I 2 j —
0.81 ,\’\V 2 2
7.0 | NE 2 1
"0, N * i

87 S ; 4

G.O NW 3 4
62 SW S $
59 N'-V 0 1
80 w 1 £
9.4 avv : 1
9.4 « 1 l

L0.5 C
i.*> N 4 !
5.4 NE 3 2
4 3 E I 4
4 b
1.8 NE l 4
2.0 Nfí 1 4
s.\ SVV £ 1
7.1 NW 2 °!

”, jj $ 3
54 SE 3 $
80 NE 1 1
7.9 E í 2
5 8 NE 1 3
2.9 Nfí 1 2
8.0 SW í 1

U4 w 1
14.2, NW 1 0
•ű.ű NW 3 2

12 3
«C ti NW 1 1

‘2 9 F.r.N 8 * í
7 0 LSE Ö V
1.6 : b W £ 4
:.l , NE 1 2
04 : NE 1 0
c.i |SW ’ 3

10.C 1 SS W 5 4
1 j.i , NW 3 0
• • 3 N S u

w 1 -NE $ 2;
á 3 WWS2 u

— — —

2 C ; NNS 2 4
1.5 , NE 4
L.l IS XV 2
ti "ti E ^ ¥r
Zti NXE 2
0 5 V 9

j L 2

15.9
j WN 1

0
ű.g bE I -x-

3
—1 

1 
3

—2 
—I 

0 
1 
0

—1 
*
5
0
1

1
-1 
—0 

1 
—s 

3 
0 
1

—8

—1
C

-1$ 
—8 
-1!

-12 
—8 
—6 
—3 
-10 
-10 
-11 
—6

-4

IC
-’0

- 0

-7

-12
la

-16

—15
—35

1

— I
— 152-7 - 1 0 , N VV 2 u j
— 4d-í — 6.7 VVWS4 1 i

A szélirányok jelölése: N -= észak, E =* keleí. S dél 
* W nynpoL — Felhőzet: 0 — egészen dcröit, 1 több 
nyíre dert'ít. 2 aev részben felhő.», 3 r többnyire borul t 
4 egészen bornít, © eső, 3C- hó, sa kői 
R zivatar.

lídni a haronietrikus lielyzet. sern a hőmérséklet eloszlás.1 
jelentékeny, bben nem változott é» i„-y az időjárás jellege is 
a t ^-napihoz hasonló. Száraz uz idő az észüknyugali maxi­
mum inöiiten es csapadékos délen és keleten a depresszió 
hatása alatt.

Nálunk az idő a tengerpart környékén es az északkeleti 
határon csapadékos, egyébként száraz, felhőtlen és az évszak­
hoz képe-t. iren Licle^

A tengerpart környékén bura dühöng.
Egyelőre meg hideg ivu várható, helyenkint, de inkább 

csak a tengerpart környékén és az északkeleti Kárpátok 
mentén hóval fvagy esővel).

Usatalék j
1Ü99-re 1 j ■JbLL*™. . ng'at

I Kurenu«iriek |
r t é fc p e p 1

! Magyar leszánitoló se oéazvalió bant_. 400 £. — , — .—
. ■ . :ua x.. közép. <"•■> 5C0. —1 SCO.50

1 Magyar takarékp. Kwzp. jetuaitigúaniija... _ 2U0u ■ 96U.— 98C. —I
Okít rak hiteim Uraet     ____ __  _ _ ..to — . — 1 - — |

I Ondira. • ..ut.íui ... _ man;*, vedére z+j 751.50! 752 —
Osztr i.i te lintézet ÍS'JJ. kib.____ — ... ázu 1 —. — j — . -
OezLUk-magyar bant._________________lk‘00 1 7 70.- 173C.—
Pwti magyar kerwkeiUlmi bank____ __  lvOO 2750. — 2755.—
L’croohank _ ______ __  _ _ _ _ 4uU 615. — | 6*. 8. -

líagyar tzu*L-ji^air r.-L 
Magyar fém- es lamnaaru -gyár r.-t- __ a

EU.- 
65 v ■

; VJ. Takarékpénatárak részvényét.
j Belvárosi takarni:atoztár____ __  ... _ -JOO i 204.—
I Budapwet IU. kerületi takarekpénzta.-_____ lUO 224.—
! tiudapcvt-erzsebetvarosi takarékpénztár 300 K. ' 160.— 

Budapptili lak. péuzt. *?4 orsz. zalógs. r. t. 4UV K. : 418. -
Egyesült budapesti lövárosi takarékp._ COU 225ö.—
Magyar altalacoe takarekpenztar ,á 600 K 57 5.-
Magyar urszagus kttiuoa’.i Ukarekpeoz:. _ 'IX) M45G.—
hwsb hazai «lsfl takarékia*z--í*r__________XVOU 15900-

VII. Bistoeitó-társaságok réssv.
, Bee**! biztoeitó Lámaaá»___ _____ __ _ 400 , 41C.—

Bícsi élet- #s Jara(iek-l)izt09itó Intézet_____4U0 540.—
Első magyar Alta.'anoa biztositó tareosag ^ 2C00 5 525 -
Fonciere. pesti biztosi ló intézet_ _ — — -.00 1 90.-
MAgyar jég- ee vuuontbutositu r.-L____ .;'M 220.-
Nfmzeti oalcset-biztosi:ó r.-i. _ _ _ 200 ü. 193.-
Faí/Luaia viizoolciztasito mtezet_______ ÜUO 1350 -

Vm. Gázmalmok reesve nyel.
Ceccordia-giSzüiÄiom r.-t____ _______ __ 800

„* . • » elsúbbiegi reszv. hOO
L ‘■o budapesti gűzjn&lom r.-t. _ _ _ 600 K.
Lrzutítict-gözmalum-Ure._______ _______ 4 „1

i 1-ujaa gúziuaioo r.-t._______ — — Z :;zi*
j hengermslom-tars. ... _ ...___ _ _ auo
I Festi mulnaruk es sütfl.1; gőzmaloai r.-L — 4UO 
: Festi Vikluna góznialoiu_ __ _ _ .j

IX. Bánjék é» téglagyárak
1 Budapesti túgla- e» uioazégetór.-t_____

Budapest-szénUörmczi ‘.eviagyar _ _
Egyesült tégla- esczemcnlgyar r.t____
Eszakrn. sgyesUit k&azúaa. «s iparv. _

, 2G5. - 
22:.- 
162.- 
420. - 

225 .. - 
580. - 

.14/0.- 
jtőCvO-

420.-
‘ 560.- 
5b75.- 
195.- 
224.- 
204.- 

;:30.-

! 460. 
800. 

1C2C. 
430. 
269. 
960. 
420. 
2 jO.

—, 420.-

- 1040*.- 
-• 435.-
- 272.-
- ÍCOO.- 

—! 235.-

j L . ................... ... ..................... ... t.
Feléé magyaré ráz. b.mya sd kohóm. r.-t.
I-lv.iu téglagyár r.-t. ____________ _
Kdsea-s. módi Kűszer.baiya r.-t, id. eiis.-i
bie-'-üséi gramtlianya' r.-t._______
kőbányái göztegiagyar r.-í. _ __ __ ___
Ké»z»*ubanya e* tcg.agvar r.-t.___  _
l.ecbr.er rukosi téglagyár r.-t. _ _ _
Magyar asphalt r.-t._ __________
Magyar alt. kószenbanya r.t._____ __
Magy. géztégJa-. esem.- es gypszgyar r.- 
Magyar kerámiái gyár r.-t. ejflv. jog. o.
Bvterbttgyi téglaipar r.-t_______ *_ _

, SaigótAíjuoi kószecbaoya r.-t. _ _ ...
Újlaki tégla- es mwaegetó r.-t. eJóv. jog.

X. Vazmüvok és gépgyárak rássv

_ ^u® 
X. 4 -

_ .00 
._ ;UO 

CL ŐO 
300 K. 
_ 3-0 

30 k. 
_ 1-00

_ 300
L *200

. _ 300
200 k. 

... i/UO

200.
zi ^

245.
30.-

27.0*.- 
1050.- 
4,0. 
196. - 
399 
180. 
ISO.- 
22C. •
622*.
243.-

202.- 
370. 
30. 

i 26*.
2 -6"
100.
230l

,ioeo.
4b-:.
20c 

, -IC2. 
■I 134.

: tec. 
228

- 624 
• 252.

102.23
100.2
103.50
107.-
107.
•00 -
1.9.75 
101.- 
99 25

10C.50
95. 
96.5C
93.aU
96.
99*.- 
93.- 
93. £C 
97.50 
99.- 

100.— 
107.- 
107. - 
93.25 

107.- 
107.- 
101.25

Elíró magyar gazdasági gépgyár r.-t. _ iQQ 220.- 240.-
„Danub us* m. bajé- es fcMpgyar r.-t__*00 K. 160. — 164.-
fwx..,- .• • .ó . .
Ganz «is Ursa vas,intődé ée gépgyár _ -:)0 2760*.- 2775!-
Magyar nelga íwiaipargyar r.-t. elsőbb». ÍVÓ Ü.

Hadragi vasipar társulat____ ________ ___ *00
„Nuhulsoo*-gépgyár reszv.-társ.____ XOO
r.imamurány-wJgótaijáni vasad r.-t____ 200

216*.— 222!-

. í 1.1 623*.— 629. —Schlick-féle vasűntöd- es gépgyár____ __ 00
Teudloff e Dittricb gepgyr.-L A) sor. elölj. 200 áL
Weitzer Jánes gép-, waggongyár r.-L _ 400 1L 371 — 374*. -

XI. Könyvnyomdák róuevenyet
,Atben?.eum* irodalmi es nyomdai r.-t. S00
í rank lm-társul at       _     _ -,io

67U.- 680.-
£29.- 525. —

wKoamo6‘ inümtezet_______________ __ x-jo 13.- 30.-
.Pallas* irodalmi ee nyomdai r.-t—   __
FesU könyvnyomda r.-L_________ „ luOti

XII. Klilönfóle vállalatok tíisv.

355.- 365. —
2680.- 2720.-

99.2b 
99.25 
99.25 
99.25 
99.25 
99.50 

165. 
138. 
161.5C 
201.- 
201.-

86.50 -.—
74.

V. Bankok re serényét
Angol-ositrAk bank _________________  140
budapesti baukegyeaulet ______ __  __ __ 300
Első magyar iparbank____________ __ __ 800
Fiumei hitelbank______________________ fr;0
Fővárosi bauit-reezveoytársaszg— —________ 300
Budapesti gire- es pénztár-egylet-----------  9000
Hazai báni-részvény-tarsasag —--------------3V0
Hermes magy. ált. váltóüzlet rószvt _ _ 800
Horvat kereskedeutu hant ---------- — __ 34V
Horvat 1 zárni toló bank — — ... —____ 4U0
Horvat-sziaven országon jelzálogbank —_ 800
Magyar altalános hitelbank —-----------... 400

. * , rnárcz. közepére 4G0
Magy“ ÍP“* M kereskedelmi bank _ — 800 

„ , . márcz közepére 9u0
Magyar jelzáloghitelbank_— — — — — 810

„ . marva közepére 840
Mazvar kere.Vredrlmi r.-t. ... — — — ... 4QQ

97.75 98 ?
11 .-ó Aríu. vaiii

koronaertek

293.- 3ŰÖ.— 
135.-, 184 - 
334.- 338.- 
180.- 185.-

228.-
236.-

22U.- 
747Í- 

19b! —

462!-

229.
246.-

224.-
743*.-

197*.

464*. • 
4?5.

260.
233.

2/0C.
272.
sOC.-

Altalanos waggonköl<*j»öiuó-Ur»uiat _ 400 A.
„Apollo* köolajhnouútó-gyar r.-t. ____ zvO K. I —

80.— Bantlin-féle vegyi gyárak r.-t______ iuo K. 1185.-
— Bihar-bzilagyi olajipar r.-t---------------200 K.
—: Brassói celluiose gyár r.-t.___ _________ 200 K.
—.— i Budapesti altalános vi!litmosnági r.-t.._ 2iyj K.
— .— BpCbU Z»uinay-:ele poicz.-fayf-nciegy.r.-t.ZOöO K.
18.— Első magyar betOöntÖde r.-t.  ________300
—.— Eia6 magyar gyapjumoso- és bízom, r.-t— <00
—.— 1 E!s* magyar »rngyar r.-t. ...-------500 K. - .
—.— Eibö magyar részvény seriózöde___________  600 2365.
24.— Első magyar serteshizlaio r.-t. _ — —   <00 471.
—Eisó magyar szálloda r.-t...........................— 1 0 450.
— „ — Elí-ö pesti' spoóum es csont ászt gyár — -00 3C5.
—Fiumei rizabanteló- en rizskemenyitó gyár 1000 3i00.

: 6hctiw:ndt-fels szoszgyai------------— — — 400 940.
12.— i „Hungária* inutragya eo kacsav-gy*r------------400 — ,
—I Jordan Vrktor-íéle bőrgyár r.-t. ele. reszv. 800 
—.— 1 Kábelgyár reszvenytaraasag--------------  400 $20.
— — Kőbányái király ser főző r.-t------------------ kOO K. 21.

Kőbányái polgári eerlSzó réezvény-tár. 200 K. 1g4,

,1090.

•1200!

• 27j! 
235.

2800. 
•; 276.
; Z*
■ 2380! 
■! 481.
• 456. 
- a15. 
■220C. 
•| 950.

„j
650.
23.

166.

Magyar ruggyantaart;c*yar r.-t. — — — — zoO 
Magyar vasul! forgalun r.-t. elív. jég. íl 90# S.

Magyar villamossági r.-t____ _____ __ 200 X.
V - . v -társ......... .... ... 400
Nagyszerűen! villaiaosinO r.-t. _ _ __ luee
Nemzetközi v..,!amo‘«F.,4ri társaság _. __ _ <00
Nemzetközi wak-goaculcsönzá r.-t.___  490 K.
Popper Linót faipar r.-t._... _______ né
Onarnero reszveav'társasag   3CO
novai nagyszrilloda rész vény tar saei^  209 K.
Szegedi kmderfunúgyar r. t____ __ __ __ tiá
Sziszek! tárházuk r.-t.      jjJ
Teltifun-tiirmendó r.-t. ______ __ __ lJO K.
Torok birodalmi dohunyegveiLirssági r.-t- _ 143

XIII. Közlekeiéci váll. réeav.
Adria m. kir. tengeri hajózási r.-t__... _ .’OO
Aradi es csanadi egyes. v. r.-L tírzs.-r. 2óJ 

: i:.,ii.-iyi erő. «. r.-t.._ 2 s
fc-yca-paJuvczi vasút elsőbbe, rssav. _ ,..o
Budapesti kézuU vaspaiya tar«.___ __ __ rté

, , e U. rc.»zj,   zwé
, . - ól V. jegy-------  -

Budapesti vilí^moe váro-y vasat r.-t. _ aué

2120. — 2'.35. 
245. 255. —
386.*- 39C-* — 
SIC.- 615.-
27s!-i 278.'-

960.— 1020.—
5 7:.. - 5 SC. — 

103C.- ,0íd. —

Budapaet-sxent-iflriaczi h. 4. "vasút______ zod
Bpest-ujport-rákosp. vili. köz. vasút r^-t. 300 K. 
Debrecian-bajdusunusi vaeut b. e. v. el^. r. .'Oá 
Deli vasut ___ _____ _____ __ __ _ . 0

Ei»ő eh. !-.ir. szab. dunagőxhajó-társ. -- 1050 
tiblniczvuigyi vasút r.-t. eisAúbs. rsszv. 829 K.
Eassai kőauti vueut ____ __ ... Sóé
Kassa-uderbergi vue'it........ ..... .....  ...____ ,«J
Ka&sa-toinai h óy, érd. vasút r.-t. els. r. .04

Magyar folyam- «.< tengerhajuzáai r.-t. 800 K.
Magyar-gacsevszugi vasút___ __  _ ._ <uJ
Magyar helyi érd-zkü vasutak r.-t.... ___ -f'J
Magyir nyuguti v.isut___ __ __ __ __ _ -v4
MaraniArusi vovasut *1». részvény ...__ 800
Karai .roii »ovasut tümrwszvényei .— *vo
Mara marosi soraiul U. részvényéi ... _____3o.l
Maruevas.Jti.-saaszre#. vusut els. resav._ vé;l
Nagy).ikinda-rug\ buc-. kér. v„sut els. r. ... -00 
Un'epfe magy. tengeri hujezusi r.-t. 10uU K- 
Uhztrak-znagyar allamvasut______ __  ... *0

Pfccs-oorcsai vasút...___ _________ ___ —. 10O

, Szlavóniai b. é. vasút els. rsevuav — — W
j Szt.-i.x.iMK z-*:. .-.»asTZ- h. - v. r 8 0
j Ter: -' v 1: ->’i h érd . r rl-. r. 3iX.'
; Zsibu N.-v-Barivai h. e. rjsut els. r.  40V K.

Re.-, 64.-
602. — : 620.- j

2? 7*. 50 278* 5C

405. - 410. - j

674.«« 6.E.— |

42v! - ; 425. ‘
343." 341. - I 
337.-! 3 3. — 
120.- 125.- ,
14c! — tso! - !

128.-1 123. 
765.-I 773

367. - »69. 
?95. - 397.
3 52.- 356.-
43S!-| 410*.

4 0 —
193 
112. —' 126- 
11 a. — 125.

4-5. 
19 :.

656.*50! 6S~'.S'~ * 

42:. —j 426.-

326.* — i 330.*- 
163.- 165 -

XIV. Sorsjegyek.

IV i Bazilika aerejegy....................... ............
10 esztr. íelulbéi végzésiéi_

— . nyeremeny-jegy - ._ _ — — 
XCO Bicsvereei tiycrvmenykvlcseu 1674. évről —
*0 Buaavarovi »orsjegy _ ... — ... — — — -- —
SO wsatr. felUlbeiyegr.wasel— -

4 „Ju e»v* egyesületi eursjegy — —
4 , e e eeztr. femUeiy*gz.

— j .Magyar ,s • 'k...u - --

- 1

liUlbapk nyer

Magyar véres-kereszt sursjegy — _
10 ! e e • • esztr. fel«tizeiyega.

— - - . 0 . s.
24 j OJaes vőrés-kererz sorsjegy____ _ .... .-
24 • » • * esztr. f*dU!k»ilysif*-

— ! C- ' k ■ te/ •• • re- ;.-------—
20 Osztrák vurée-kereszt se raj egy____ __ _ — ^

200 Osztrák hitelmtezet! sursjegy _ _, —
p. p. st PálSy sorsjegy------------------------------ --------- ^

XV. Pénsnemek.
Arany, ee. *• kir. vert---------------- ---- ---

. „ , »kür. ----------------------
, esstrit vagy magyar S frto _____________

! £U marka»--------------------- ... _____ ______
. tőrük aranyára_________________...

Német bírod, vary egyeoert. bankj. OVO marka)
iranczia bankjegy uuo frank)________ __ _
Olafcz bankjegy UOO Lira)____ ... ___________ _
Papirrubei darabankint_________________ _ ^
Roman bankjegy 1100 lei) ...____ __
Szerb bankjegy (1Q0 ezüst dinár)_ _______ _ _

X\ 1. Váltók árfolyamé (látra).
3 00 hol! tőül frtert .« 
100 Irániért_— —

12.25
13.3CI

386! 
ír, .50 
1 32. — 

6 25' 
6.75,

24. -
25. - I 
19.--I 
22.25|
22! — 
23 - I 
?9. -
42.50: 

395.- 
132.

|

13.25 
14 3C

380! - 
;34.5C 
134. - 

6.75 
7.25 

26 - 
27. - 
20.- 
23.2:
23* - 
24.— 
22. -
43.50 

339. - 
134. -

11.44
11.35'
19.27
19.37
23.65

11.54
11.45
19.^1
19.51
23.7 C

kamatl.
■ Amsterdam____ _

Brüssel __________ _
Loncon __________ _
Nemet ioankpiaczok_____
Olasz bankpiaczok _ _
Paris____ _________ __
bvajezi bankpiacaik ..
Szentpétervár 

i U steril nyet __
100 maruaart___  —
1V0 líráért ___  _
100 Iraasert —----- -
100 ___________ _
100 rubel**-

118.30 11S.5C
9S./3Í 95.55
90.— ’S'.Zi.

c.J X, 2.56Vó

200. ICl 200 -50

2;2.*55 242* 
116.10 118 SV 
.0 - 90.25
9 .2ó 95.
95.50 95.90

Leazámitoló árfolyamok márczius 3-áról.

Magyar ált hitelbank — — -
Osztrák hitelintézet.. —-----
Magyar aranyjáradek----------
Magyar korenajaradék__ -
kiagyar ip. ée fceresk. bank. - 
Magyar ietiáloghitelbaek — - 
Magyar leszámítoló bank — - 
Rima-Murányi var,mű r.-t. .
Bpefti közúti vaepalya t. — .
Déli veeut--------------- -- — .
Osztr.-magyar allatnraiut — . 
Budapesti DanXegyesilJet — . 
L sí magyar íj arbant: __ — . 
Haza- sank r.-------— -

74«.- Festi m. keresi, báni:__ __ _____ __ 2753.- Ganz-félr vaeGntöae r.-t. ... — — —
752. — UdZ.ir.ik UilciJiit. 1SVÜ. kib.________ 732.- Saigó Tarjani kőszénb. t. _ —

Magyar ezuxonpar r. t. ________ _ 2159.- Kürzenbunva es teg:ag«*r r. L —. —
M. takp. kuzo. jeizsjogb._____—. .Ni. orsz. kuzp. takarék». — — — —
Magyar asphalt r.-t-------------------- -
Belvárosi takarékpénztár r.-L — __ * • - Nemzetközi waggeuköics. —. — —

Budapesti vili. vareai vasút — —. —
Auria íu. Kir. leugernuiuz. r.-t. ^ ^ 518.- Bpteii vili. v.trvBi t. jj kib. —
1. magyar ált. biztosító társ.— — — B udapesti villamosrayi r. *t, — —
L’jlaki "téglagyár r.-t.______________ Kőbányái tirályeörfüzí r.-t. — — —
Alt. waggonkülcs. r. t.________ _ _ Felsőm, bánva- e- kohómű — — —
Magvar villamossá?! r.-t. ________ Egves. Bp. rév. takarékp. — — — —

185.- Magvad1 alt. takarékpénztár_____ Bpesti taKp. es záiogc. r.-L — —. —
Pesti Victona-gözmaloTi______ _ Első budapesti gu.-.uiáloin —--------—

228.- Pesti hazai első taxarekoeaztär Magyar vasúti ferg. r.-t.------- - — -

3*1.

21*

»tan utaivanv Kama':laba (ó hó)......... Juradekoí es bankzálu^lw .-.vk ei-aiog.-'it u
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Ezen hirdetési rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 4» fillérrel, s compact be­
tűkből szedve 8 fillérrel fizetendő.

TELEFON 5166, Csak oly levelekre

Kis hirdetéseket
elfogad az Egyetértés számára 
R központi hivatal Papnövelde- 
liteza 8, sz. és a következő 

fiók kiadóhivatalok:

Breuer nővérek
doliánvtözsdéje VI. kér.. Teréz- 

körut 54. szám.

Burger Vilmosáé
dohány tőzsdéje Erzsébet-körot 

51 (Oktogon.)

Nemecsek A.
dohánvtözsfiéie IV. Petfifl'tér

3. szám.

Deutsch Julia
dohány tőzsdéje lózsaf-körot 

60. sz.! (Baross-ntcza sáriim.)

Toldi Lajos
lenrrkereskeriése Buda, II.,

Fö-utcza 2. azaci. 
faiamint minden hirdetési

--------------------------- -———:----- „„ cmviz-apo-p« ievolhfslve0, vagy ieveiezoian oekúláenK es aválaszolunk, meiyeKKei a vataszra azuAseges tev^ioetye:- ^— --------------------------
• * ____ ______— . . ■ i • í í nófiQ Tisztes-iííses

*.art allo azaA kózottauK.
í.l£FöN 5Í36.

Árvának.
Felmerült akadályok miatt nem 
mehettem, pedig nagyon sze­
rettem volna veled lenni. Ha­
sonló alkalommal örömmel i'cl 
kereslek, esetleg jöjj te, ha 
lehetséges. Mulatságon Róza 
ijjen vigyázott ránk. azért ke­
rültelek. Csókol—Tied. 8157

Volna-e
olyan idősebb ur, aki egy 
.székely, református, szeren­
csétlen, csinos úri nőt anyagi­
lagtámogatna? Levelet _-Jusz- 
tia 23.“ jeligével továbbit a 
kiadóhivatal. 8132

imvai8.ll ÜZ8R6Í.
Tudakozódásoknál csakis 
olyan levelekre váiasza- 
iunk. a melyekért a vá­
laszbélyeg beküldeiett.

Jeligés hirdetéseknél a 
hirdető a kiadóhivatal 
előtt ismeretien.

tiadas.
Hasasai* • * aj

pész-szskrények
rendkívüli o'tcao iron Kaohstók 
a bécsi ueuzszeKTenygyár raktá­
rában. rtudapeat^ V., Bál- 
násiv-eiicza S. sz. 37-73

Oroíliázán.
ecry négyjáraln gőzmalom teljes 
felszereléssel, olaj-préssel, el­
adó. Czim a kiadóhivatalban 
megtudható. 8152

Földszintes íiáz
a külső Józsefvárosban eladó. 
Modem corn tor ital építve, szép 
keríted. Czim a kiadóhivatalban.

11266

Két éves
erős törzs fi Gieditschia-cserje.
díszfának és kerítésnek alkal­
mas. ezre 8 kor. eladó. Tevék 
István kertésznél. Tápió-Szele.

8155

Fiúméból
kitűnő természetes dalmácziai 
és olasz borokat jutányos 
áron szállít Pauk Ödön. Árlap 
bérmentve. _______ 37 732

Bútorok
elköltözés miatt elegáns angol, 
haroque és más modern stílű 
ebédlők, háló és úri szobák, 
szalon garnitúrák és szövet 
függönyök rendkívül mér­
sékelt árak mellett adat­
nak el. Kardos B. butorrak* 
tárában Deák Ferencz-utcza 3.

37782

Alkalmazási keres.
Utazói,

raktárnoki vagy felügyelői ál­
lásra ajánlkozik kereskedelmi 
és ipari szakmában teljesen 
képzett, megbízható, komoly 
kereskedő. Közvetítőket szíve­
sen díjaz. Czim a kiadóhiva­
talban megtudható. 11201

Lakás es bérlet.

Vétel.
Birtokot

keresek megvételre 5-0—1000 
holdig felszereléssel Pest vagy 
szomszédos megyékben. Aján­
latok a birtok részletes leírás­
sal ,.S. Gazdász™ cziraan ké­
retnek. _______ 8158

2 szokás lakást
keresek május elsejére kony­
hával és előszobával a belvá­
rosban vagy annak közelében. 
Bejárat lehetőleg a kapuból, 
vagy lépcsöházból legyen. Szi­
ves ajánlatokat „Bakáé Sz. J.“ 
czirnen a kiadóhivatalba kérek 
küldeni. 11262

11569 Tisztességes
leány vagy hölgy,
teljes ellátást kaphat, jutányos 
árban ‘"’J intelligens családnál. 
Czim a kiadóban megtudható.

Pénztárosnői,
vagy hasonló állást keres csakis 
jobb üzletben, vagy társulati 
irodában fiatal özvegy, a ki 
biztosítékot is adhat. Szives 
ajánlatokat „Megélhetés- czi- 
men a kiadóhivatalhoz kér 
intézni. llnGO

Ügyes gépirónő,
ki a gyorsírószatot i?> érti s 
kereskedelmi ismeretekkel Lir, 
szerény igények mellett ullást 
keres. Cziine megtudható a 
kiadóhivatalban. 11264

Csinosan bútorozott
udvari szoba 1—2 ur részére 
az ullűi-uti kaszárnva és klinika 
közelében olcsón kiadó. Czim 
a kiadóhivatalban megtudható.

ti 253
IUUHUIIIlii mull IHilli 'till

Különféle.
Erényi-féle

javított fiakerpor remek nagy 
dobozokban 50 krért. kapható : 
köhögés, nehéz légzés, harutos 
bántalmak ellen.____ 36190U.

A ki a világkiállítás
megtekintésére Parisba akar 
utazni, nem nélkülözheti Strausz
Adolfnak „Pária és 1900. 
évi viláekiállitáe- czimü
legújabban megjelent illusztrá- 
cziúkkal ellátott füzetét. E 2 fűzet 
magában foglalja Páris összes 
látnivalóinak leírását és a vi­
lágkiállítás részletes tervezetét. 
Röviden, szóval ez egy prakti­
kusan beosztott útikalauz, me­
lyet mindenki jól használhat. 
Ái a a kiállítás leírásával 1 k. 
80 fill. Megjelent és kapható : 
Lampet R. (Wodianer F. és 
Fiai) csász. és kir. udv. könyv­
kereskedésében. Budapesten, 
VI., Andrássv-ut 31. sz.

Pályásatok
(a Budapesti Közlönyből.) 

Szegszárdi állami fögymna- 
siumnal 2 rendes tanár (latin, 
magyar és német-magyar tan­
székre) Nagy-kikindai kir adó­
hivatalnál adótiszt. Tiszafüredi 
kir. járásbíróságnál Írnok. Vas­
vári kir. adóhivatalnál pénz­
tárnok, ellenőr, adótiszt és 
hivatalszolga. Maros-ludasi kir. 
jbiróságnal hivatalszolga. Po­
zsony szab. kir. városnál fő- 
mérnök. Nagy-enyedi kir._járás 
bíróságnál dijnok. Alibunári kir. 
járásbíróságnál aljegyző. Nyír­
egyházai magy. kir. pénzügy­
igazgatóságnál végrehajtó.. 
Bántty-hiinyadi kir. járásbiró- 
ságnát járúsbiró és írnok. Lu­
gosi kir. ügyészségnél kir. 
ügyész. Sátoraíja-ujheiyi kir. 
ügyészségnélalügyész. Aranyos- 
maróthi kir. törvényszéknél 
aljegyző. Nyárád-szeredai kir. 
járásbíróságnál albiró. Fogaras- 
vármegye törvényhatóságánál 
hivatalszolga. Kassai királyi 
türvénvszeknél hivatalszolga.

Szilágycschl kir. adóhivatal­
nál gvakomok. Veszprémi kir. 
adóhivatalnál adotiszt. Ouna- 
veesel kir. járásbíróságnála.- 
jegvzö. Fiumei magyar királyi
pénzügyigazgatóságnál fogal­
mazó-gyakornok. Gyulai kir. 
tvszéknél aljegyző. Zombori k. 
tvszéknél Írnok. Orosházi kir. 
jbiróságnál albiró. Szecsenyi 
m. k. adóhivatalnál gyakornok 
Buttyini m. kir. adóhivatalnál 
gyakornok. Aradi k. tvszéknél 
aljegyző. Korponai kir. jbiro- 
ságnál tkkönyvi átalakító dijnok. 
Tornai kir. jbiróságnál hivatal- 
szolga. Lugosi kir. adóhivatal­
nál I. oszt. adótárnok. Lévai 
magy. kir. pénzügyigazgatóság­
nál gvakomok. Nagyszebeni k. 
tvszéknél aljegyző. Nagy-ki­
kindai kir. tvszéknél magyar­
szerb és magyar-román tolmács. 
Nagyszentmiklósi kir. ’bíróság­
nál magyar-román tolmács. 
Orosházi magy. kir. adóhiva- 

i tálnál gyakornok. Nagybanyai 
k. adóhivatalnál adótiszt. Szat­
márnémeti kir. tvszéknél s. 

I telekkönyvvezetö. Kismartoni

kir. jbiróságnál albiró. Szat­
márnémeti kir. tvszéknél al­
jegyző. Tisza-rcffi kir. adóhi­
vatalnál adó!úrnők. Dévai 
jbiróságnál aljegyző. Ipolysági 
kir. ügyészségnél Írnok. Besz- 
terczei matry. kir. pén \-
igazgatóságnál p. ü. segé-t ' k 
Nagy-kállói kir. adóhivat::múl 
adótiszt. Mezőkászonyi kir ;i i 
járásbíróságnál telekkviiyv: át­
alakító dijnok Komorjai k,r.
járásbíróságnál hivat;-, iszol cr„
Győri magy. kir. adóh; l
hivatalszolga Boros-jenoi k,:. 
járásbíróságnál Írnok. Fogarasi 

kir. adóhivatalnál #-1: -i -
Nagvkátai kir. járúsbiró*: i
járásbirő. Győri kir. t. ■ - 
széknél irodatiszí. Bucir. -. i 
magy. kir. középiskola .. - 
képző intézetben iskola-z 
Kassai magy. kir. f«vá: i - 
tálnál vámgyakornok. Kg-gz - 
vári kir. Ítélőtáblán;-« 
Szolnoki kir. járásba. •: 1 
Írnok. Kolozsvári ma 
pénzügyi gaz -• ntósá gnái híva: .- 
szóig.!- Veszprémi kir.

o-l til : v-7______________
■ ■■■■■ m'wM /k I 11 ®

SCHERING™ CONDÖRANGO-BOR
n;i;y sikerrel altatombtik étvágyteleneéff. teaöbuj.1, *yo»=rs8re,i. .^oBor-huTut «______- ..... cv 11,71 v? - - T'.t.ir leatCoD Ovor*y8Z9. .3 uan.nkerrel alkatotótetik étvágTtalBnsc.ff. tnaonajoz, p=™,..ro. ? v 

gyomorfekély -.-t«.. Orvoai’ag ajánlva 1 - Raktar a legtoib ,y»r:,8rs. iái Dán.
(onerine’s Grüne Apotnelre, iSerlin, X-

Bwi.t.á.-i.. Török J. *. »aäer • __ .l'i.-LL

Kőszénbánya és téglagyár társulat PesM
A t. ez. részvényesek ezennel az 1900 máz-czins hó 19-én dél­

előtt 10 órakor a társulat központi irodájában (Budapest, jíádor-uteza
IC. sz. alatt. II. emelet) laitanUo

61 évi mil-i roi!
tiszteletiéi meghivatnak.

A közgyűlés tárgyal :
1. Az igazgatwsá; által előterjesztett 1S99. évi üzleti jelentés fölült való 

Jiatározathozatal.
2. Határozat a felügyelő-bizottság jelentőse mlott.
3. Határozat a nyeremény hovátorditása iránt.
4. Felügyelő-bizottság választása.
gép- Az alapszabályok 1:1. §-a szerint a szavazatjuk gyukr.i-olhalásához szükséges «s» 

fénvekeUegkesőbb bárom nappal a közgyűlés elölt keil lchticmviip-zni Az ez 16
nézve az igazgatóság letéteményezési helyül a társulat pénztára.. (Bu-lap- v, N.tdor-utcza 16. 
szám II. emelet) és a Wiener Bank Verein-t Duc-ben jelölte ki. .. .

A letett részvényekről egy nyugtatv.vay adatu, n.elvnek %,~5Zo,id..-.i uLui a kv, > -
be végeztével a letett részvények visszaszolgáltatnak ed egy kul.-nos ^ ^
mehre a szavazatok száma »^egyeztetik s mely igazolásul szüle ti a - J ,
m-ere Öt részvény birtoklása egy szavazatra jogosít, es a kereskedelmi törvén) 1. S'» értél
méhen a mérleg és a jelentés a közgyűlés előtt 8 nappal a társulat központi irodájában 
(Budapest, Sádor-utczz 16. sz. II. em.) a részvényesek rendelk-.-zv-re a:..

Budapest, 1900 február 19-én. . . ,Az igazgatóság.
(ütánnyomat nem d.jaztatik.)

Már ma este 8 órakor húzás!

*MAPí3Ti

^SORSJAimm

r^^WW’ravnibWHnrnMewái '" "T*g*** • ' 4. -LT- keze lése g e.aB v il apesti Folikll
Sorsjegyeket ^'g|g>V JÓf O&OliySági ÖOESJ uGÄ. nik,| Egyesület kórhaza javára,

ßuclapost. IV., Koseutn Lajos-utoza 1. exAm,
továbbá az összes bankok, váltóházak, poetahivatalok ée a m. k. államvasutak szemelypenztarai es inindeii^Johanytuzsde.

Hirdetmé m
Alulírott egyesület ezennel tud- r 

tára adja a n. é. közönségnek, hogy ^ 
sorsjátékénak Ví-dik húzása

3 f i
I C t" . .Hl 3# liiiíuébá

este ES óz-elIscoz»
fog megtartatni a Lipót-utczai uj h 
városház közgyűlési társalgó tér- g 
mében, melyhez a t, közönség tisz- : -
telettel meghivatik.
37809 v.váló Sszteie.Lél

fl í6 i QnuiftÉilliei c-’: 3*«l« -
feSBca6=. 4eaín

Beksics Gucztáv legújabb könyve.

Dr. S-j-iD. Ssv-tems

Are 35 kr., illetve 70 kr.

550 éves I =r. 30ECEA
-3 kromatikus

»,dt

I siker! ‘S
nő véísy-szappaiia.

Ára 42 kr.

co

,>y> aremz tzsut?. •-», ,r>?

l'
r j^urCcnstr::ning ,/Jhjá '

„• • -V ti

íSö*,:/

iffiít:

f

Egészen
ltj! E

Ára 35 kr

ifi x-\r -j w: -:

/ ra-T rí.7X ^
I v. •

^ <z>
5 e> S§ 'Z%
JC • -V "tv ..........A>< Lfl

1

Egészen
uj!

Ára 35 kr.
Dr. Stephan tulzsirosstott gyúgy-cremeszappana< tubusban

................ v i 1. F.t’vfiiririiiti kitűnő a hatása.

A szatmári kereskedelmi és iparbank
1900. évi mérezma hó 18-án d. e. 10 órakor Szatmárion 

saját helyiségében

rendes évi közgyűlést tart.
A közgyűlés tárgysorozata:

1. Hitelesítő bizottság megválasztása.
2. Icazgatóság jelentése. . , .
3. Tizenkét igazgatósági, ~ felügyelő bizottsági állasnak betöltése.
4. Indítványok, melyek a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal nyujlattat be.
Szatmir, 1900 mirczius í-én.

Az igazgatóság. B

ifi BP^aue a

ml "
}$<$& 25 K

kapcsolatban

EAUJálií^i

37807

oá összes gy óvszerek kel. mint: cárból, kátrány 
szappan vagy kenőcs hssznaha1

,;yformán kitűnő ;i hatása, mint 
Urv 'soktól ajánlva!

Dr. Stephan Elastin. folyékony angol tapasza. — Ära 12 kr.
.. ............... :. • . .......... Vi L- ■ 1 •.• 7 - -I i I . n -i7, ,nní. 1 triPal priiZnv.»111íh. ,ln-legessé teszi az eddigi levágás1, ir.cgnedvr- 
é5 a sebet antlszeptikusan elzáró r*-:eger. ud. i n -|

— - , - . in..',. i. , . ,. 1 , r I • /. '

reá Alkalmazása után azonnal megkeményet.-
n k.’.piiató a főraktárban : Török József gyógjrszerti- 

riovábbá íocbmebter'Fr. utódainál; Kc-ruda N., Kossuth, Lajos-u. 7.; dr. Egger L. 
é ^ver I Váezi-tOrnt 17. és Molnár és Moser K ronaher z g-n. 9 nemkülonben^Magy"orszig összes g>o6y- 

’ szertáraiban, drogua üzleteiben. íli..Ls;.-.rtaraii>an «•:- nonnbcrgi Kereslíedeseiben. .á,UUoS/.tfl LU1 ítUilu. «10^00 - ---------
RAYMOND és TÁRSA. cs. és kir. s zab. tulajdonosok BERLIN—BÉCS

Üeghiwás.« Aia.1 .
(óvszereit);

----- „Mátészalkai Takarékpénztár RészvlárV
lirlOria 20 tiller *6 y koruna UU tiller. _
-i.til.ti roiníeéjtt óvszerek eredeti frauczla, tuca»i,a i,ü. y- b c' ‘ u

•rwm-—•■ *-őlyaf legfinomabb tuczatja 30 korona.
Ilin4eu e r:«L-üuLa r*gú vzikkek lesdisorétsbb 

tie.szerzesi lerr^sa •
legpontosabb

| ______ Sti®3%
A oekéek »—«•«_ «ko.zcnölmt foljlan ezen ovg-yedizazid G-tfoanzlio 

delo 1 leyrcelegqbb&n ajé-nlha o.
Rendelő intézet VI. Ändrässy-ut 24. szám,

Opera mellett.

Titkos betegségeket

következaonyelt, zuknél ft.Aérfoiyast, fc-ármennyi.ei» ‘ „ •
valamint mindazon női betegaegetiet, melyekocí: » aaría.t-na e 1 
egvit liokozaj. *• bérb.tez.e*«16' 5yo;yit uj rvonrmod .lenn, 

b’ztos »ikerrel. g/eraan eí c.l«.j?oií»n

Dr. GARA1 ANTAL
orvod #ebeat, nfltin et siemear. tucu.. volt csásí. fc.r. o.it. főárvoh. ^ 

Rendel: naponta 10 óratol d. e. ogeaz 4 ura délutánig, este 7 crztoi * 
0 oraie Diiazott lavelekre a íegnagyoub ligye en-me! vaiat#ZQ..ztu
ta Kvon-a^rek.-fil is gonuoakodva Ie=a. - Nőknek külön

váróterem.

évi is
1900. évi műrczius hó 25-ik napjóa délelőtt 10 óra­
kor az egylei saját Iielyiségóben fogja megtartani, melyre a 
t. részvényesek tisztelettel rnegliivatnak.

Tárgyak:
1. r\z igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése az 1899-ik 

üzletévrol. a számadások megvizsgálása, a mérleg megállapí­
tása és a felmentvény megadása feletti határozat hozatal.

Ü. Nyeremény felosztása az igazgatóság és felügyelő-bizott- 
sá_ ja va dala alapján és az osztalék kifizetése idejének meg­
állapít Va.

I 3. Kgy igazgatósági tag választása.
! v. Az alapszabályok 8. 24. 28. 30. 31. 40. 46. 52. 54. és 73,
f ainak módosítása.

! A jenyzökünyv bitelesitésére két részvényes választása.
I 0. Indítványok. *)

Mátészalka, lHmi márczius 3-án.

(joyÁi8
HAlÁTAgöií!
kiváló üditíiital és gycgyczélokra szolgál.
Ajánlják: Dr. Korányi és Dr. Kelly egyetemi tanár urak.
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési 
zavaroknál, gyengeségeknél stb. kitűnő 

sikerrel használtatike
A.rak vidékre : kőbányai vasúti állomásra szállítva .
1 láda 30 nagy palaczk................... - ^or. 50 fill.
1 n 30 kis „ ............ ........ R »

a fogyasztási adóval együtt.
A láda és üres palaczkok 4 hónapon belüli bérmentss 

visszaadásakor 5 korona visszaszolgáltatik. 
Budapesten kapható minden fűszer- és csemege üzletben 
és poharankint a (juisisana Automata Bulfet-kben is.

Duplamalátasőr es világos Mároziueisör ladan- 
kint 1 koronával olcsóbb.

Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig el ál lanak.
, Megrenaelóel hely: ‘'.vwl

I Király sörfőző Budapest—Kőbánya.

ékAAAA

a
a magyar íaj ierjeszkeüo képessf/^ível | 

és a földbirtokviszonyo'ikBl.
Irta« BBKSICS GlISZ TÁV.

Ára 3 korona 20 fillér.
Kapható a kiadó „ATHENAEUM“ részvénytársulatnál Budapest. VII. kér,, r

I
ti ftltiUU „nmi-nnuw j
Kerepesi-ut 54. valamint minden könyvkereskedésben.

MSagteisíttö
b/tirk» v T.„ru» hajat 
í, perc* alatt term, 
a^vkurc, Laruara vagy 
feketem f«-t. K riZerÜ 
uj'loiu>ag. :i.et L.r J.

A legfinomabb fnnezias angol

-e,'-.-k, Vulvvliak 1 ta!'.íi 
me.l'".*. P.uuie rrráeti dubozbaii tu- 

I coat ja ". 4. 6 cö 3 forint. Roulé 
egye'ikiut e-io.-nagulva, tuc/atja 4. C 
ti 3 frt. C;i tte ártéri- uwvid) fehér 
axitiU, tuc/atja 3 fc> A f: í, narain a- 
aünti ú ew U fit. Viktória, tuciatja

Bi st 1 h á i ^ a g
• ihusd/ ’l tuczatja 3 4. C e? » forint.
I Halhólyag irönd) tucz:it|a 4 es ft frt 
I ífisly Pvrii# Haa»e darabja Irt 1\!y 
i Pórus Mensinga darabja 2 fii áO kr 

Par:.-; uvú»ponya luc/atja 4 es ti frt
Nőknek legújabb Dianaöv
Teiif-i-fAjfc, 5, 3.5U, 5 és s forintig

POLLITZER MÚR és Fiánál
BUDAPEST.

ősik Ferecez-ülcza lü/e íaDíalók.

Lan. k.iure 11/- v.- - :tt 
i'cw^Lsy^beri

Ctánvét20 krral tubb » Taó',r-~f__
Slegfriea Foith,
Be, .tu NW Klopstockst 21. 37S08

l r7»nott öicyeieot w» * szerzőnél Dr. tiAKAi AXTAL-oál tuec-
renceuietfi

NÉPSZERŰ DTEUTATO
,n >r . it- k kuviáiban meejeleni) a nemi beteybegea r.t ‘.;?zrkSI?2S« cmnü könyv, veit ara 2 frt 50 kr.. ; . -

aafer- most csak 90 kr.
1 1 trt brtaldM.m»U,:t r v.a=.r « =.»
A kSnv'v ,<rt«l»i: 1. Az ixirszery«« 1«™»- ~ ■ V’,*! .".‘f«Lr-dc;. - IS- Az őnfinöz» * az önkii ILtymU»..- _ •
zitUiii.r rz-.VCör) w. iiugycwaozV.i-a.et...
",1. FMMtfofya. -- AH- £ pl'- :-z;or... - "J a ' - =. ■*

Az igazgatóság.

», Indítványok a közgyűlést megelőzőleg legalább 13 nappal 
I • nr. i'.-azcatóságnak Írásban bqelentendOk. 3781.

DECKER! és HOMOLKA
tifiré-, látteszilc-, íUlaalir'ió- és lillamviláíilási íereaiczl

BUDAPESTEN v. mSU a
a magy. kir. államvasutak és a magyar 

állam száilitói,

a hangosan beszélő grafit mikrofon
feltalálói és szabadalom tulajdonosai. 

Készít: telefonbercndezéseket köz 
ponttal vagy körkapcsolássál, el­
vállalja régi berendezéseknek s egyes 
készülékeknek alapos átalakítását, to­
vábbá: villám hárít ók at, házi sürgő 
uyöket, tűz- és vi aj első -berendezé- 

seket stb. 37570
> illám világit ást

a legszakszertibb kivitelben, jutányos árun 
végez.

Árjegyzék, költségvetések és ajánlatok ingyen és bérmentve

mü

Való-
di franczia ltalönleges-
eógek(gumrai es halhólyag, 
összes női óvszerek stb).
csakis F. Berguerand 
file leghimevesebb párisi 
gvárostól legelőnyösebben 

beszerezhetők

POLGÁR SÁNDOR nál
Bnizpísl ErzséM-könt 50.

gSg” Ré./lete.' képes árjegyzék 
I ingyen én bermeut ve küldeti k. "^6

üireletniési^B

Welbi Fulóp LecbLemoti kereskedő
tozó. a - Sudleltár 1 —3i'0. tétele . I .tl V< 11 • 'I ' i • 
beszerzé-i árián • -s- ■•’■irt - óU il í. róna i- 
röfús kelmékből álló áruraktár a berendezései • .
módon « s fvltvtclek n.ellett eladatik.

1 Zárt > ajánlattevő álfal *ink“Z r." a' :- v -
korona készpénz, vagy ov:idékképes érfdkpapirokh 
pénzzel együtt 1900. évi m.'m-zms hó 1x • • •
Ke«-4.-niéíen. alulírott tömev. r. ti :

2. Lz rí határidőn túl, vagy nein zárt - b .• . ’•
beadott ajánl.ltok nem vétetnek ! • .3 ••

3. A zárt ajánlatok bizottsu-zilag !■ -m i . fel: iv‘ '• 
áruraktár a levtobbet é/erum-k lo/ « j . i f i A x ■ ' 
az ajánlattevőre azonnal, a vsódtóm . n n- * 
bíróság jóváhagy.i-ával lesz k .t- l'-zo.

4. Ha az ajánlati verseny kielé«/-ton .-k : fal otaó
áll a csődbíróságnak az ajánlatokat mi:.d x i -'
ajánlati verseny vagy az áruraktár rím- r..->iu - *
elrendelni.

5. Köteles vevő. kinek ajánlr/a elfocad’rá . 
jóváhagyó bírósági végzés vételét« i számit ‘t s nap :ti 
teljes vételárat tömeggondnoknak kilizeim és ...: ar;:rak!ir*.
átvenni.

6. Ha vevő a vételárt a kitűzött határidő a! dl meg : 
fizetné, bánatpénze a csődtömeg javára elvesz s a.: árurakt 
újból fog eladatni.

7. Csődtömeg sem a leltár becsérteké ért, sem 
nyiségéért nem szavatol.

8. A vételi bélyegilletéket vevő tartozik viselni s az árnrak> 
tár alulírott csŐdtömeggondnoknál mentek inthet

Dr. Szabó Iván
ügyvéd, .... e on.:

37800 K. t

áruk m

(impotentía) 3,781
ellen páratlan siker* gyógyhatásal I 

folytán legmelegebben ajánljuk |

Or. Mitzger Tivadar |
hírneves hydro-elektrotherapiai rendelő-intézetét
Budapest, Teréz-körut 44., L em.'

I Tapasztalt gyors ós biztos eredmények folytán 
\ honorárium teljes gyógyulás ntán fizethető |

Rendelés délelőtt 8-Mg, délatán 2—8-lg

Ezer és

- í®. «fc .

es
j«W9BB«aae '

ISEPlIKliS f ^

HALHOLYAG
“““"kerra hasuialbate óvszer, valid! efedeti frauszia gyártmanv. kitűnő mi- 

nó,toben Tuezatja 2—13 keionáig. hróbaküldeménv különféle minősegekből o korona.
Manufakture de gummi hygienique, Farié, Rite de Rhone 107. Haiyarorszagegycdulijo 

raktára: Kerpel, Budapest. V.. Llnot-kiirut 28. síéin. - Ariegyzek Ingjen ,->

fiatal <-9 öreg, köszöni visszanyert erejét - egéezr- ró:
Müller ^törzsorvos vihtghirü jónak elism-rt regen-j;áczios *•>- ’4 • 
•zitroényeinek. Kiv.iltkAp jónak bizonyultak - zen - -> • id." 7- é
szétdnltsAg, ífjnkor! htinök — klcsapongé-sok 
menyei gyanánt előállt idegzsi iDadtság. :nagönilo.u rek
é» lábak ideges-reszkotese gerinczvoló bajok, bátor'.-v -n- --g 
ság, fólelemerzet, kedély lehangoltsivg, dia r. •' ‘í;
migrén, kivaltképen :■ :v férfiul gyengeség fim pót. .<•; a * •: 
és minden ebbfil fo!y«‘ gyengcségt • in A
rövid ulü alatt beáll a U cos boil V 2 Wiminergasse öl- . s.. :v-n :•f* 
alatt lévő Szt.-György gyógyszertárból Dr. Ki.. - r í>,1
fötörzsorvos-f- le regeceráczios készítmények t.
Ara kimentő orvosi h.t.-znuUi\ uLi-ií,.ssa;
86 krr.il több. Ugyanott k.,ph; . Dr. Müíicr fctvrr.nc ó
Injckozió és lp.bdaosok.
folyását (kankó), férfiaknál, mint nőknél . fel:er ,o v . 
nap alatt gyógyít Ái i kimentő orvwi utas,:.vs ■ V-:
1 frt GO Ir., .Nr. II. regi fuiyá*ra 2 frt 50 kr.. ? &

portó nélkül. . f'*
Csak valódi, a bécsi Szt.-György gyógyszertárból való '■>“ 

készítmények kérendök. ’ j
Budapest TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában Király-utcz? 12

Ezt a hirdetést tessék kivágni és eltenn1
--------------bbbhhééíéIHHI

I
Hirdetések

felvétetnek a kiadó hi vata lben
, Budapest, IV., Papnövslde-utcza R.

Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából IV., Pnpnövelde-utcica 8. szám.
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